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SUPLEMENTO DE PROSPECTO Y CANJE 

 

 

EMPRESA DISTRIBUIDORA Y COMERCIALIZADORA NORTE S.A.  
Empresa Distribuidora y Comercializadora Norte S.A. (la ñEmisoraò, la ñCompañíaò, o ñEdenorò, 

indistintamente), con sede social en Av. Del Libertador N° 6363, Piso N° 4, Ciudad Autónoma de Buenos 

Aires, República Argentina, CUIT 30-6551162-0, teléfono +54 11 4346-5000, correo 

electrónico:investor@edenor.com, sitio web: http://www.edenor.com.  

 

OFERTA DE CANJE 

 

OBLIGACIONES NEGOCIABLES CLASE N°  1, DENOMINADAS Y PAGADERAS EN 

DÓLARES ESTADOUNIDENSES, A UNA TASA DE INTERÉS FIJA DEL 9,75% NOMINAL 

ANUAL, CON VENCIMIENTO EN 2025, A SER EMITIDAS POR UN VALOR NOMINAL DE 

HASTA US$120.000.000 EN EL MARCO DEL PROGRAMA GLOBAL DE EMISIÓN DE 

OBLIGACIONES NEGOCIABLES SIMPLES (NO CONVERTIBLES EN ACCIONES) POR UN 

VALOR NOMINAL DE HASTA US$  750.000.000 (O SU EQUIVALENTE EN OTRAS MONEDAS) 

(LAS ñNUEVAS OBLIGACIONES NEGOCIABLES ò Y EL ñPROGRAMAò, 

RESPECTIVAMENTE) A SER EMITIDAS EN CANJE DE LAS OBLIGACIONES 

NEGOCIABLES CLASE N° 9 EMITIDAS POR LA COMPAÑÍA CON VENCIMIENTO EL 25 DE 

OCTUBRE DE 2022 A UNA TASA DE INTERÉS FIJA DEL 9,75% NOMINAL ANUAL POR UN 

VALOR NOMINAL EN CIRCULACIčN DE US$ 98.057.000 (LAS ñOBLIGACIONES 

NEGOCIABLES EXISTENTESò). 

 

Edenor por el presente Suplemento de Prospecto y Canje (según pueda ser modificado, el ñSuplementoò) 

que es complementario al, y deberá leerse junto con el, prospecto relativo al Programa de fecha 11 de abril 

de 2022 (el ñProspectoò), publicado en el sitio web de la CNV, https://www.cnv.gob.ar (el ñSitio Web de 

la CNVò) bajo el ²tem: ñEmpresasò, en el sitio web institucional de la Compañía (www.edenor.com) (el 

ñSitio Web de la Emisoraò), y que fuera publicado en su versi·n resumida el 11 de abril de 2022, en el 

boletín diario de la Bolsa de Comercio de Buenos Aires (la ñBCBAò), en virtud del ejercicio de las 

facultades delegadas por Bolsas y Mercados Argentinos S.A. (ñBYMAò) a la BCBA, conforme lo dispuesto 

por la Resoluci·n NÁ18.629 de la CNV (el ñBoletín Diario de la BCBAò),  invita a los Tenedores Elegibles 

a presentar ·rdenes (las ñÓrdenes de Canjeò) para el canje de cualesquiera y todas sus Obligaciones 

Negociables Existentes por efectivo y Nuevas Obligaciones Negociables, seg¼n corresponda (la ñOfertaò o 

la ñOferta de Canjeò), sujeto a los t®rminos y condiciones descriptos en este Suplemento. 

 

La Oferta de Canje (según se define más adelante) vencerá a las 6:00 p.m. hora de la Ciudad de 

Buenos Aires (5:00 p.m. hora de la Ciudad de Nueva York) del 9 de mayo de 2022, a menos que 

sea prorrogada por la Emisora, a su exclusivo criterio (dicha fecha y hora, según sean 

prorrogadas, la ñFecha de Expiraciónò). A fin de ser elegible para recibir la Contraprestaci·n 

por Canje Anticipado (cada término según se define más adelante), los Tenedores Elegibles de 

Obligaciones Negociables Existentes (cada término según se define más adelante) deberán 

presentar sus Órdenes de Canje (según se define más adelante) en o antes de las 6:00 p.m. hora 

de la Ciudad de Buenos Aires (5:00 p.m. hora de la Ciudad de Nueva York) del 28 de abril de 

2022, a menos que dicha fecha sea extendida por la Emisora, a su exclusivo criterio (dicha fecha y 

hora, según sean prorrogadas, la ñFecha de Canje Anticipadoò). Los Tenedores Elegibles de 

Obligaciones Negociables Existentes que presenten válidamente sus Órdenes de Canje con 

posterioridad a la Fecha de Canje Anticipado pero en o antes de la Fecha de Expiración serán 

elegibles para recibir la Contraprestación por Canje Tardío (según se define más adelante). Las 

Órdenes de Canje podrán ser válidamente revocadas en cualquier momento antes de las 6:00 

p.m. hora de la Ciudad de Buenos Aires (5:00 p.m. hora de la Ciudad de Nueva York) del 9 de 

http://www.edenor.com/
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mayo de 2022, a menos que dicha fecha sea prorrogada por la Emisora, a su exclusivo criterio 

(dicha fecha y hora, seg¼n sean prorrogadas, la ñFecha Límite de Retiroò), pero no m§s all§ de 

dicha fecha. Las fechas límite impuestas por cualquier intermediario o sistema de compensación 

que corresponda deberán ser anteriores a las fechas límite mencionadas. 

 
 Opción A Opción B (2) (3) 

Obligaciones 

Negociables 

Existentes 

ISINs y 

CUSIPs (144A 

y Reg S) 

Monto Total de 

Capital de 

Obligaciones 

Negociables 

Existentes en 

Circulación 

Contraprestación 

por Canje 

Anticipado(2) 

(Valor Nominal 

de Nuevas 

Obligaciones 

Negociables) 

Contraprestación 

por Canje Tardío(2) 

(Valor Nominal de 

Nuevas 

Obligaciones 

Negociables) 

Contraprestación 

por Canje 

Anticipado (Valor 

Nominal de 

Nuevas 

Obligaciones 

Negociables) 

Contraprestación 

por Canje Tardío 

(Valor Nominal de 

Nuevas 

Obligaciones 

Negociables 

Contraprestación 

en Efectivo 

        

Obligaciones 

Negociables No 

Subordinadas al 

9,75% con 

vencimiento en 

2022(1) 

ISINs: 

US29244AAK8

8  / 

USP3710FAJ32 

 

CUSIPs: 

29244A AK8 / 

P3710F AJ3 

U$S 

98.057.000 

U$S 1.050 U$S 1.030 1,04 veces la 

diferencia entre U$S 

1.000 y la 

Contraprestación en 

Efectivo a Prorrata 
(4) 

1,02 veces la 

diferencia entre U$S 

1.000 y la 

Contraprestación en 

Efectivo a Prorrata 

Importe total 

equivalente al 

menor de (x) el 

30% del importe del 

capital de las 

Obligaciones 

Negociables 

Existentes que sean 

válidamente 

presentadas y 

aceptadas para su 

canje en la Oferta, y 

(y) el importe del 

capital de las 

Obligaciones 

Negociables 

Existentes 

aceptadas para su 

canje bajo la 

Opción B  

 
(1) Las Obligaciones Negociables Existentes cotizan actualmente en la Bolsa de Valores de 

Luxemburgo y son negociadas en su Mercado Euro MTF; asimismo se encuentran listadas y son negociadas 

en BYMA  (según se define más adelante), a través de la BCBA (según se define más adelante) de acuerdo 

con la delegación de facultades otorgada por BYMA  a la BCBA, y se negocian en el MAE (según se define 

más adelante). 

 
(2) Por cada US$1.000 de valor nominal de Obligaciones Negociables Existentes válidamente 

presentadas y aceptadas al canje. La Contraprestación por Canje (según se define más adelante) no incluye 

el Pago de Intereses Devengados (según se define más adelante). 

 

(3) Los tenedores de Obligaciones Negociables Existentes que presenten Órdenes de Canje 

válidamente a cambio de la Contraprestación por Canje (según se define más adelante) bajo la Opción B 

recibirán una combinación de la Contraprestación en Efectivo Aplicable (tal como se define más adelante) y 

la Contraprestación Anticipada en Nuevas Obligaciones Negociables o Contraprestación Tardía en Nuevas 

Obligaciones Negociables, conforme sea aplicable. En la Fecha de Expiración será determinada la 

Contraprestación Anticipada B o la Contraprestación Tardía B, según corresponda, a ser recibida por cada 

Tenedor Elegible cuyas Obligaciones Negociables Existentes sean aceptadas en la Oferta de Canje bajo la 

Opción B según la participación efectiva de los Tenedores Elegibles en la Oferta de Canje y de su selección 

entre la Opción A y la Opción B. 

 

(4) El importe de la Contraprestación en Efectivo a Prorrata que se pagará a los Tenedores Elegibles 

cuyas Obligaciones Negociables Existentes sean aceptadas para su canje bajo la Opción B será equivalente 

a la Contraprestación en Efectivo dividida por el importe del capital de las Obligaciones Negociables 

Existentes aceptadas bajo la Opción B multiplicado por 1.000. 

 

La Oferta de Canje no ha sido aprobada ni analizada por ninguna comisión o autoridad regulatoria 

de títulos valores, federal o estadual, de Estados Unidos, y ninguna comisión o autoridad tal se ha 

pronunciado acerca de la exactitud o adecuación de la Oferta de Canje. Cualquier declaración en 

contrario constituye un delito penal. Ni la Comisi·n Nacional de Valores (ñCNVò), ni el BYMA, ni el 

MAE han expresado ni expresarán ninguna opinión respecto de la información contenida en esta 

Oferta de Canje, ni sobre la Contraprestación por Canje. 

 

Las Nuevas Obligaciones Negociables serán emitidas de conformidad con la Ley N° 23.576 de 



 

3 

 

Obligaciones Negociables y sus modificatorias incluyendo la Ley Nº27.440 de Financiamiento Productivo 

(la ñLey de Obligaciones Negociablesò), y las normas de la Comisi·n Nacional de Valores (la ñCNVò) 

según texto ordenado por la Resolución General Nº 622/2013 y sus modificatorias y complementarias (las 

ñNormas de la CNVò). Asimismo, resultar§n aplicables la Ley General de Sociedades NÜ19.550 y sus 

modificatorias (la ñLey General de Sociedadesò), la Ley NÜ 26.831 de Mercado de Capitales y sus 

modificatorias incluyendo la Ley NÜ27.440 de Financiamiento Productivo (la ñLey de Mercado de 

Capitalesò), y dem§s normas vigentes (incluyendo, sin limitación, las Normas de la CNV).  

 

Las Nuevas Obligaciones Negociables se encuentran alineadas a los ñLineamientos para la emisi·n de 

valores negociables, sociales, verdes y sustentables en Argentinaò contenidos en el Anexo III del 

Capítulo I, Título VI de las Normas de la CNV y en la Guía de Bonos Sociales Verdes y Sustentables 

de BYMA con intención de ser listadas en el Panel de Bonos Sociales, Verdes y Sustentables de BYMA. 

La evaluación de las Nuevas Obligaciones Negociables como Bonos Sociales se encuentra en trámite a 

la fecha del presente Suplemento por FIX SCR S.A. Agente de Calificación de Riesgo como revisor 

externo. La Emisora espera que luego de emitidas, las Nuevas Obligaciones Negociables sean 

autorizadas a negociarse en el Panel de Bonos Sociales, Verdes y Sustentables de BYMA bajo la 

etiqueta de bono social. Ni la CNV, ni el BYMA, ni el MAE han emitido juicio sobre el carácter de 

bono social de las Nuevas Obligaciones Negociables. 

 

La creación del Programa fue autorizada por la CNV mediante Resolución N° 20.503 del Directorio 

de la CNV de fecha 23 de octubre de 2019, y la modificación de sus términos y condiciones y su 

actualización ha sido autorizada por la Disposición N° DI-2022-4-APN-GE-CNV de la Gerencia de 

Emisoras de la CNV de fecha 8 de abril de 2022. Estas autorizaciones sólo significan que se ha 

cumplido con los requisitos establecidos en materia de información. La CNV no ha emitido juicio 

sobre los datos contenidos en el Prospecto y/o en el presente Suplemento. La veracidad de la 

información contable, financiera y económica, así como de toda otra información suministrada en el 

Prospecto y/o en el presente Suplemento es exclusiva responsabilidad del Directorio de la Sociedad 

y, en lo que les atañe, del órgano de fiscalización de la Sociedad y de los auditores en cuanto a sus 

respectivos informes sobre los estados contables que se acompañan y demás responsables 

contemplados en los artículos 119 y 120 de la Ley de Mercado de Capitales. El Directorio de la 

Sociedad manifiesta, con carácter de declaración jurada, que el Prospecto y el presente Suplemento 

contienen, a la fecha de su respectiva publicación, información veraz y suficiente sobre todo hecho 

relevante que pueda afectar la situación patrimonial, económica y financiera de la Sociedad y de toda 

aquella que deba ser de conocimiento del público inversor con relación a la presente emisión, 

conforme las normas vigentes. 

 

El artículo 119 de la Ley de Mercado de Capitales establece, respecto a la información del Prospecto y del 

Suplemento, que los emisores de valores, juntamente con los integrantes de los órganos de administración 

y fiscalización, estos últimos en materia de su competencia, y en su caso los oferentes de los valores con 

relación a la información vinculada a los mismos, y las personas que firmen el prospecto de una emisión 

de valores con oferta pública, serán responsables de toda la información incluida en los prospectos y 

suplementos de precio por ellos registrados ante la CNV. Las entidades y agentes intermediarios en el 

mercado que participen como organizadores o colocadores en una oferta pública de venta o compra de 

valores deberán revisar diligentemente la información contenida en los prospectos y en el suplemento de la 

oferta. Los expertos o terceros que opinen sobre ciertas partes del Prospecto y del Suplemento sólo serán 

responsables por la parte de dicha información sobre la que han emitido opinión. 

 

Los términos y condiciones de esta Oferta incorporan sugerencias recibidas por parte de algunos 

tenedores de Obligaciones Negociables Existentes.  

Contraprestación por Canje 

 

Los Tenedores Elegibles de Obligaciones Negociables Existentes, a cambio de sus Órdenes de Canje 

presentadas válidamente en o antes de la Fecha de Expiración, podrán elegir entre dos opciones de 

contraprestación mutuamente excluyentes entre sí, que se detallan en la tabla de la portada, en las columnas 

bajo los t²tulos ñOpci·n Aò y ñOpci·n Bò. 

 

Presentaciones para el Canje de Obligaciones Negociables Existentes bajo la Opción A  

 

Las Órdenes de Canje de Obligaciones Negociables Existentes presentadas bajo la Opción A en o antes de 

la Fecha de Canje Anticipado recibirán U$S 1.050 de valor nominal de las Nuevas Obligaciones 
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Negociables por cada U$S 1.000 de valor nominal de las Obligaciones Negociables Existentes válidamente 

presentadas y aceptadas al canje (la ñContraprestación Anticipada Aò). 

 

Los Tenedores Elegibles de Obligaciones Negociables Existentes que presenten válidamente una Orden de 

Canje bajo la Opción A después de la Fecha de Canje Anticipado, pero en o antes de la Fecha de Expiración 

serán elegibles para recibir, por cada U$S1.000 de valor nominal de las Obligaciones Negociables 

Existentes presentadas y aceptadas al canje, U$S 1.030 de Nuevas Obligaciones Negociables (la 

ñContraprestación Tardía Aò). 

 

Presentaciones para el Canje de Obligaciones Negociables Existentes bajo la Opción B 

 

Las Órdenes de Canje de Obligaciones Negociables Existentes presentadas bajo la Opción B en o antes de 

la Fecha de Canje Anticipado recibirán una porción de la Contraprestación en Efectivo (según se define 

más adelante) (tal porci·n, la ñContraprestación Anticipada en Efectivoò), más la correspondiente 

Contraprestación Anticipada en Nuevas Obligaciones Negociables (según se define más adelante) 

(conjuntamente con la Contraprestación en Efectivo, la ñContraprestación Anticipada Bò). 

 

Las Órdenes de Canje de Obligaciones Negociables Existentes presentadas bajo la Opción B después de la 

Fecha de Canje Anticipado pero en o antes de la Fecha de Expiración recibirán una porción de la 

Contraprestación en Efectivo (tal porci·n, la ñContraprestación Tardía en Efectivo), más la correspondiente 

Contraprestación Tardía en Nuevas Obligaciones Negociables (según se define más adelante) (en conjunto 

con la Contraprestación Tardía en Efectivo aplicable, la ñContraprestación Tardía Bò y la Contraprestación 

Anticipada en Efectivo o la Contraprestaci·n Tard²a en Efectivo, seg¼n el caso, la ñContraprestación en 

Efectivo Aplicableò). 

 

La Contraprestación en Efectivo a Prorrata representa un importe total equivalente al menor de (x) el 30% 

del importe del capital de las Obligaciones Negociables Existentes que sean válidamente presentadas y 

aceptadas para su canje en la Oferta, y (y) el importe del capital de las Obligaciones Negociables Existentes 

aceptadas para su canje bajo la Opción B (la "Contraprestación en Efectivo"). 

 

La suma de Contraprestación en Efectivo a Prorrata que se pagará a los Tenedores Elegibles cuyas 

Obligaciones Negociables Existentes sean aceptadas para su canje bajo la Opción B será equivalente a la 

Contraprestación en Efectivo dividida por el importe del capital de las Obligaciones Negociables Existentes 

aceptadas bajo la Opción B multiplicado por 1.000 (la ñContraprestación en Efectivo a Prorrataò). 

 

La Contraprestación Anticipada en Nuevas Obligaciones Negociables para cada Tenedor Elegible cuyas 

Obligaciones Negociables Existentes hayan sido aceptadas para el canje bajo la Opción B  será igual a 1,04 

veces la diferencia entre U$S 1.000 y la Contraprestación en Efectivo a Prorrata recibida por cada Tenedor 

Elegible cuyas Obligaciones Negociables Existentes hayan sido aceptadas para el canje bajo la Opción B. 

 

La Contraprestación Tardía en Nuevas Obligaciones Negociables para cada Tenedor Elegible cuyas 

Obligaciones Negociables Existentes hayan sido aceptadas para el canje bajo la Opción B será igual a 1,02 

veces la diferencia entre U$S 1.000 y la Contraprestación en Efectivo a Prorrata recibida por cada Tenedor 

Elegible cuyas Obligaciones Negociables Existentes sean aceptadas para su canje conforme bajo la Opción 

B. En consecuencia, el monto de la Contraprestación  Anticipada en Nuevas Obligaciones Negociables o 

Contraprestación Tardía en Nuevas Obligaciones Negociables y Contraprestación en Efectivo Aplicable 

que componen la Contraprestación Anticipada B o la Contraprestación Tardía B que recibirá cada Tenedor 

Elegible cuyas Obligaciones Negociables Existentes sean aceptadas en la Oferta bajo la Opción B 

dependerá de la participación efectiva de los Tenedores Elegibles en la Oferta y de su elección entre la 

Opción A y la Opción B. 

 

La composición de la Contraprestación Anticipada B o Contraprestación Tardía B entre la Contraprestación 

en Efectivo y la Contraprestación Anticipada en Nuevas Obligaciones Negociables o la Contraprestación 

Tardía en Nuevas Obligaciones Negociables será determinada en la Fecha de Expiración. 

 

La Contraprestación Anticipada A y la Contraprestación Anticipada B se denominan conjuntamente la 

ñContraprestación por Canje Anticipadoò. 

 

La Contraprestación por Canje Tardío A y la Contraprestación por Canje Tardío B se denominan 

conjuntamente la ñContraprestación por Canje Tardíoò. 
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La Contraprestación por Canje Anticipado y la Contraprestación por Canje Tardío se denominan 

conjuntamente la ñContraprestación por Canjeò. 

 

Se debe presentar una Orden de Canje por separado en nombre de cada beneficiario final. 

 

Intereses Devengados 

 

Además de la Contraprestación por Canje, los Tenedores Elegibles cuyas Obligaciones Negociables 

Existentes sean aceptadas para el canje en la Oferta de Canje también recibirán todos los intereses 

devengados e impagos (redondeado al centavo más cercano a U$S 0,01) desde la última fecha de pago de 

intereses hasta la Fecha de Liquidación (según se define más adelante) exclusive (dicho pago se denomina 

el ñPago de Intereses Devengadosò), a abonarse en efectivo en la Fecha de Liquidaci·n. V®ase la sección 

ñLa Ofertaò en el presente Suplemento para obtener una descripción más detallada de la Oferta. 

 

Nuevas Obligaciones Negociables 

 

El capital de las Nuevas Obligaciones Negociables se amortizará mediante una única cuota pagadera el 12 

de mayo de 2025. Se pagarán intereses sobre las Nuevas Obligaciones Negociables semestralmente a una 

tasa de interés fija del 9,75% nominal anual, pagaderos el 12 de mayo y el 12 de noviembre de cada año, a 

partir del 12 de noviembre del 2022. V®ase ñDescripci·n de las Nuevas Obligaciones Negociablesò. 

 

En cualquier momento en o a partir del 12 de mayo de 2023 inclusive, y antes del vencimiento, mediante 

notificación cursada con no menos de 30 ni más de 60 días de antelación al Fiduciario (conforme este 

término se define más adelante), la Emisora podrá rescatar las Nuevas Obligaciones Negociables, en todo 

o en parte. Estos rescates se realizarán por montos de U$S 2.000 o múltiplos enteros de U$S 1.000 

superiores a esa suma, a los siguientes precios de rescate (expresados como porcentajes de su monto de 

capital al vencimiento) más, en cada caso, los intereses devengados e impagos y Montos Adicionales, si 

hubiera, hasta la fecha de rescate, en caso de ser rescatadas durante el plazo de 12 meses iniciado el 12 de 

mayo de los años indicados a continuación: 

 

2023:   101,2188% 

2024 y siguientes: 100% 

 

Asimismo, si la Compañía no hubiera rescatado previamente las Nuevas Obligaciones Negociables de 

acuerdo con los procedimientos antes descriptos, rescatará las Nuevas Obligaciones Negociables a su 

vencimiento a un precio igual al 100%. 

 

Las Nuevas Obligaciones Negociables constituirán obligaciones directas, incondicionales, no garantizadas 

y no subordinadas de la Emisora y tendrán como mínimo y en todo momento igual prioridad de pago que 

todas las demás deudas no garantizadas y no subordinadas existentes y futuras de la Emisora (salvo por las 

obligaciones preferidas por imperio de ley, incluidos, sin limitación, los créditos laborales e impositivos). 

Las Nuevas Obligaciones Negociables estarán subordinadas a todas las obligaciones garantizadas existentes 

y futuras de la Emisora en la medida del valor de los activos que garantizan dichas obligaciones, y a todas 

las obligaciones existentes y futuras de las subsidiarias de la Emisora. 

 

El presente Suplemento debe ser leído en forma conjunta con el Prospecto del Programa de fecha 11 

de abril  de 2022 (el ñProspectoò) autorizado por la CNV y publicado en el sitio web de la CNV, 

www.cnv.gob.ar bajo el ²tem: ñEmpresasò (la ñAIFò), en el Bolet²n Diario de la Bolsa de Comercio 

de Buenos Aires y en el Bolet²n Electr·nico del Mercado Abierto Electr·nico S.A. (el ñMAEò y el 

ñBoletín Electrónico del MAEò, respectivamente). 

 

La oferta pública de las Nuevas Obligaciones Negociables en Argentina será realizada a través del 

Agente Colocador Local y Agente de Canje Local. La oferta pública de las Nuevas Obligaciones 

Negociables descriptas en el Suplemento se incluye dentro de la autorización de oferta otorgada por 

la CNV al Programa, en el marco de las disposiciones del artículo 41, Sección V, Capítulo V, Título 

II de las Normas de la CNV. A los Tenedores Elegibles en Argentina se recomienda leer y éstos deben 

seguir los procedimientos establecidos en el presente Suplemento, y deben basarse exclusivamente 

sobre éste. De acuerdo con el procedimiento establecido en el artículo 51, Sección V, Capítulo V, 

Título II de las Normas de la CNV, dentro de los cinco (5) días hábiles de la Fecha de Aceptación 

http://www.cnv.gob.ar/
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(conforme este término se define más abajo), la Emisora presentará la documentación definitiva  relativa 

a las Nuevas Obligaciones Negociables ante la CNV. 

 

Los términos y condiciones de la Oferta de Canje, los términos y condiciones de las Nuevas Obligaciones 

Negociables, y la confección de los documentos relacionados fueron aprobados en la reunión de Directorio 

de fecha 09 de marzo de 2022, ratificada por medio de la resolución adoptada el 06 de abril de 2022 

mediante Asamblea General Ordinaria de Accionistas de la Emisora y por Acta de Directorio de la Emisora 

N° 472 de fecha 6 de abril de 2022. El Suplemento y la emisión de las Nuevas Obligaciones Negociables 

fueron aprobados mediante acta de subdelegado de fecha 12 de abril de 2022. 

 

Las Nuevas Obligaciones Negociables serán listadas y/o negociadas en al menos un mercado autorizado 

por la CNV. Se prevé solicitar el listado de las Nuevas Obligaciones Negociables en el Listado Oficial de 

la Bolsa de Valores de Luxemburgo para su negociación en el Mercado Euro MTF. La Emisora también 

tiene la intención de solicitar el listado de las Nuevas Obligaciones Negociables y su admisión a 

negociación en Bolsas y Mercados Argentinos S.A. (ñBYMAò) a trav®s de la Bolsa de Comercio de Buenos 

Aires (ñBCBAò) de acuerdo con la delegación de facultades otorgada por BYMA  a la BCBA, incluida la 

incorporación de las Nuevas Obligaciones Negociables como Bonos Sociales al Panel de Bonos Sociales, 

Verdes y Sustentablesde BYMA , y su admisión a negociación en Mercado Abierto Electrónico S.A. 

(ñMAEò). No puede garantizarse que estas solicitudes ser§n aceptadas o, de ser aceptadas, que éstas se 

mantendrán en vigencia. 

 

El Agente Colocador Local y Agente de Canje Local se desempeñará como agente exclusivamente en la 

República Argentina a los fines de la implementación de las cuestiones operativas de la oferta pública de 

las Nuevas Obligaciones Negociables y de la Oferta de Canje en los términos y con los alcances detallados 

en el presente y no tendrá ninguna participación en la Oferta fuera de la Argentina (como se menciona en 

el presente). El Agente Colocador Local y Agente de Canje Local no realizó análisis alguno respecto de la 

oportunidad y/o conveniencia de la realización de la Oferta, y no asume responsabilidad alguna por la 

información contenida en este Suplemento. 

 

La participación en la Oferta y la inversión en las Nuevas Obligaciones Negociables conlleva riesgos 

significativos. V®ase el cap²tulo ñFactores de Riesgoò de este Suplemento, donde se analizan los 

riesgos que los Tenedores Elegibles deben considerar antes de presentar una Orden de Canje bajo la 

Oferta. 

 

EL PROGRAMA NO CUENTA CON CALIFICACIÓN DE RIESGO. LAS NUEVAS 

OBLIGACIONES NEGOCIABLES CONTARÁN CON CALIFICACIÓN LOCAL POR FIX 

SCR S.A. AGENTE DE CALIFICACIÓN DE RIESGO (LA CUAL SERÁ OPORTUNAMENTE 

INFORMAD A EN UN AVISO COMPLEMENTARIO AL PRESENTE SUPLEMENTO), CON 

CALIFICACIčN INTERNACIONAL POR MOODYôS LOCAL AR ACR S.A., Y CON 

CALIFICACIÓN DE BONO SOCIAL POR FIX SCR S.A. AGENTE DE CALIFICACIÓN DE 

RIESGO. 

 

Las Nuevas Obligaciones Negociables no han sido registradas bajo la Ley Estadounidense de Títulos 

Valores de 1933, con sus modificaciones (la ñLey de Títulos Valores Estadounidenseò), ni ante ninguna 

autoridad reguladora de títulos valores de cualquier estado u otra jurisdicción de Estados Unidos. La 

Emisora ofrece las Nuevas Obligaciones Negociables (1) en Estados Unidos, ¼nicamente a ñcompradores 

institucionales calificadosò (conforme se define en la Norma 144A bajo la Ley de T²tulos Valores 

Estadounidense) en operaciones privadas basadas sobre la exención de los requisitos de registro de la Ley 

de Títulos Valores Estadounidense prevista en su artículo 4(a)(2), (2) fuera de Estados Unidos sobre la base 

de la Regulación S bajo la Ley de Títulos Valores Estadounidense a (i) personas no estadounidenses 

(conforme se define en la Norma 902 bajo la Ley de Títulos Valores Estadounidense ), (ii) personas que no 

actúen para cuenta o beneficio de una persona estadounidense y (iii) personas que sean ñOferentes 

Calificados No Estadounidensesò (conforme se define bajo ñRestricciones  a la Transferenciaò). 

 

NI LA COMISIÓN DE VALORES DE LOS ESTADOS UNIDOS (LA " SEC") NI NINGUNA 

COMISIÓN DE VALORES DE CUALQUIER ESTADO DE LOS ESTADOS UNIDOS O 

CUALQUIER  OTRO ORGANISMO REGULADOR HA REGISTRADO, RECOMENDADO NI 

APROBADO LA EMISIÓN DE LAS NUEVAS OBLIGACIONES NEGOCIABLES NI EMITIDO 

UNA OPINIÓN RESPECTO DE LA PRECISIÓN O ADECUACIÓN DE ESTE  SUPLEMENTO. 
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Se prevé que la entrega de las Nuevas Obligaciones Negociables se realizará en forma escritural a través de 

The Depository Trust Company (ñDTCò) y sus participantes directos e indirectos, incluido Euroclear Bank 

S.A./N.V. (ñEuroclearò) y Clearstream Banking, société anonyme (ñClearstreamò).  

 

Podrán solicitarse copias del Prospecto, del presente Suplemento y de los estados financieros de la Emisora 

referidos en los mismos comunicándose telefónicamente o por correo electrónico con la Emisora en Días 

Hábiles en el horario de 10 a 18 horas (correo electrónico:investor@edenor.com), o en Días Hábiles dentro 

del mismo horario comunicándose con el Agente Colocador Local y Agente de Canje Local al número 

(5411) 5235 1232. Asimismo, el Prospecto y el Suplemento se encontrarán disponibles en la AIF, en el sitio 

Web de la Emisora https://edenor.com y en el Boletín Electrónico del MAE. 

 

LA EMISORA SE RESERVA EL DERECHO A MODIFICAR LOS TÉRMINOS DE LA OFERTA 

DE CANJE, INCLUYENDO LA EXTENSIÓN DE  LA  FECHA DE EXPIRACIÓN,  LA  FECHA DE 

CANJE ANTICIPADO,  LA  CONTRAPRESTACIÓN  POR CANJE ANTICIPADO  O TARDÍO,  LO 

CUAL  SERÁ INFORMADO  MEDIANTE  UN AVISO COMPLEMENTARIO AL PRESENTE 

ANTES DE LA FECHA DE EXPIRACIÓN. SUJETO A LA LEY APLICABLE, ANTE LA FALTA 

DE CUMPLIMIE NTO DE UNA CONDICIÓN  O SU DISPENSA EN FORMA  PREVIA  A LA  

FINALIZACIÓN  DE LA  FECHA DE EXPIRACIÓN,  LA  EMISORA  PODRÁ FINALIZAR LA  

OFERTA. 

 

Se informa con carácter de declaración jurada que la Emisora, sus beneficiarios finales, y las 

personas humanas o jurídicas que tienen como mínimo el 20% del capital o de los derechos a voto 

de la Emisora, o que por otros medios ejercen el control final, directo o indirecto sobre las mismas, 

no registran condenas por delitos de lavado de activos y/o financiamiento del terrorismo y/o 

figuran en las listas de terroristas y organizaciones terroristas emitidas por el Consejo de 

Seguridad de las Naciones Unidas. 

 

Agente Colocador Local y Agente de Canje Local 

  
Global Valores S.A. 

(Agente de Liquidación y Compensación Integral - Número de matrícula asignado 37 de la CNV,  

Miembro BYMA N° 59, Agente MAE N° 659, Agente ROFEX N° 425) 

 

 

La fecha de este Suplemento es 12 de abril de 2022. 

  

https://edenor.com/
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LA  OFERTA DE CANJE 

 

Los Tenedores Elegibles que presenten válidamente una Orden de Canje en o antes de la Fecha de Canje 

Anticipado serán elegibles para recibir, por cada U$S 1.000 de valor nominal de Obligaciones Negociables 

Existentes válidamente presentadas al canje, la Contraprestación por Canje Anticipado, según corresponda. 

Los Tenedores Elegibles que presenten válidamente una Orden de Canje después de la Fecha de Canje 

Anticipado, pero en o antes de la Fecha de Expiración serán elegibles para recibir, por cada U$S 1.000 de 

valor nominal de Obligaciones Negociables Existentes válidamente presentadas al canje, la Contraprestación 

por Canje Tardío, según corresponda. En forma adicional a la Contraprestación por Canje, los Tenedores 

Elegibles cuyas Obligaciones Negociables Existentes sean aceptadas al canje en la Oferta de Canje también 

recibirán el Pago de Intereses Devengados, que se abonará en efectivo en la Fecha de Liquidación. 

 

La consumación de la Oferta está condicionada. Véase la sección titulada ñLa OfertaðLa Condiciónò en el 

presente Suplemento. La Emisora podría dispensar, a su exclusivo criterio, la Condición para la consumación 

de la Oferta, sujeto a la ley aplicable. Si la Condición para la consumación de la oferta no se hubiese cumplido 

o la Emisora no la hubiese dispensado (con el alcance permitido), la Emisora dispondrá sin incurrir en 

demoras la restitución de las Obligaciones Negociables Existentes a los inversores. 

 

A menos que el contexto indique lo contrario, todas las referencias a una Orden de Canje válida de 

Obligaciones Negociables Existentes en este Suplemento significan que dicha Orden de Canje ha sido 

debidamente presentada en o antes de la Fecha de Canje Anticipado o la Fecha de Expiración, según 

corresponda, y que dicha presentación no ha sido válidamente revocada en o antes de la Fecha de 

Límite de Retiro (o en lo sucesivo, si corresponde). 



 

9 

 

LAS NUEVAS OBLIGACIONES  NEGOCIABLES  

 

Las Nuevas Obligaciones Negociables estarán denominadas y serán pagaderas en dólares estadounidenses y amortizarán en una 

única cuota el 12 de mayo de 2025. Se pagarán intereses sobre las Nuevas Obligaciones Negociables semestralmente después de la 

Fecha de Liquidación, comenzando el 12 de noviembre de 2022, a una tasa de interés fija del 9,75% nominal anual sobre la base de 

un año de 360 días. Véase la sección titulada ñDescripci·n de las Nuevas Obligaciones Negociablesò en el presente Suplemento 

para mayor información. 

 

Las Nuevas Obligaciones Negociables constituirán obligaciones directas, incondicionales, no garantizadas y no subordinadas de la 

Emisora y tendrán como mínimo y en todo momento igual prioridad de pago que todas las demás deudas no garantizadas y no 

subordinadas existentes y futuras de la Emisora (salvo por las obligaciones preferidas por imperio de ley, incluidos, sin limitación, 

los créditos laborales e impositivos). Las Nuevas Obligaciones Negociables estarán subordinadas a todas las obligaciones 

garantizadas existentes y futuras de la Emisora en la medida del valor de los activos que garantizan dichas obligaciones, y a todas 

las obligaciones existentes y futuras de las subsidiarias de la Emisora. 

 

Las Nuevas Obligaciones Negociables calificarán como obligaciones negociables simples no convertibles en acciones bajo la Ley 

de Obligaciones Negociables, tendrán derecho a los beneficios allí establecidos y estarán sujetas a sus requisitos de procedimiento, 

y se emitirán y colocarán de acuerdo con dicha ley, la Ley de Mercado de Capitales, las Normas de la CNV y todas las demás leyes 

y reglamentaciones argentinas aplicables. 

 

Las Nuevas Obligaciones Negociables serán admisibles para su entrega y compensación a través de las facilidades de DTC (y a 

través de Euroclear y Clearstream a través de sus respectivos Participantes de DTC). 

 

Para más información, véase "Descripción de las Nuevas Obligaciones Negociables".
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CRONOGRAMA  DE LA  OFERTA DE CANJE 

 

Deberán tenerse en cuenta las siguientes fechas relacionadas con la Oferta de Canje: 

 

Fecha y hora previstas  Eventos 

12 de abril de 2022 ..............................  Lanzamiento. Se lanza la Oferta. 

 

28 de abril de 2022 a las 6:00 p.m. 

hora de la Ciudad de Buenos Aires 

(5:00 p.m. hora de la Ciudad de 

Nueva York)....................................... 

 Fecha de Canje Anticipado. 

Los Tenedores deben entregar válidamente sus Órdenes de Canje en o antes 

de esta fecha para ser elegibles para recibir la Contraprestación por Canje 

Anticipado, que será abonada en la Fecha de Liquidación respecto de todas 

las Órdenes de Canje válidamente presentadas en o antes de la Fecha de 

Canje Anticipado. 

Los Tenedores que presenten válidamente sus Órdenes de Canje después de 

la Fecha de Canje Anticipado sólo serán elegibles para recibir la 

Contraprestación por Canje Tardío en la Fecha de Liquidación. 

La Emisora se reserva, sujeto a la ley aplicable, el derecho a prorrogar la 

Fecha de Canje Anticipado a su criterio. V®ase ñLa Ofertaï Fecha de Canje 

Anticipadoò. 

 

9 de mayo de 2022 a las 6:00 p.m. 

hora de la Ciudad de Buenos Aires 

(5:00 p.m. hora de la Ciudad de Nueva 

York).................................................. 

 Fecha Límite de Retiro. La hora y fecha límites para que los Tenedores 

Elegibles que hayan presentado sus Órdenes de Canje revoquen la totalidad 

o un parte de dicha Orden de Canje. 

V®ase ñLa Ofertaï Revocaci·n de črdenes de Canjeò. 

 

9 de mayo de 2022 a las 6:00 p.m. 

hora de la Ciudad de Buenos Aires 

(5:00 p.m. hora de la Ciudad de Nueva 

York) 

............................................................. 

 Fecha de Expiración. 

Los Tenedores deben presentar válidamente sus Órdenes de Canje en o antes 

de esta fecha para ser elegibles para recibir la Contraprestación por Canje 

Tardío, que será abonada en la Fecha de Liquidación respecto de todas las 

Órdenes de Canje válidamente presentadas después de la Fecha de Canje 

Anticipado, pero en o antes de la Fecha de Expiración. 

La Emisora se reserva, sujeto a la ley aplicable, el derecho a prorrogar la 

Fecha de Expiración a su criterio. 

V®ase ñLa Oferta - Fecha de Expiración; Extensiones; Cancelación; 

Modificaciones.ò 

 

El 12 de mayo de 2022 o cerca de 

dicha 

fecha.................................................... 

 Fecha de Aceptación. 

El día hábil siguiente a la Fecha de Expiración, la Emisora aceptará las 

Órdenes de Canje respecto de las Obligaciones Negociables Existentes que 

hayan sido válidamente presentadas al canje en o antes de la Fecha de 

Expiración de conformidad con la Oferta de Canje; siempre que se hayan 

cumplido o (con el alcance permitido) la Emisora haya dispensado todas las 

condiciones de la Oferta de Canje. Véase ï La Oferta - Fecha de Expiración; 

Extensiones; Cancelaci·n; Modificaciones.ò 

 

12 de mayo de 2022, o tan pronto como 

sea posible a partir de dicha fecha (la 

ñFecha de 

Liquidaci·nò)....................................... 

 Fecha de Liquidación. 

Es la fecha en la cual, siempre que se cumplan todas las condiciones 

suspensivas previas a la Oferta o (con el alcance permitido) la Emisora las 

dispense, la Emisora espera entregar la Contraprestación por Canje aplicable 

y realizar el Pago de Intereses Devengados, que está prevista para el tercer 

día hábil siguiente a la Fecha de Expiración o tan pronto como sea posible a 

partir de allí. Si no se cumpliera o la Emisora no dispensara o no tuviera 

permitido dispensar cualquier condición suspensiva previa a la Oferta, la 

Emisora restituirá prontamente todas las Obligaciones Negociables 

Existentes a sus tenedores. V®ase ñLa Oferta - Fecha de Liquidación; Entrega 

de la Contraprestación por Canje correspondiente y Pago de Intereses 

Devengadosò.  

 

 

Las fechas y horarios indicados anteriormente están sujetos al derecho de la Emisora a extender, modificar y/o terminar la 

Oferta de Canje (sujeto a la ley aplicable y conforme se establece en este Suplemento). Se recomienda a los Tenedores 

Elegibles de las Obligaciones Negociables Existentes corroborar con cualquier banco, agente de títulos valores u otro 

intermediario a través del cual poseen las Obligaciones Negociables Existentes en qué momento dicho intermediario debería 

recibir instrucciones de un Tenedor Elegible para que dicho Tenedor Elegible pueda participar en o revocar su instrucción 

de participación en la Oferta antes de los plazos especificados en este Suplemento. Los plazos establecidos por cualquier 
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intermediario y DTC para impartir instrucci ones de presentación al canje serán anteriores a las respectivas fechas límites 

indicadas precedentemente. 

 

Los Tenedores Elegibles que presenten Órdenes de Canje de Obligaciones Negociables Existentes en Argentina a través de 

participantes en Caja de Valores S.A. ("Caja de Valores") también deben cumplir con los procedimientos aplicables y los plazos 

especificados por Caja de Valores en relación con la oferta de Obligaciones Negociables Existentes. Caja de Valores es un 

participante directo en el sistema DTC. 
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PREGUNTAS Y RESPUESTAS RESPECTO DE LA  OFERTA DE CANJE 

 

P: ¿Qué es la Oferta? 

R: La Compañía solicita a los tenedores de Obligaciones Negociables Existentes presentar en forma válida sus Órdenes de Canje en 

la Oferta. El objeto de la Oferta consiste en prorrogar el vencimiento promedio de la deuda no subordinada de la Emisora. 

 

P: ¿Qué se ofrece a cambio de las Obligaciones Negociables Existentes de los tenedores? 

R: Los Tenedores Elegibles que presenten válidamente Órdenes de Canje en o antes de Fecha de Canje Anticipado serán elegibles 

para recibir, por cada U$S 1.000 de valor nominal de Obligaciones Negociables Existentes presentadas válidamente, la 

Contraprestación por Canje Anticipado, según corresponda. Los Tenedores Elegibles que presenten válidamente Órdenes de Canje 

después de la Fecha de Canje Anticipado, pero en o antes de la Fecha de Expiración serán elegibles para recibir, por cada U$S 1.000 

de valor nominal de Obligaciones Negociables Existentes válidamente presentadas, la Contraprestación por Canje Tardío, según 

corresponda. 

 

Los Tenedores Elegibles de Obligaciones Negociables Existentes podrán elegir entre dos opciones de contraprestación mutuamente 

excluyentes, que se detallan en la tabla de la portada del presente Suplemento, en las columnas bajo los t²tulos ñOpci·n Aò y ñOpci·n 

Bò. V®ase ïTérminos de la OfertaïResumen.  

 

Además de la Contraprestación por Canje, los Tenedores Elegibles cuyas Obligaciones Negociables Existentes fueran aceptadas 

para el canje en la Oferta de Canje también recibirán el Pago de Intereses Devengados, a ser abonado en efectivo en la Fecha de 

Liquidación. 

 

P: ¿Qué son las Nuevas Obligaciones Negociables? 

R: Las Nuevas Obligaciones Negociables estarán denominadas y serán pagaderas en dólares estadounidenses y amortizarán en un 

único pago el 12 de mayo de 2025. Se pagarán intereses sobre las Nuevas Obligaciones Negociables semestralmente a partir de la 

Fecha de Liquidación, comenzando el 12 de noviembre de 2022, a la tasa del 9,75% nominal anual, sobre la base de un año de 360 

días. Los términos de las Nuevas Obligaciones Negociables serán sustancialmente similares, pero no idénticos, a los términos de las 

Obligaciones Negociables Existentes emitidas en virtud del Contrato de Fideicomiso de las Obligaciones Negociables Existentes de 

fecha 25 de octubre de 2010 (el ñContrato de Fideicomiso de las Obligaciones Negociables Existentesò), entre la Emisora, The Bank 

of New York Mellon, en calidad de fiduciario (el ñFiduciarioò) y Banco Santander Río S.A., en calidad de representante del 

Fiduciario (el ñRepresentante del Fiduciarioò) en Argentina. Véase la sección ñResumen Comparativo de las diferencias entre las 

condiciones de las Obligaciones Negociables Existentes y las Nuevas Obligaciones Negociablesò en el presente Suplemento. 

 

Las Nuevas Obligaciones Negociables constituirán obligaciones directas, incondicionales, no garantizadas y no subordinadas de la 

Emisora y tendrán como mínimo y en todo momento igual prioridad de pago que todas las demás deudas no garantizadas y no 

subordinadas existentes y futuras de la Emisora (salvo por las obligaciones preferidas por imperio de ley, incluidos, sin limitación, 

los créditos laborales e impositivos). Las Nuevas Obligaciones Negociables estarán subordinadas a todas las obligaciones 

garantizadas existentes y futuras de la Emisora en la medida del valor de los activos que garantizan dichas obligaciones, y a todas 

las obligaciones existentes y futuras de las subsidiarias de la Emisora. 

 

Las Nuevas Obligaciones Negociables constituir§n ñobligaciones negociables simples no convertibles en accionesò bajo la Ley de 

Obligaciones Negociables, y gozarán de los beneficios allí establecidos y estarán sujetas a sus requisitos de procedimiento, y se 

emitirán y colocarán de acuerdo con dicha ley, la Ley de Mercado de Capitales, las Normas de la CNV y cualquier otra ley y/o 

reglamentación aplicable de Argentina. 

 

Las Nuevas Obligaciones Negociables serán admisibles para su entrega y compensación a través de las facilidades de DTC (y a 

través de Euroclear y Clearstream a trav®s de sus respectivos Participantes de DTC). V®ase ñDescripci·n de las Nuevas Obligaciones 

Negociablesò. 

 

P: ¿Cómo se presentan las Órdenes de Canje?  

R: Los titulares beneficiarios cuyas Obligaciones Negociables Existentes fueran mantenidas por un corredor, agente, banco 

comercial, entidad fiduciaria u otro intermediario de títulos valores y que deseen participar en la Oferta deberán instruir 

inmediatamente a dicho intermediario para que realice la presentación en tiempo y forma en su representación o seguir las 

instrucciones de dicho intermediario. 

 

El Agente de Canje e Información y DTC han confirmado que la Oferta califica para el Programa de Ofertas Automatizadas de DTC 

(el ñPrograma ATOPò). En consecuencia, los Participantes de DTC deberán transmitir electrónicamente su aceptación de la Oferta, 

haciendo que DTC transfiera sus Obligaciones Negociables Existentes al Agente de Canje e Información de acuerdo con los 

procedimientos del Programa ATOP de DTC para dicha transferencia. DTC enviará entonces un mensaje generado por computadora 

(un ñMensaje al Agenteò) al Agente de Canje e Informaci·n. La entrega de dicho Mensaje al Agente constituir§ el acuerdo del 

Participante de DTC. V®ase ñLa OfertaïProcedimientos para Canjearò. 

 

Los tenedores que mantengan sus Obligaciones Negociables Existentes a través de Euroclear o Clearstream deberán cumplir con 

los procedimientos establecidos por Euroclear o Clearstream, según corresponda, con tiempo suficiente para que las presentaciones 

al canje puedan realizarse puntualmente, para participar en la Oferta. Euroclear y Clearstream se proponen recibir de sus 
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participantes directos (1) instrucciones para (a) presentar una Orden de Canje en representación de sus participantes directos en la 

Oferta, y (b) autorizaciones irrevocables para informar los nombres de los participantes directos y la información sobre las 

instrucciones anteriores. Al recibir estas instrucciones, Euroclear y Clearstream informarán a su respectivo Participante de DTC 

para que transmita electrónicamente las aceptaciones por parte de los tenedores de la Oferta, haciendo que DTC transfiera sus 

Obligaciones Negociables Existentes al Agente de Canje e Información de acuerdo con los procedimientos del Programa ATOP de 

DTC para dicha transferencia. Euroclear y Clearstream podrán imponer otros plazos más cortos a fin de procesar adecuadamente 

estas instrucciones. Como parte de la presentación a través de Euroclear o Clearstream, los tenedores deben tener conocimiento de 

estos plazos. V®ase ñLa OfertaïProcedimientos para Canjearò. 

 

Para una descripción de ciertas restricciones a la transferencia de las Nuevas Obligaciones Negociables, véase "Restricciones a la 

transferencia". 

 

Los Tenedores que presenten al canje Obligaciones Negociables Existentes en Argentina a través de participantes en Caja de Valores 

también deberán cumplir con los procedimientos aplicables de Caja de Valores setenta y dos (72) horas antes de la Fecha de 

Expiración. 

 

No hay ninguna carta de transmisión separada en relación con esta Oferta. 

 

P: ¿Se pueden negociar las Obligaciones Negociables Existentes después de presentar una Orden de Canje?  

R: No, mediante la presentación de la Orden de Canje se considerará que se reconoce, declara, garantiza y acuerda que no se 

venderán, prendarán, hipotecarán ni gravarán ni transferirán de ninguna otra forma ninguna de las Obligaciones Negociables 

Existentes presentadas al canje ni ninguna participación sobre ellas desde la fecha de la presentación al canje hasta la Fecha de 

Liquidación. 

 

P: ¿Cuándo vence la Oferta?  

R: La Oferta vencerá a las 06:00 p.m., hora de la Ciudad de Buenos Aires (05:00 p.m. hora de la Ciudad de Nueva York), del 9 de 

mayo de 2022, a menos que dicha fecha sea prorrogada por la Emisora a su exclusivo criterio. V®ase ñLa OfertaðFechas de 

Expiraci·n; Extensiones; Cancelaci·n; Modificaciones.ò 

 

P: ¿Cuál es la última fecha para revocar las Órdenes de Canje?  

R: En los casos en que se haya presentado una Orden de Canje, la última fecha y hora para revocar la totalidad o una parte de dicha 

Orden de Canje es el 9 de mayo de 2022 a las 06:00 p.m. hora de la Ciudad de Buenos Aires (5:00 p.m. hora de la Ciudad de Nueva 

York), a menos que dicha fecha sea prorrogada por la Emisora. 

 

P: ¿Recibirán los intereses devengados e impagos sobre las Obligaciones Negociables Existentes los tenedores que presenten 

una Orden de Canje?  

R: Sí. Además de la Contraprestación por Canje Anticipado o de la Contraprestación por Canje Tardío, los Tenedores Elegibles 

cuyas Obligaciones Negociables Existentes sean aceptadas al canje en la Oferta de Canje también recibirán el Pago de Intereses 

Devengados, que consiste en un pago en efectivo igual a todos los intereses devengados e impagos sobre sus Obligaciones 

Negociables Existentes aceptadas para su canje a partir de la última fecha de pago de intereses hasta la Fecha de Liquidación 

exclusive. 

 

P: ¿Cómo se notificará a los tenedores que presenten una Orden de Canje que ésta ha sido aceptada?  

R: Sujeto al cumplimiento o dispensa (con el alcance permitido) de los términos y condiciones de la Oferta, y al derecho de la 

Emisora de prorrogar, modificar, terminar o retirar la Oferta, la Emisora aceptará al canje todas las Órdenes de Canje válidamente 

presentadas. No se notificará a los tenedores que se han aceptado sus Órdenes de Canje en particular. Sin embargo, la Emisora 

anunciará su aceptación de las Órdenes de Canje publicando un comunicado de prensa. 

 

El monto de la Contraprestación Anticipada B será determinado en la Fecha de Expiración. V®ase ñLa OfertaïContraprestación por 

Canjeò. 

 

P: ¿Existen condiciones para la consumación de la Oferta?  

R: Sí. La consumación de la Oferta está condicionada. La Emisora podrá dispensar el cumplimiento de la Condición para la 

consumación de la Oferta a su exclusivo criterio. Si la Condición para la consumación de la Oferta no hubiese cumplido o si la 

Emisora no la dispensara (con el alcance permitido), la Emisora restituirá inmediatamente las Obligaciones Negociables Existentes 

a sus tenedores. V®ase ñLa OfertaðLa Condiciónò, para una descripci·n completa de las condiciones para la consumaci·n de la 

Oferta. 

 

P: Si se decide no presentar una Orden de Canje y se consuma la Oferta, ¿cómo afectará la Oferta a las Obligaciones 

Negociables Existentes que continúen en poder de los tenedores? 

R: En los casos en que no se presente válidamente una Orden de Canje en la Oferta y la Emisora consume la Oferta, los tenedores 

seguirán conservando las Obligaciones Negociables Existentes y no recibirán la Contraprestación por Canje Anticipado ni la 

Contraprestación por Canje Tardío, según corresponda. La normativa cambiaria actualmente impide a los tenedores acceder al 

mercado cambiario para amortizar el capital total pendiente de pago bajo las Obligaciones Negociables Existentes. Por lo tanto, si 

la Emisora no pudiera consumar la Oferta de Canje, es posible que no pueda pagar su deuda, total o parcialmente, bajo las 
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Obligaciones Negociables Existentes al vencimiento. Ver ñFactores de Riesgo ï Riesgos relacionados con la Ofertaò. 

 

P: ¿En qué circunstancias puede prorrogarse, modificarse, dispensarse o terminar se la Oferta?  

R: Sujeto a los términos y condiciones establecidos en este Suplemento, la Emisora expresamente se reserva el derecho, pero no 

tiene obligación, en cualquier momento o periódicamente, en la Fecha de Expiración, o con anterioridad, de prorrogar o modificar 

la Oferta en cualquier aspecto. 

 

Si la Emisora realizara un cambio esencial en los términos de la Oferta o en la información relacionada con la Oferta, o si dispensara 

el cumplimiento de una condición esencial de la Oferta, distribuirá documentos adicionales relacionados con la Oferta y prorrogará 

la Oferta en la medida requerida por ley. Asimismo, la Emisora podrá extender el plazo de la Oferta por cualquier otro motivo que 

considere oportuno. Si modificara o prorrogaran significativamente los plazos de la Oferta, la Emisora concederá derechos de 

revocación razonables a los tenedores oferentes. 

 

La Emisora se reserva expresamente el derecho, a su exclusivo criterio, de terminar la Oferta si la Condición establecida en ñLa 

OfertaðLa Condici·nò no se hubiera cumplido y en tanto la Emisora no la hubiera dispensado (con el alcance permitido). Si la 

Emisora terminase la Oferta, entonces notificará al Agente de Canje e Información y hará un anuncio público. 

 

La Emisora anunciará de inmediato cualquier prórroga, modificación, dispensa o terminación. Sin limitar la forma en que la Emisora 

pueda elegir publicar este anuncio, salvo que la ley requiera lo contrario o según los requisitos de la Bolsa de Valores de Luxemburgo 

y/o cualquier otro mercado de valores en que estén listadas las Obligaciones Negociables Existentes, la Emisora (i) informará al 

Agente de Canje e Información, (ii) publicará un comunicado de prensa y (iii) publicará un aviso en BYMA , en la Bolsa de Valores 

de Luxemburgo y en cualquier otro mercado de valores en que estén listadas las Obligaciones Negociables Existentes. 

 

P: ¿Cuáles son las consecuencias impositivas de la Oferta?  

R: Se recomienda a los tenedores leer el cap²tulo ñCarga tributariaò para entender las consecuencias de la carga tributaria de la 

Oferta y de la titularidad y disposición de las Nuevas Obligaciones Negociables bajo las leyes de Argentina y las leyes federales de 

impuesto a las ganancias de Estados Unidos. También deberían consultar con sus asesores impositivos acerca de las consecuencias 

impositivas de su situación específica bajo las leyes de Argentina y las leyes federales de impuesto a las ganancias de Estados 

Unidos, así como las consecuencias impositivas emergentes de las leyes de cualquier otra jurisdicción.  

 

P: ¿Dónde se puede obtener información adicional acerca de la Oferta?  

R: Para obtener copias adicionales del Suplemento, los tenedores podrán contactar al Agente de Canje e Información o al Agente 

Colocador Local y Agente de Canje Local en la casilla de correo y número de teléfono correspondiente que figura en la contratapa 

de este Suplemento, o accediendo al sitio web que contiene la Carta de Elegibilidad 

https://bonds.morrowsodali.com/EdenorEligibility (el ñSitio Web de la Carta de Elegibilidadò). Las preguntas relacionadas con la 

mecánica de la Oferta se deberán dirigir también al Agente de Canje e Información. Ni el Agente de Canje e Información, el 

Fiduciario, los Agentes de Pago, los Agentes de Registro, los Agentes de Transferencia, el Agente de Cotización en Luxemburgo, 

o el Agente Colocador Local y Agente de Canje Local estarán autorizados ni podrán brindar asesoramiento, hacer recomendaciones 

o expedirse de otra manera acerca de los méritos de la Oferta. 

https://bonds.morrowsodali.com/EdenorEligibility
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AVISO A LOS INVERSORES Y DECLARACIONES  

 

Antes de tomar decisiones de inversión respecto de las Nuevas Obligaciones Negociables, los tenedores de las Obligaciones 

Negociables Existentes deberán considerar la totalidad de la información contenida en el Prospecto y en este Suplemento 

(complementados y/o modificados, en su caso, por los avisos, actualizaciones y/o suplementos correspondientes). Los 

inversores deben leer cuidadosamente este Suplemento en su totalidad. 

 

El presente Suplemento se emite en forma complementaria al Prospecto, y describe ciertos términos y condiciones específicos 

de las Nuevas Obligaciones Negociables y de la Oferta de Canje. La Emisora, los Agentes de Canje Internacionales y el 

Agente Colocador Local y Agente de Canje Local no han autorizado a ninguna persona a entregar ninguna otra información, 

y la Emisora, los Agentes de Canje Internacionales y el Agente Colocador Local y Agente de Canje Local no asumen ninguna 

responsabilidad por ninguna otra información que los inversores reciban de cualquier otra persona.  

 

Se debe asumir que la información contenida en este Suplemento es precisa a la fecha de la portada de este Suplemento 

únicamente. El negocio, la situación patrimonial, los resultados de las operaciones y las perspectivas de la Emisora podrían 

haber cambiado desde dicha fecha. Ni la entrega de este Suplemento ni el canje de las Obligaciones Negociables Existentes 

por Nuevas Obligaciones Negociables realizado en virtud del presente crearán bajo ninguna circunstancia la presunción de 

que la información incluida en el presente es correcta en cualquier fecha posterior a la fecha de la portada de este 

Suplemento. 

 

Para obtener información relativa a la normativa vigente en materia de prevención del lavado de activos, control de cambios 

y carga tributaria, véase ñInformación Adicionalò del Prospecto y del presente Suplemento. 

 

Al tomar la decisión de participar en la Oferta de Canje e invertir en las Nuevas Obligaciones Negociables, se debe tener en 

consideración la propia evaluación que hagan los inversores de la Emisora y de los términos de la Oferta, incluido el mérito y los 

riesgos involucrados. No se debe interpretar el contenido de este Suplemento como asesoramiento legal, comercial, financiero, 

contable, cambiario o impositivo alguno. Se recomienda consultar con los propios asesores necesarios para tomar la decisión de 

inversión y determinar si el inversor está legalmente autorizado para adquirir las Nuevas Obligaciones Negociables bajo las leyes o 

reglamentaciones aplicables en materia de inversión legal o leyes o reglamentaciones similares. Los inversores deben tener en cuenta 

que podrían quedar sujetos a soportar los riesgos financieros de una inversión en las Nuevas Obligaciones Negociables durante un 

período de tiempo indefinido. 

 

Este Suplemento no constituye una oferta para comprar o vender o una solicitud para presentar una oferta de venta o compra de las 

Obligaciones Negociables Existentes o de las Nuevas Obligaciones Negociables, según corresponda, en cualquier jurisdicción en 

que, o a o de cualquier persona a quien, sea ilícito realizar dicha oferta o solicitud según las leyes sobre títulos valores aplicables o 

de otro modo no estuviera permitido por las normas vigentes. La distribución de este documento en ciertas jurisdicciones puede 

estar restringida por ley. En aquellas jurisdicciones en que las leyes sobre títulos valores, leyes blue sky u otras leyes requieren que 

la Oferta de Canje sea realizada a través de un operador o colocador habilitado y los Agentes de Canje Internacionales o cualquiera 

de sus respectivas sociedades vinculadas sea un operador o colocador habilitado en dicha jurisdicción, esta Oferta de Canje será 

considerada realizada por los Agentes de Canje Internacionales o dicha sociedad vinculada (según el caso) en representación de la 

Emisora en dicha jurisdicción.  

 

El público inversor deberá cumplir con todas las normas vigentes en cualquier jurisdicción en que comprara, ofreciera y/o vendiera 

las Nuevas Obligaciones Negociables y/o en la que poseyera, consultara y/o distribuyera el   Prospecto y/o este Suplemento y deberá 

obtener los consentimientos, las aprobaciones y/o los permisos para la compra, oferta y/o venta de las Nuevas Obligaciones 

Negociables requeridos por las normas vigentes en cualquier jurisdicción a la que se encontraran sujetos y/o en la que realizaran 

tales compras, ofertas y/o ventas. Ni la Emisora ni los Agentes de Canje Internacionales ni el Agente Colocador Local y Agente de 

Canje Local tendrán responsabilidad alguna por incumplimientos a dichas normas vigentes. 

 

Los términos y condiciones de la Oferta de Canje, los términos y condiciones de las Nuevas Obligaciones Negociables, y la 

confección de los documentos relacionados fueron aprobados en la reunión de Directorio de fecha 09 de marzo de 2022, ratificada 

por medio de la resolución adoptada el 6 de abril de 2022 mediante Asamblea General Ordinaria de Accionistas de la Emisora y por 

Acta de Directorio de la Emisora N° 472 de fecha 6 de abril de 2022. El Suplemento y la emisión de las Nuevas Obligaciones 

Negociables fueron aprobados mediante acta de subdelegado de fecha 12 de abril de 2022. 

 

Las Nuevas Obligaciones Negociables no han sido y no serán registradas bajo la Ley de Títulos Valores Estadounidense o las leyes 

de títulos valores de cualquier estado u otra jurisdicción de Estados Unidos, excepto en Argentina, y no podrán ofrecerse ni venderse 

en Estados Unidos salvo en operaciones exentas de o no sujetas a los requisitos de la Ley de Títulos Valores Estadounidense y 

cualesquiera leyes estaduales aplicables en materia de títulos valores. Las Nuevas Obligaciones Negociables ofrecidas a través de 

este Suplemento están sujetas a restricciones a la transferencia y reventa, y no podrán transferirse ni revenderse en Estados Unidos, 

salvo en la medida permitida bajo la Ley de Títulos Valores Estadounidense y las leyes estadounidenses estaduales aplicables en 

materia de títulos valores de conformidad con el registro bajo dichas leyes o una exención de la aplicación de dichas leyes.  

 

La presentación de una Orden de Canje y la entrega de la Carta de Elegibilidad electrónica implicará la presunción de que los 

inversores realizaron ciertos reconocimientos, declaraciones y acuerdos conforme se establece bajo ñRestricciones a la 

Transferenciaò en este Suplemento. 
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En caso de distribuirse suplementos de precio preliminares (con la leyenda correspondiente), conforme lo previsto en el Artículo 

8, Sección II, Capítulo IX, Título II de las Normas de la CNV, los mismos serán confeccionados por la Emisora únicamente para 

ser utilizados en relación con la oferta y colocación de las Nuevas Obligaciones Negociables descriptas en ese documento. La 

recepción de dichos documentos preliminares es personal para cada destinatario de la oferta y no constituye una oferta a ninguna 

otra persona o al público en general para que suscriba o de otro modo adquiera las Nuevas Obligaciones Negociables. La 

distribución de dichos documentos preliminares a cualquier persona distinta de dicho destinatario de la oferta y de las personas, en 

su caso, contratadas para asesorar a dicho destinatario de la oferta en relación con los títulos no está autorizada, y cualquier 

manifestación de cualquier parte de su contenido, sin el previo consentimiento por escrito de la Emisora, está prohibida. Cada 

destinatario de la oferta preliminar, al aceptar recibir dichos documentos preliminares, acuerda lo manifestado en este párrafo y a 

no distribuir ningún documento allí mencionado. 

 

La oferta pública de las Nuevas Obligaciones Negociables descriptas en el Suplemento se incluye dentro de la autorización 

de oferta otorgada al Programa mediante Resolución N° 20.503 de fecha 23 de octubre de 2019 emitida por el Directorio de 

la CNV y la Disposición N° DI-2022-4-APN-GE-CNV de fecha 8 de abril de 2022 emitida por la Gerencia de Emisoras de la 

CNV, en el marco de las disposiciones del artículo 41, Sección V, Capítulo V, Título II de las Normas de la CNV. De acuerdo 

con el procedimiento establecido en el artículo 51, Sección V, Capítulo V, Título II de las Normas de la CNV, dentro de los 

cinco (5) días hábiles de la Fecha de Aceptación de las Nuevas Obligaciones Negociables, la Emisora presentará la 

documentación definitiva relativa a las Nuevas Obligaciones Negociables ante la CNV. 

 

Las Obligaciones Negociables no cuentan con un mercado de negociación preestablecido, por lo que la Emisora no puede brindar 

garantía alguna sobre la liquidez, ni sobre la creación de un mercado de negociación para las mismas. Las Nuevas Obligaciones 

Negociables no cuentan con un mercado secundario asegurado. V®ase el factor de riesgo ñNo existe un mercado de negociación 

preestablecido para las Nuevas Obligaciones Negociables y el valor de mercado de las Nuevas Obligaciones Negociables es 

inciertoò. 

 

Los Agentes de Canje Internacionales (o personas que actúen en su nombre) podrán realizar operaciones destinadas a estabilizar el 

precio de mercado de las mismas (inclusive mediante ventas en corto, operaciones de estabilización y compras para cubrir posiciones 

creadas por ventas en corto), una vez que éstas ingresaron en la negociación secundaria, conforme con el artículo 12, Sección IV, 

Capítulo IV, Título VI de las Normas de la CNV y demás normas vigentes. En caso de ser efectuadas, dichas operaciones deberán 

ajustarse a las siguientes condiciones: (i) el Prospecto y/o el Suplemento correspondiente a la oferta pública en cuestión deberá 

haber incluido una advertencia dirigida a los inversores respecto de la posibilidad de realización de estas operaciones, su duración 

y condiciones; (ii) podrán ser realizadas por agentes que hayan participado en la organización y coordinación de la colocación y 

distribución de la emisión; (iii) no podrán extenderse más allá de los primeros 30 días corridos desde el primer día en el cual se haya 

iniciado la negociación secundaria de las Obligaciones Negociables en el mercado; (iv) podrán realizarse operaciones de 

estabilización destinadas a evitar o moderar alteraciones bruscas en el precio al cual se negocien las Obligaciones Negociables que 

han sido objeto de colocación primaria por medio del sistema de formación de libro o por subasta o licitación pública; (v) no podrán 

efectuarse a precios superiores a aquellos a los que se hayan negociado las Obligaciones Negociables en los mercados autorizados, 

en operaciones entre partes no vinculadas con las actividades de organización, colocación y distribución; y (vi) los agentes que 

realicen operaciones en los términos antes indicados, deberán informar a los mercados la individualización de las mismas. Los 

mercados deberán hacer públicas las operaciones de estabilización, ya fuere en cada operación individual o al cierre diario de las 

operaciones. Sin embargo, no puede garantizarse que tales actos de estabilización vayan a tener lugar. Cualquier estabilización podrá 

discontinuarse en cualquier momento y sin necesidad de notificación 

 

No se ha autorizado a ningún agente colocador y/u otra persona a brindar información y/o efectuar declaraciones respecto de la    

Emisora y/o de las Nuevas Obligaciones Negociables que no estén contenidas en el Prospecto y/o en el presente Suplemento y, si se 

brindara y/o efectuara, dicha información y/o declaraciones no podrán ser consideradas autorizadas y/o consentidas por la Emisora, 

y/o los Agentes de Canje Internacionales o el Agente Colocador Local y Agente de Canje Local. 

 

Cualquier pregunta respecto de los procedimientos para la presentación de Órdenes de Canje o solicitudes de copias adicionales de 

este Suplemento deben dirigirse al Agente de Canje e Información. Los inversores también podrán comunicarse con sus agentes, 

colocadores, banco comercial, entidad fiduciaria u otro representante para obtener asistencia respecto de la Oferta. Copias de este 

Suplemento disponibles para los Tenedores Elegibles una vez que la Carta de Elegibilidad electrónica haya sido completada en el 

siguiente sitio web: https://bonds.morrowsodali.com/EdenorEligibility. 

 

Ni la Emisora ni los Agentes de Canje Internacionales ni Agente Colocador Local y Agente de Canje Local ni ninguna de sus 

respectivas afiliadas o representantes formulan ninguna declaración a ningún destinatario o comprador de las Nuevas Obligaciones 

Negociables ofrecidas en virtud del presente respecto de la legalidad de cualquier inversión por parte de dicho destinatario o 

comprador bajo cualquier ley aplicable. 

 

Se prevé que este Suplemento se utilizará exclusivamente en relación con la Oferta en Argentina y no pretende resumir todos los 

términos, las condiciones, los compromisos y demás disposiciones relacionadas con los términos y condiciones de las Nuevas 

Obligaciones Negociables contenidos en el Contrato de Fideicomiso de las Nuevas Obligaciones Negociables (según se define más 

adelante). 

 

La información contenida en el Prospecto y/o en este Suplemento corresponde a las respectivas fechas consignadas en los mismos y 

https://bonds.morrowsodali.com/EdenorEligibility
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podrá sufrir cambios en el futuro. Ni la entrega del Prospecto y/o de este Suplemento, ni el ofrecimiento y/o venta de Nuevas 

Obligaciones Negociables en virtud de los mismos, en ninguna circunstancia significará que la información contenida en el 

Prospecto es correcta en cualquier fecha posterior a la fecha del Prospecto y/o que la información contenida en el presente 

Suplemento es correcta en cualquier fecha posterior a la fecha del presente Suplemento, según corresponda. Asimismo, las 

referencias a cualquier norma contenida en el presente Suplemento, en el Prospecto y en los estados financieros de la Emisora son 

referencias a las normas en cuestión incluyendo sus modificatorias y reglamentarias. 

 

Los inversores reconocen que:  

 

¶ han tenido la oportunidad de revisar toda la información financiera y de otra índole que consideren necesaria para tomar 

su decisión de inversión y verificar la precisión de la información o complementar la información contenida en este 

Suplemento; 

 

¶ no se han basado en los Agentes de Canje Internacionales o en el Agente Colocador Local y Agente de Canje Local o 

en la Emisora o cualquier persona afiliada con los Agentes de Canje Internacionales o el Agente Colocador Local y 

Agente de Canje Local o la Emisora en relación con su investigación respecto de la precisión de dicha información o su 

decisión de inversión; y 

 

¶ no se ha autorizado a ninguna persona a brindar información ni realizar ninguna declaración relativa a la Emisora o las 

Nuevas Obligaciones Negociables salvo por aquellas contenidas en este Suplemento. 

 

El Agente Colocador Local y Agente de Canje Local podrá solicitar a quienes deseen participar en la Oferta y suscribir Nuevas 

Obligaciones Negociables información relacionada con el cumplimiento del régimen de ñPrevenci·n del Lavado de Activos y 

Financiamiento del Terrorismoò y se reserva el derecho de rechazar Ordenes de Canje como resultado del incumplimiento de los 

requisitos establecidos en las normas relativas a la prevención al lavado de activos, financiamiento al terrorismo y otras actividades 

ilícitas o no cumplieran con los requisitos crediticios del Agente Colocador Local y Agente de Canje Local, o por disposiciones o 

requerimientos de la UIF. 

 

La distribución de este Suplemento y del Prospecto, o de cualquier parte del mismo, y la oferta, venta y entrega de las Nuevas 

Obligaciones Negociables en ciertas jurisdicciones pueden estar restringidos por la ley. La Emisora y el Agente Colocador Local y 

Agente de Canje Local requieren que las personas en posesión de este Suplemento o del Prospecto, se familiaricen con y respeten 

dichas restricciones. El público inversor deberá cumplir con todas las normas vigentes en cualquier jurisdicción en que comprara, 

ofreciera y/o vendiera las Nuevas Obligaciones Negociables en la que poseyera y/o distribuyera el Prospecto y/o este Suplemento y 

deberá obtener los consentimientos, las aprobaciones y/o los permisos para la compra, oferta y/o venta de las Nuevas Obligaciones 

Negociables requeridos por las normas vigentes en cualquier jurisdicción a la que se encontraran sujetos y/o en la que realizaran 

dichas compras, ofertas y/o ventas. Ni la Emisora ni los Agentes de Canje Internacionales ni el Agente Colocador Local y Agente de 

Canje Local tendrán responsabilidad alguna por incumplimientos a dichas normas vigentes. 

 

En caso de que la Emisora se encontrara sujeta a procesos judiciales de quiebra, liquidación, acuerdos preventivos extrajudiciales y/o 

similares, las normas vigentes que regulan las Nuevas Obligaciones Negociables (incluyendo, sin limitación, las disposiciones de la 

Ley de Obligaciones Negociables), los términos y condiciones de las Nuevas Obligaciones Negociables estarán sujetos a las 

disposiciones previstas por la Ley de Concursos y Quiebras (Ley N° 24.522 y sus modificatorias y complementarias). 

La inversión en las Nuevas Obligaciones Negociables emitidas en el marco del presente Suplemento implica ciertos riesgos que 

ustedes deberán considerar antes de realizar tal inversión. Este Suplemento contiene factores de riesgo adicionales los cuales se 

deberán analizar conjuntamente con los incluidos en el Prospecto. V®ase ñFactores de Riesgoò en el Prospecto complementado por 

el presente Suplemento, donde se incluye una descripción de ciertos factores relacionados con una inversión en las Nuevas 

Obligaciones Negociables. 

 

En el presente Suplemento, las referencias a ñEdenor,ò la ñCompa¶²aò, la ñEmisoraò ñnosotrosò y ñnuestro/sò corresponden en 

general a Empresa Distribuidora y Comercializadora Norte S.A. y sus subsidiarias consolidadas, a menos que el contexto requiera 

lo contrario o se indique lo contrario. Salvo que se indique o que el contexto exija lo contrario, las referencias en este Suplemento a 

ñ$ò, ñpesoò, ñPesoò, ñpesosò, ñPesosò, ñARSò o ñAR$ ò aluden al Peso Argentino, la moneda de curso legal de Argentina, y las 

referencias a ñd·larò, ñD·larò, ñd·laresò, ñD·laresò, ñd·lares estadounidensesò, ñUSDò o ñUS$ò aluden al D·lar Estadounidense. 

En el presente Suplemento, a menos que se especifique lo contrario o que el contexto exija una interpretación diferente, una 

referencia a una ley o a una disposición de una ley es una referencia a esa ley o a esa disposición tal y como ha sido modificada, 

reglamentada, complementada o restablecida en su vigencia. 

 

Los términos en mayúscula utilizados en este Suplemento tendrán los significados que se les asigna en el Prospecto, salvo definición 

en contrario incluida en el presente. 

 

Ni los Agentes de Canje Internacionales ni el Agente Colocador Local y Agente de Canje Local formulan ninguna declaración o 

garantía, expresa o implícita, respecto de la precisión o integridad de la información contenida en este Suplemento. Ninguna de las 

disposiciones contenidas en este Suplemento constituye ni será considerada como una promesa o declaración por parte de los 

Agentes de Canje Internacionales respecto de hechos pasados o futuros. Ni los Agentes de Canje Internacionales ni el Agente 

Colocador Local y Agente de Canje Local han verificado de forma independiente la información contenida en el presente 

Suplemento y no asumen responsabilidad por su exactitud o integridad.  
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DECLARACIONES SOBRE HECHOS FUTUROS 

 

Este Suplemento, incluidos los documentos incorporados por referencia, contiene declaraciones que la Emisora considera que 

constituyen declaraciones sobre hechos futuros. Estas declaraciones sobre hechos futuros podrían incluir manifestaciones vinculadas 

con la intención, creencias o actuales expectativas de la Emisora y de su gerencia, incluyendo declaraciones con respecto a 

tendencias que afectan su situación patrimonial, índices financieros, resultados de las operaciones, negocios, estrategia, así como 

los planes de la Emisora con respecto a inversiones de capital, estrategia de negocio e inversiones, entre otros. Muchos factores 

importantes, además de aquéllos analizados en otras secciones de este Suplemento, podrían ocasionar que los resultados reales de 

la Emisora difieran significativamente de aquellos expresados o implícitos en las declaraciones sobre hechos futuros, incluyendo, 

entre otras cosas: 

 

¶ el tratamiento de las actualizaciones tarifarias de acuerdo con el proceso de Revisi·n Tarifaria Integral (ñRTIò);  

 

¶ incertidumbres relacionadas con futuras intervenciones del Gobierno o acciones legales;  

 

¶ las condiciones políticas, económicas, sociales, demográficas y comerciales en general en la República Argentina 

(ñArgentinaò) y, en particular, en el mercado demográfico que atiende la Emisora; 

 

¶ la evolución de las pérdidas de energía y el impacto de multas y penalidades y deudas incobrables; 

 

¶ el impacto de la reforma regulatoria y de las modificaciones en el ámbito regulatorio en el que opera la Emisora; 

 

¶ escasez de energía eléctrica; 

 

¶ posible alteración o interrupción del servicio de la Emisora; 

 

¶ la revocación o modificación por la autoridad concedente de la concesión otorgada a la Emisora; 

 

¶ la capacidad de la Emisora de implementar su plan de inversiones de capital, incluida su capacidad de obtener 

financiamiento cuando lo requiera y en términos razonables; 

 

¶ las fluctuaciones en los tipos de cambio, incluyendo una depreciación del Peso; 

 

¶ los efectos de una pandemia o epidemia y las eventuales restricciones obligatorias posteriores o medidas de 

confinamiento, incluyendo aislamiento y otras restricciones; 

 

¶ el impacto de los altos índices de inflación sobre los costos de la Emisora; 

 

¶ la falta de sostenibilidad del congelamiento tarifario en la distribución de energía; 

 

¶ la renegociación de la deuda comercial de la Emisora con CAMMESA;  

 

¶ la capacidad de la Emisora de continuar como una empresa en marcha;  

 

¶ la renegociación de la deuda pública; y  

 

¶ cuestiones adicionales identificadas en ñFactores de Riesgo.ò 

 

Estas declaraciones incluyen las expectativas y presunciones actuales de la Emisora y no son una garantía de desempeño futuro. Si 

bien la Emisora considera que estas expectativas y presunciones son razonables, las mismas están sujetas a riesgos significativos, 

incertidumbres, cambios y otros factores que podrían exceder el control de la Emisora o que podrían ser difíciles de predecir. En 

consecuencia, la futura situación patrimonial, precios, índices financieros, resultados de operaciones, negocios, estrategia, 

concentración geográfica, volúmenes de producción, reservas, inversiones de capital, ahorros de costos, inversiones y políticas de 

dividendos de la Emisora podrían diferir significativamente de aquellos expresados o implícitos en cualquiera de dichas 

declaraciones sobre hechos futuros. Dichos factores incluyen, sin limitación, fluctuaciones de la moneda, el precio de los 

hidrocarburos, la capacidad de alcanzar reducciones de costos y eficiencias operativas sin alterar indebidamente las operaciones 

comerciales, las operaciones comerciales de nuestros clientes, el reemplazo de reservas hidrocarburíferas, consideraciones 

ambientales, regulatorias y legales y condiciones económicas y comerciales generales en Argentina, los efectos de las pandemias, 

tales como el coronavirus (ñCOVID-19ò) sobre la econom²a y sus efectos sobre el crecimiento econ·mico mundial y regional, 

cadenas de suministro, la capacidad crediticia de la Emisora y de la Argentina, los riesgos de las contrapartes, incluso sobre 

cuestiones log²sticas, operativas y laborales, as² como aqu®llos descriptos en el t²tulo ñFactores de Riesgoò incluido en este 

Suplemento y en el t²tulo ñAn§lisis Operativo y Financieroò contenido en el Prospecto. 

 

Nuevos factores de riesgo surgen periódicamente y no es posible para la Compañía predecirlos a todos. La Compañía no puede 

evaluar la repercusión de todos los factores de riesgo en su negocio ni la medida en que cualquier factor o combinación de factores 
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podría hacer que los resultados reales difirieran sustancialmente de los contenidos en cualquier declaración sobre hechos futuros. 

Teniendo en cuenta estos riesgos e incertidumbres, no se debe confiar indebidamente en las declaraciones sobre hechos futuros 

como si fueran una predicción de los resultados reales.
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PRESENTACIÓN DE LA  INFORMACIÓN  FINANCIERA  Y OTRAS CUESTIONES 

 

Estados Financieros 

 

Los estados financieros anuales y auditados de la Emisora al 31 de diciembre de 2021 y 2020 y por el ejercicio finalizado el 31 de 

diciembre de 2021 y sus notas (los ñEstados Financieros Auditadosò) han sido confeccionados de conformidad con las Normas 

Internacionales de Informaci·n Financiera (ñNIIFò) adoptadas por la Federación Argentina de Consejos Profesionales de Ciencias 

Econ·micas (ñFACPCEò) como normas contables profesionales, tal como fueron emitidas por la Junta de Normas Internacionales 

de Contabilidad (ñIASBò, por sus siglas en ingl®s), y han sido aprobados por resolución de la reuniones de Directorio celebradas el 

09 de marzo de 2022, 09 de marzo de 2021, y 05 de marzo de 2020 respectivamente. Los Estados Financieros Auditados fueron 

auditados por Price Waterhouse & Co. S.R.L., un estudio de contabilidad pública registrado independiente ("Price Waterhouse"). 

 

Para obtener mayor informaci·n acerca de la situaci·n financiera del Emisor, v®ase el cap²tulo ñAntecedentes Financierosò en el 

Prospecto. Asimismo, se informa a los Inversores que los estados contables se encuentran disponibles en la Página Web de la CNV 

(https://www.cnv.gob.ar) bajo el ²tem ñEmpresas ïEmpresa Distribuidora Y Comercializadora Norte SA (EDENOR) ï Información 

Financieraò. M§s espec²ficamente, los estados contables anuales al 31 de diciembre de 2021 publicados se encuentran publicados 

bajo el ID2863116, los estados contables anuales al 31 de diciembre de 2020 publicados bajo el ID 2720292 y los estados contables 

anuales al 31 de diciembre de 2019 publicados bajo el ID2585036.  

 

Redondeo 

Ciertas cifras (incluyendo sumas porcentuales) incluidas en este Suplemento han sido redondeadas para facilitar su presentación. En 

algunos casos las cifras porcentuales y totales incluidas en este Suplemento han sido calculadas sobre la base de dichas cifras antes 

del redondeo. Por tal motivo, ciertos montos porcentuales y totales presentados en este Suplemento pueden diferir de los obtenidos 

realizando los mismos cálculos pero utilizando las cifras de los Estados Financieros de la Emisora, y las cifras indicadas como totales 

en algunos cuadros pueden no ser la suma aritmética exacta del resto de las cifras de dicho cuadro. 

 

Información del Sector y el Mercado 

Los datos de mercado y demás información estadística utilizada en este Suplemento se basan en datos recabados y facilitados por 

el gobierno nacional y los gobiernos locales de Argentina a trav®s del Instituto Nacional de Estad²sticas y Censos ( ñINDECò) y el 

Ministerio de Obras P¼blicas, el Banco Central de la Rep¼blica Argentina (ñBCRAò), la Secretar²a de Energ²a (anteriormente 

Ministerio de Energ²a y Miner²a) y el Ente Nacional Regulador de la Electricidad (ñENREò), entre otras fuentes. Ciertos datos se 

basan también en las estimaciones de la Emisora, que se derivan de su revisión de sondeos internos y fuentes independientes. Si 

bien la Emisora considera que estas fuentes son confiables, no ha verificado independientemente la información y no puede 

garantizar su exactitud o integridad.  

Del mismo modo, los sondeos internos de la empresa, las proyecciones de la industria y la investigación de mercado, que la Emisora 

considera confiables sobre la base del conocimiento que la dirección tiene de la actividad, no han sido verificados por ninguna fuente 

independiente. Es particularmente probable que las proyecciones sean inexactas, especialmente cuando se refieren a largos períodos 

de tiempo. Asimismo, la Emisora desconoce qué presunciones fueron utilizados al preparar las proyecciones de la industria citadas. 

V®ase ñDeclaraciones sobre Hechos Futurosò en el Programa. 
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RESUMEN DE LA  OFERTA  

 

A continuación, se presenta un breve resumen de ciertos términos de la Oferta. Para una descripción más completa de la Oferta, 

v®ase ñLa Ofertaò en este Suplemento. 

 

Objeto de la Oferta.............................................. El principal objeto de la Oferta de Canje consiste en canjear las 

Obligaciones Negociables Existentes por efectivo y Nuevas 

Obligaciones Negociables, lo que extenderá el vencimiento promedio 

de las Obligaciones Negociables Existentes. 

 

La Oferta;  Contraprestación por Canje............ Sujeto a los términos y condiciones establecidos en este Suplemento, 

la Emisora ofrece canjear, por cada U$S 1.000 en valor nominal de 

Obligaciones Negociables Existentes presentadas en la Oferta, la 

siguiente contraprestación. 

 

Si se presentan Órdenes de Canje en forma válida en o antes de la 

Fecha de Canje Anticipado, un Tenedor Elegible de Obligaciones 

Negociables Existentes recibirá la Contraprestación por Canje 

Anticipado, según corresponda, conforme se establece en la tabla de 

la portada de este Suplemento. 

 

Si se presentan Órdenes de Canje en forma válida después de la Fecha 

de Canje Anticipado pero en o antes de la Fecha de Expiración, un 

Tenedor Elegible de Obligaciones Negociables Existentes recibirá la 

Contraprestación por Canje Tardío, según corresponda, conforme se 

establece en la tabla de la portada de este Suplemento. En cada caso, 

los Tenedores Elegibles también recibirán el Pago de Intereses 

Devengados. 

 

Los Tenedores Elegibles de Obligaciones Negociables Existentes 

podrán optar entre dos opciones de contraprestación mutuamente 

excluyentes, que se detallan en la tabla de la portada, en las columnas 

bajo los t²tulos ñOpci·n Aò y ñOpci·n Bò. V®ase ñðTérminos de la 

Ofertað Resumen.ò 

 

El monto de Nuevas Obligaciones Negociables que será 

efectivamente emitido dependerá del nivel de participación en la 

Oferta de Canje y las opciones elegidas por los Tenedores Elegibles 

de Obligaciones Negociables Existentes. 

 

Se debe presentar una Orden de Canje por separado en nombre 

de cada beneficiario final. 

 

Pago de Intereses Devengados............................ Además de la Contraprestación por Canje aplicable, todos los 

Tenedores Elegibles cuyas Obligaciones Negociables Existentes sean 

presentadas válidamente y aceptadas al canje por la Emisora recibirán 

el Pago de Intereses Devengados, que consiste en un pago en efectivo 

equivalente a todos los intereses devengados e impagos (redondeado 

al centavo más cercano a U$S 0,01) sobre sus Obligaciones 

Negociables Existentes aceptadas al canje desde la fecha de pago de 

intereses del 25 de abril de 2022 hasta la Fecha de Liquidación 

exclusive. 

 

Bajo ninguna circunstancia se pagarán intereses por demora en la 

transmisión de fondos a los Tenedores Elegibles por parte de DTC, 

Euroclear, Clearstream u otro sistema de compensación. 

 

Denominaciones.................................................. Las Órdenes de Canje correspondientes a las Obligaciones 

Negociables Existentes sólo pueden presentarse con montos de 

capital equivalentes a U$S 2.000 y múltiplos enteros de U$S 1.000 si 

son mayores a esa suma. Las Nuevas Obligaciones Negociables se 

emitirán en denominaciones mínimas de U$S 100 y múltiplos enteros 

de U$S 1,00 si son mayores a esa suma. 
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Inexistencia de Participaciones 

Fraccionarias....................................................... 

Las Nuevas Obligaciones Negociables se emitirán en 

denominaciones mínimas de U$S 100 y múltiplos enteros de 

U$S 1,00 si son mayores a esa suma, y la Emisora no emitirá 

fracciones de Nuevas Obligaciones Negociables. Si la asignación de 

Obligaciones Negociables Existentes de cualquier tenedor 

participante pudiera de otro modo resultar en la emisión a dicho 

tenedor de fracciones de Nuevas Obligaciones Negociables, la 

Emisora redondeará hacia abajo al importe de U$S 1,00 más cercano 

y no compensará a dicho tenedor por dicha fracción de Obligación 

Negociable Existente. 

 

Toda Orden de Canje de Obligaciones Negociables Existentes que 

pudiera dar lugar a la emisión de Nuevas Obligaciones Negociables a 

un tenedor por debajo de la denominación mínima de U$S 100 de 

Nuevas Obligaciones Negociables será rechazada y dichas 

Obligaciones Negociables Existentes serán devueltas al tenedor. 

 

Elegibilidad ......................................................... Los tenedores podrán participar en la Oferta sólo si son Tenedores 

Elegibles según la definición incluida en el presente Suplemento en 

la sección ñLa Ofertað Restricciones a la Oferta; Tenedores 

Elegiblesò y si remiten una Carta de Elegibilidad electrónica. 

 

Fecha de Canje Anticipado ............................... El 28 de abril de 2022 a las 6:00 p.m. hora de la Ciudad de Buenos 

Aires (5:00 p.m. hora de la Ciudad de Nueva York) con respecto a la 

Oferta, a menos que sea prorrogada o cancelada en forma anticipada 

por la Emisora. 

 

Fecha Límite de Retiro........................................ El 9 de mayo de 2022 a las 6:00 p.m. hora de la Ciudad de Buenos 

Aires (5:00 p.m. hora de la Ciudad de Nueva York) con respecto a la 

Oferta, a menos que sea prorrogada o cancelada en forma anticipada 

por la Emisora. 

 

Revocación de Órdenes de Canje ....................... Las Órdenes de Canje podrán ser válidamente revocadas en cualquier 

momento en o antes de la Fecha Límite de Retiro. Las Órdenes de 

Canje presentadas después de la Fecha Límite de Retiro no podrán 

revocarse, salvo en circunstancias limitadas. Después de la Fecha 

Límite de Retiro, las Órdenes de Canje no podrán ser válidamente 

revocadas a menos que la Emisora modifique o cambie de cualquier 

forma la Oferta de manera significativa para los Tenedores Elegibles 

participantes o salvo que la ley requiera lo contrario para permitir el 

retiro (según sea determinado por la Emisora a su criterio razonable). 

V®ase ñLa OfertaðRevocaci·n de črdenes de Canje.ò 

 

Fecha de Expiración; Extensión......................... La Oferta vencerá a las 6:00 p.m. hora de la Ciudad de Buenos Aires 

(5:00 p.m. hora de la Ciudad de Nueva York) del 9 de mayo de 2022, 

a menos que sea prorrogada o cancelada en forma anticipada para la 

Emisora. La Emisora podrá prorrogar el momento de expiración por 

cualquier motivo. 

 

Si la Emisora extiende la Oferta, anunciará cualquier extensión 

mediante un comunicado de prensa u otro medio permitido a más 

tardar a las 6:00 p.m. hora de la Ciudad de Buenos Aires (5:00 p.m. 

hora de la Ciudad de Nueva York), del día hábil inmediatamente 

siguiente a la fecha de expiración previamente programada. 

 

Condición............................................................. V®ase ñLa OfertaðLa Condiciónò para obtener una descripci·n 

exhaustiva de la Condición para la consumación de la Oferta. 

 

Cómo participar siendo un beneficiario 

final ....................................................................... 

Los titulares beneficiarios cuyas Obligaciones Negociables 

Existentes fueran mantenidas por un operador, agente, banco 

comercial, entidad fiduciaria, u otro intermediario de títulos valores 

que deseen participar en la Oferta de Canje deben instruir de 

inmediato a dicho intermediario para que realice la presentación en 

tiempo y forma en su representación siguiendo las instrucciones de 

dicho intermediario. 
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Cómo participar siendo un Participante de 

DTC...................................................................... 

El Agente de Canje e Información y DTC han confirmado que la 

Oferta califica para el Programa ATOP. En consecuencia, los 

Participantes de DTC deberán transmitir electrónicamente, con 

tiempo suficiente para que las presentaciones al canje puedan 

realizarse puntualmente, su aceptación de la Oferta, haciendo que 

DTC transfiera sus Obligaciones Negociables Existentes al Agente 

de Canje e Información de acuerdo con los procedimientos del 

Programa ATOP de DTC para dicha transferencia. DTC enviará 

entonces un Mensaje al Agente dirigido al Agente de Canje e 

Información. La entrega de dicho Mensaje al Agente implicará el 

acuerdo del Participante de DTC. 

 

Los Tenedores que presenten al canje Obligaciones Negociables 

Existentes en Argentina a través de participantes en Caja de Valores 

también deberán cumplir con los procedimientos aplicables de Caja 

de Valores y las fechas límite indicadas por ella en relación con la 

presentación al canje de Obligaciones Negociables Existentes.  

V®ase ñLa OfertaðProcedimientos para Canjear.ò 

 

Cómo participar siendo tenedor de 

Obligaciones Negociables Existentes a través 

de Clearstream o Euroclear................................ 

Los tenedores que mantengan sus Obligaciones Negociables 

Existentes a través de Euroclear o Clearstream deberán cumplir con 

los procedimientos establecidos por Euroclear o  Clearstream, según 

corresponda, para participar en la Oferta. Euroclear y Clearstream se 

proponen recibir de sus participantes directos (a) instrucciones para  

presentar una Orden de Canje en representación de sus participantes 

directos en la Oferta; y (b) autorizaciones irrevocables para informar 

los nombres de los participantes directos y la información sobre las 

instrucciones anteriores. Al recibir estas instrucciones, Euroclear y 

Clearstream informarán a su respectivo Participante de DTC para que 

transmita electrónicamente las aceptaciones por parte de los 

tenedores de la Oferta, haciendo que DTC transfiera sus Obligaciones 

Negociables Existentes al Agente de Canje e Información de acuerdo 

con los procedimientos del Programa ATOP de DTC para dicha 

transferencia. Euroclear y Clearstream podrán imponer otros plazos 

más cortos a fin de procesar adecuadamente estas instrucciones. 

Como parte de la presentación a través de Euroclear o Clearstream, 

los tenedores deben tener conocimiento de estos plazos. V®ase ñLa 

OfertaïProcedimientos para Canjearò. 

 

Entrega................................................................. Las Nuevas Obligaciones Negociables emitidas en canje por 

Obligaciones Negociables Existentes y toda Contraprestación por 

Canje a pagar serán entregadas al Participante de DTC que se indique 

en el Mensaje al Agente y a los participantes de Euroclear y 

Clearstream a la cuenta desde la cual se presentaron las instrucciones 

para la participación. 

 

Los pagos en efectivo por las Obligaciones Negociables Existentes 

aceptadas para su canje serán efectuados en la Fecha de Liquidación 

mediante el depósito de (i) el Pago de Intereses Devengados; más (ii) 

la Contraprestación en Efectivo, según corresponda, por todas las 

Obligaciones Negociables Existentes que se presenten y sean 

aceptadas en fondos de disponibilidad inmediata en DTC. Bajo 

ninguna circunstancia la Emisora pagará intereses sobre la 

Contraprestación por Canje por razón de cualquier retraso por parte 

de DTC o Euroclear o Clearstream en el pago a los tenedores o por 

cualquier otro motivo. 

 

Fecha de Liquidación.......................................... La Emisora prevé entregar la Contraprestación por Canje aplicable 

dentro del tercer día hábil siguiente a la Fecha de Expiración o tan 

pronto como sea posible con posterioridad a esa fecha. 

 

Agente de Canje e Información.......................... Morrow Sodali Limited actúa como Agente de Canje e Información 

para la Oferta. El correo electrónico y el número de teléfono del 

Agente de Canje e Información se informan en la contratapa de este 

Suplemento. 
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Información Adicional........................................ Todas las consultas o pedidos de asistencia relacionados con la Oferta 

podrán dirigirse al Agente de Canje e Información a su domicilio y 

números de teléfono indicados en la contratapa de este Suplemento. 

Podrán obtenerse copias adicionales de este Suplemento contactando 

al Agente de Canje e Información a su domicilio y número de teléfono 

indicados en la contratapa del presente Suplemento, o accediendo a 

la página web de la Carta de Elegibilidad: 

https://bonds.morrowsodali.com/EdenorEligibility. 

 

Destino de los Fondos........................................... La Emisora no recibirá fondos en efectivo como resultado de la 

emisión de las Nuevas Obligaciones Negociables en relación con la 

Oferta de Canje. La emisión de las Nuevas Obligaciones Negociables 

se realiza con el fin de refinanciar las Obligaciones Negociables 

Existentes de la Emisora de acuerdo con el artículo 36 de la Ley de 

Obligaciones Negociables y las Normas de la CNV. 

 

La deuda refinanciada se asignará de acuerdo con las pautas para la 

emisión de bonos sociales de la Emisora para el financiamiento y/o 

refinanciamiento, total o parcial, de uno o más de los Proyectos 

Elegibles (según dicho término se define más adelante), nuevos o 

existentes, tal como se describe más adelante. V®ase ñDestino de los 

Fondos.ò 

 

Carga Tributaria.... ............................................ Para consultar un resumen sobre ciertas consecuencias derivadas de 

la Oferta a los fines de los impuestos de Argentina, v®ase ñCarga 

Tributariaò. 

 

Agentes de Canje Internacionales..................... BofA Securities, Inc. y BCP Securities, Inc. actúan como Agentes de 

Canje Internacionales de la Oferta fuera de Argentina. Sus domicilios 

y números telefónicos están consignados en la contratapa de este 

Suplemento. 

 

Agente Colocador Local y Agente de Canje 

Local..................................................................... 

Global Valores S.A. actúa como Agente Colocador Local y como 

Agente de Canje Local para la Oferta en Argentina. Su domicilio y 

número de teléfono está consignado en la contratapa de este 

Suplemento. 

 

Factores de Riesgo............................................... La participación en la Oferta y la inversión en las Nuevas 

Obligaciones Negociables conllevan ciertos riesgos. V®ase ñFactores 

de Riesgo.ò 

 

Personas Restringidas por Sanciones................. Cada Tenedor Elegible, cada participante directo y cada Participante 

de DTC (en nombre del Beneficiario Final pertinente) que presente 

Órdenes de Canje de conformidad con la Oferta de Canje reconoce, 

declara, garantiza y compromete que no es:  

(i) una persona que sea, o sea propiedad de, o esté controlada por, una 

persona identificada como un "nacional especialmente designado" o 

"persona bloqueada" en la lista más reciente del Departamento del 

Tesoro de EE.UU. de "Nacionales Especialmente Designados y 

Personas Bloqueadas" o incluida en la Lista de Sanciones Sectoriales 

del Departamento del Tesoro de EE.UU. (que puede encontrarse en: 

https://sanctionssearch.ofac.treas.gov/), o en las listas consolidadas 

de sanciones financieras de la Unión Europea y el Reino Unido, o en 

la lista de la UE y el Reino Unido de personas sujetas a medidas 

restrictivas en vista de las acciones de Rusia que desestabilizan la 

situación en Ucrania; o 

(ii) una persona que esté organizada, sea residente o esté ubicada en 

un país o territorio sujeto a sanciones económicas globales/de ámbito 

nacional; 

(iii) una persona que sea objeto de, o infrinja cualquier sanción en 

virtud de (x) las leyes y reglamentos oficialmente publicados y 

administrados o aplicados por el Gobierno de los Estados Unidos 

(incluyendo, sin limitación, la Oficina de Control de Activos 

Extranjeros del Departamento del Tesoro de los Estados Unidos o el 

Departamento de Estado de los Estados Unidos), o cualquier norma 

u orden ejecutiva relacionada; o (y) cualquier sanción o medida 

https://bonds.morrowsodali.com/EdenorEligibility
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equivalente oficialmente publicada e impuesta oficialmente por la 

Unión Europea, cualquier Estado miembro de la Unión Europea, el 

Tesoro de Su Majestad, las Naciones Unidas o cualquier otra 

autoridad sancionadora pertinente, incluidas las sanciones impuestas 

contra determinados Estados, organizaciones y personas en virtud de 

la Política Exterior y de Seguridad Común de la Unión Europea; o 

que actúen para o en nombre de cualquiera de las partes anteriores 

("Personas Restringidas por Sanciones"). 
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RESUMEN DE LAS NUEVAS OBLIGACIONES NEGOCIABLES  

 

A continuación, se presenta un breve resumen de ciertos términos de esta Oferta. Para una descripción más completa de los 

t®rminos de las Nuevas Obligaciones Negociables, v®ase ñDescripci·n de las Nuevas Obligaciones Negociablesò en este 

Suplemento. 

 

Emisora............................................................... Empresa Distribuidora y Comercializadora Norte S.A. 

 

Descripción.......................................................... Obligaciones Negociables Clase 1, no subordinadas, a una tasa de 

interés fija del 9,75% nominal anual con vencimiento el 12 de 

mayo de 2025. 

 

Importe total del capital..................................... Hasta U$S 120.000.000. El monto de Nuevas Obligaciones 

Negociables que será efectivamente emitido dependerá del nivel 

de participación en la Oferta de Canje y las opciones elegidas por 

los Tenedores Elegibles de Obligaciones Negociables Existentes. 

 

Fecha de Vencimiento Final............................... 12 de mayo de 2025. 

Amortización del Capital................................... El capital de las Nuevas Obligaciones Negociables se amortizará 

en un único pago el 12 de mayo de 2025. 

 

Pago de Intereses................................................. Se devengarán intereses sobre las Nuevas Obligaciones 

Negociables a la tasa de interés fija del 9,75% nominal anual, 

pagaderos en forma semestral por período vencido cada 12 de 

mayo y el 12 de noviembre de cada año, a partir del 12 de 

noviembre de 2022. Los intereses sobre las Nuevas Obligaciones 

Negociables serán calculados sobre la base de un año de 360 días 

con doce meses de 30 días cada uno. 

 

Intereses Moratorios.......................................... Los intereses moratorios sobre los intereses vencidos serán 

pagaderos a una tasa de interés fija del 2% nominal anual más la 

tasa de interés correspondiente a las Nuevas Obligaciones 

Negociables. 

  

Moneda................................................................ Dólares estadounidenses. 

 

Integración.......................................................... En especie, mediante la presentación en canje de Obligaciones 

Negociables Existentes, en los términos descriptos bajo la Oferta 

de Canje en el presente Suplemento. 

 

Condición y Rango.............................................. Las Nuevas Obligaciones Negociables constituirán obligaciones 

negociables simples no convertibles en acciones bajo la Ley de 

Obligaciones Negociables, gozarán de los beneficios establecidos 

en ella y estarán sujetas a sus requisitos de procedimiento, y se 

emitirán de conformidad con dicha ley, la Ley de Mercado de 

Capitales, las Normas de la CNV y las demás leyes y/o 

reglamentaciones aplicables de Argentina.  

 

Las Nuevas Obligaciones Negociables constituirán obligaciones 

directas, incondicionales, no garantizadas y no subordinadas de 

la Emisora y tendrán como mínimo y en todo momento igual 

prioridad de pago que todas las demás deudas no garantizadas y 

no subordinadas existentes y futuras de la Emisora (salvo por las 

obligaciones preferidas por imperio de ley, incluidos, sin 

limitación, los créditos laborales e impositivos). Las Nuevas 

Obligaciones Negociables estarán subordinadas a todas las 

obligaciones garantizadas existentes y futuras de la Emisora en la 

medida del valor de los activos que garantizan dichas 

obligaciones, y a todas las obligaciones existentes y futuras de las 

subsidiarias de la Emisora. 

 

Recompra............................................................ Edenor podrá, en cualquier momento o de manera periódica, 

adquirir Nuevas Obligaciones Negociables en la medida en que 

lo permita la legislación aplicable. 
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Ciertos Compromisos Restrictivos................... Las Nuevas Obligaciones Negociables se emitirán de 

conformidad con el Contrato de Fideicomiso de las Nuevas 

Obligaciones Negociables que contiene una serie de cláusulas 

restrictivas que limitan la capacidad de Edenor y de sus 

Subsidiarias Restringidas, si las hubiera, para, entre otras 

cuestiones: 

- crear o permitir gravámenes sobre sus bienes o 

activos; 

- incurrir en endeudamiento; 

- vender sus activos; 

- realizar transacciones con sus filiales o 

accionistas; 

- realizar determinados pagos (incluidos, entre 

otros, dividendos, compras de acciones de 

Edenor o pagos de deuda subordinada); y 

- realizar operaciones de fusión, a menos que 

cumplan ciertos requisitos. 

 

Para una explicación más completa de las cláusulas restrictivas y 

las excepciones a las mismas, v®ase ñDescripci·n de las Nuevas 

Obligaciones Negociables ï Ciertos Compromisosò. 

 

Limitaciones sobre la vigencia de Ciertos 

Compromisos Restrictivos................................. 

Muchas de las cláusulas restrictivas establecidas en el Contrato 

de Fideicomiso de las Nuevas Obligaciones Negociables se 

suspenderán tal y como se describe en la sección "Descripción de 

las Nuevas Obligaciones Negociables - Ciertos Compromisos - 

Limitaciones sobre la vigencia de ciertos Compromisos" si (a) 

Edenor alcanza una Calificación de Grado de Inversión en su 

deuda a largo plazo o (b) el ratio de apalancamiento es igual o 

inferior a 3,0. Si Edenor pierde posteriormente su calificación de 

grado de inversión o el ratio de apalancamiento de Edenor es 

superior a 3,0, según corresponda, las cláusulas restrictivas 

suspendidas volverán a ser aplicables. Sin embargo, las cláusulas 

restrictivas suspendidas no tendrán ningún efecto con respecto a 

los actos de Edenor realizados durante la suspensión de su 

vigencia. 

 

Rescate a Opción de Edenor............................... En cualquier momento en o a partir del 12 de mayo de 2023 y 

antes de su vencimiento, con un preaviso no inferior a 30 días ni 

superior a 60 días al Fiduciario, Edenor podrá rescatar, en todo o 

en parte, las Nuevas Obligaciones Negociables. Estos rescates se 

realizarán por importes de U$S 1.000 y múltiplos enteros de 

U$S 1,00 por encima de dicha suma, a los siguientes precios de 

rescate (expresados como porcentajes del importe del capital al 

vencimiento) más, en cada caso, los intereses devengados y no 

pagados y los Montos Adicionales, si los hubiera, hasta la fecha 

de rescate, si se rescatan durante el período de 12 meses que 

comienza el 12 de mayo de los años que se indican a 

continuación:  

2023:  101,2188% 

2024:  100% 

 

Véase ñDescripci·n de las Nuevas Obligaciones 

NegociablesðRescate a Opción de Edenorò. 

 

Rescate por Cambio de Control a Opción de 

los Tenedores....................................................... 

En caso de que se produzca un Cambio de Control, cada tenedor 

de las Nuevas Obligaciones Negociables tendrá derecho a exigir 

a la Emisora el rescate de la totalidad o de una parte de las Nuevas 

Obligaciones Negociables de dicho tenedor al 100% del importe 

total del capital más los intereses devengados e impagos y Montos 

Adicionales, si los hubiera, hasta la fecha de rescate, de acuerdo 

con una oferta realizada por la Emisora en los términos 

establecidos en el Contrato de Fideicomiso de las Nuevas 

Obligaciones Negociables.  

 

V®ase ñDescripci·n de las Nuevas Obligaciones Negociablesð
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Rescate por Cambio de Control a Opción de los Tenedoresò 

 

Rescate Opcional por Razones Impositivas...... 

 

Las Nuevas Obligaciones Negociables podrán, a opción de la 

Emisora, ser rescatadas en forma total pero no parcial, a un precio 

igual al 100% del monto de capital pendiente de pago más los 

intereses devengados e impagos y Montos Adicionales, si los 

hubiera, en cualquier momento ante el acaecimiento de hechos 

impositivos específicos relacionados con el régimen tributario 

argentino, tal como se describe en el presente Suplemento. 

 

Montos Adicionales............................................ Todos los pagos de capital, prima, si hubiera, e intereses 

realizados respecto de las Nuevas Obligaciones Negociables 

serán realizados libres de y sin sujeción a ninguna retención o 

deducción por o a cuenta de impuestos, gravámenes, cargos, 

derechos, tributos, aranceles, contribuciones, retenciones o 

cualquier tipo de imposiciones gubernamentales presentes o 

futuras de cualquier índole, así como de todo tipo de intereses, 

multas, recargos impositivos o montos similares (ñImpuestosò) 

aplicados, gravados, recaudados, retenidos, liquidados o fijados 

por o dentro o en nombre de Argentina o cualquier otra 

jurisdicción impositiva en la que la Emisora esté constituida o sea 

residente a efectos impositivos o desde y a través de la cual se 

realicen pagos respecto de las Nuevas Obligaciones Negociables 

o cualquier subdivisión política o autoridad de dicha jurisdicción 

con competencia para imponer cargas tributarias (cada una, una 

ñJurisdicción Relevanteò), a menos que dicha retenci·n o 

deducción sea requerida o deba realizarse por ley (o cualquier 

interpretación de la misma o de una reglamentación o sentencia 

promulgada en virtud de ella). En caso de que se produzca dicha 

retención o deducción de Impuestos por parte de una Jurisdicción 

Relevante, la Emisora pagará a los tenedores los montos 

adicionales que hicieran que cada tenedor o titular beneficiario 

reciba el monto neto que hubiera recibido de otro modo dicho 

tenedor en ausencia de tal retención o deducción. El pago de 

montos adicionales está sujeto a ciertas excepciones. Véase 

"Descripción de las Nuevas Obligaciones Negociables - Montos 

Adicionalesò. 

 

Listado.................................................................. Se prevé solicitar el listado de las Nuevas Obligaciones 

Negociables en el Listado Oficial de las Bolsa de Valores de 

Luxemburgo para su negociación en el Mercado Euro MTF. La 

Emisora también tiene la intención de solicitar el listado de las 

Nuevas Obligaciones Negociables y su admisión para 

negociación en BYMA  a través de la BCBA, en base a la 

delegación de facultades otorgada por BYMA  a la BCBA, 

incluida la incorporación en el Panel de Bonos Sociales, Verdes 

y Sustentables de BYMA , y su admisión para negociación en 

MAE. No puede garantizarse que estas solicitudes serán 

aceptadas, o, de ser aceptadas, que estas se mantendrán en 

vigencia. 

 

Forma y Denominación....................................... Las Nuevas Obligaciones Negociables se emitirán en forma 

nominativa en denominaciones mínimas de U$S 100 y múltiplos 

enteros de U$S 1,00 por encima de dicha suma. Las Nuevas 

Obligaciones Negociables se representarán inicialmente en la 

forma de uno o más títulos globales y se depositarán ante el 

Fiduciario, en calidad de depositario, y se registrarán a nombre 

del representante de DTC. DTC actúa como depositario de 

Euroclear y Clearstream, Luxemburgo. 

  



 

30  

Colocación............................................................ Dadas las características y la naturaleza de la Oferta de Canje, en 

la cual los destinatarios de la Oferta de Canje son los tenedores 

de las Obligaciones Negociables Existentes y que la Emisora no 

recibirá pago alguno en efectivo ni habrá competencia entre los 

inversores, ni se prevé ningún proceso licitatorio, el proceso de 

colocación primaria por oferta pública mediante los mecanismos 

de subasta o licitación pública o formación de libro llevados a 

cabo a través de sistemas informáticos presentados por los 

mercados autorizados previsto en el Artículo 1, Capítulo IV, 

Título VI de las Normas de la CNV, no resulta aplicable. 

Asimismo, de acuerdo con lo establecido en el Artículo 3, 

Capítulo IV, Título VI de las Normas de la CNV, en los casos de 

refinanciación de deudas empresarias, como la presente, se 

considerará cumplimentado el requisito de oferta pública cuando 

los suscriptores de la nueva emisión revistan el carácter de 

tenedores de las Obligaciones Negociables Existentes. 

 

Fiduciario, Agente de Registro, Agente de 

Transferencia y Agente de Pago de las Nuevas 

Obligaciones Negociables.................................... 

 

The Bank of New York Mellon. 

Restricciones a la Transferencia......................... Las Nuevas Obligaciones Negociables no han sido registradas 

bajo la Ley de Títulos Valores Estadounidense ni las leyes de 

cualquier estado de Estados Unidos en materia de títulos valores 

y están sujetas a ciertas restricciones a la transferencia y reventa. 

V®ase ñRestricciones a la Transferencia.ò 

 

Destino de los Fondos.......................................... La Emisora no recibirá fondos en efectivo como resultado de la 

Oferta de Canje ni de la emisión de las Nuevas Obligaciones 

Negociables en relación con la Oferta de Canje. La emisión de 

las Nuevas Obligaciones Negociables se realiza con el fin de 

refinanciar las Obligaciones Negociables Existentes de la 

Emisora de acuerdo con el artículo 36 de la Ley de Obligaciones 

Negociables y las Normas de la CNV. 

 

La deuda refinanciada se asignará de acuerdo con las pautas para 

la emisión de bonos sociales de la Emisora para el financiamiento 

y/o refinanciamiento, total o parcial, de uno o más de los 

Proyectos Elegibles, nuevos o existentes, tal como se describe 

m§s adelante. V®ase ñDestino de los Fondos.ò 

 

Ley Aplicable....................................................... El Contrato de Fideicomiso de las Nuevas Obligaciones 

Negociables y las Nuevas Obligaciones Negociables se regirán 

por las leyes del Estado de Nueva York; quedando establecido 

que todas las cuestiones relacionadas con la capacidad y actos 

sociales de la Emisora para suscribir y entregar las Nuevas 

Obligaciones Negociables, la debida autorización, incluida la 

autorización de la CNV de la oferta pública de las Nuevas 

Obligaciones Negociables en Argentina, la suscripción, emisión 

y entrega de las Nuevas Obligaciones Negociables por la 

Emisora, las cuestiones relacionadas con los requisitos 

necesarios para que las Nuevas Obligaciones Negociables 

califiquen como obligaciones negociables en virtud de la ley 

argentina, así como ciertos asuntos relativos a las asambleas y 

consentimientos de los tenedores de las Nuevas Obligaciones 

Negociables, se regirán por la Ley de Obligaciones Negociables, 

la Ley de Mercado de Capitales y la Ley General de Sociedades 

Nº 19.550, con sus modificaciones, y las demás leyes y 

reglamentaciones aplicables de Argentina, entre ellas, sin 

carácter limitativo, las Normas de la CNV. 

 

Jurisdicción.......................................................... La Emisora se someterá en forma irrevocable a la jurisdicción no 

exclusiva de los tribunales estaduales o federales con asiento en 

el Distrito de Manhattan, Ciudad de Nueva York, Estados Unidos 

de América. Sin perjuicio de ello, de conformidad con el artículo 

46 de la Ley de Mercado de Capitales, los tenedores de Nuevas 
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Obligaciones Negociables podrían someter sus controversias 

respecto de las Nuevas Obligaciones Negociables a la 

jurisdicción no exclusiva del Tribunal de Arbitraje General de la 

BCBA, en virtud del ejercicio de la facultad delegada por BYMA 

a la BCBA conforme lo dispuesto por la Resolución N° 18.629 

de la CNV, o cualquier otro ente arbitral que pueda reemplazarlo 

en el futuro, o el tribunal arbitral permanente que corresponda al 

mercado de valores donde listen los valores negociables, o a los 

tribunales comerciales ordinarios competentes. 

 

Acción Ejecutiva..................................................  Las Nuevas Obligaciones Negociables serán emitidas conforme 

con la Ley de Obligaciones Negociables y constituirán 

ñobligaciones negociablesò conforme con las disposiciones de la 

misma y gozarán de los derechos allí establecidos. En particular, 

bajo los términos del Artículo 29 de dicha ley, las Obligaciones 

Negociables confieren a sus tenedores el derecho de iniciar una 

acción ejecutiva a fin de perseguir el cobro del capital e intereses 

vencidos bajo las Nuevas Obligaciones Negociables (incluyendo 

Montos Adicionales), derecho éste que no podrá ser restringido 

ni afectado sin el previo consentimiento de dicho tenedor. Todo 

depositario podrá entregar, y todo tenedor tiene el derecho de 

obtener, de acuerdo con el Artículo 129 de la Ley de Mercado de 

Capitales, certificados respecto de las Obligaciones Negociables 

representadas por una obligación negociable global, a ser 

extendidos a favor de cualquier tenedor, sujeto a ciertas 

limitaciones establecidas en el Contrato de Fideicomiso de las 

Nuevas Obligaciones Negociables. Estos certificados permiten a 

los titulares beneficiarios iniciar acciones judiciales, entre ellas 

acciones ejecutivas, ante cualquier tribunal competente de la 

Argentina a fin de obtener el pago de cualquier suma vencida 

bajo las Nuevas Obligaciones Negociables. 

 

Representante del Fiduciario en Argentina....... 

 

Banco Santander Río S.A. 

Agente de Cotización en Luxemburgo............... The Bank of New York Mellon SA/NV, Luxembourg Branch  

 

Calificación de Riesgo......................................... El Programa no cuenta con calificación de riesgo. Las Nuevas 

Obligaciones Negociables contarán con calificación local por 

FIX SCR S.A. Agente de Calificación de Riesgo (la cual será 

oportunamente informada en un aviso complementario al 

presente Suplemento), con calificación internacional por 

Moodyôs Local AR ACR S.A, y con calificaci·n de bono social 

por FIX SCR S.A. Agente de Calificación de Riesgo. Para mayor 

informaci·n, ver ñCalificaci·n de Riesgoò en el presente 

Suplemento. 
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LA OFERTA  

 

A continuación, se describen las principales disposiciones de la Oferta. Para un entendimiento más acabado de las Nuevas 

Obligaciones Negociables, se recomienda que el inversor lea cuidadosamente la secci·n titulada ñDescripci·n de las Nuevas 

Obligaciones Negociablesò. 

 

Términos de la Oferta 

 

Resumen 

 

Sujeto a los términos y condiciones detallados en este Suplemento y cualquier suplemento de éste, la Emisora está solicitando a los 

Tenedores Elegibles (tal como se los define en ñðRestricciones a la Oferta; Tenedores Elegiblesò) de Obligaciones Negociables 

Existentes que presenten Órdenes de Canje respecto de la totalidad o parte del valor nominal en circulación de las Obligaciones 

Negociables Existentes en canje por la Contraprestación por Canje Anticipado y la Contraprestación por Canje Tardío, según sea el 

caso. 

 

El objetivo principal de la Oferta es canjear las Obligaciones Negociables Existentes por las Nuevas Obligaciones Negociables, con 

lo que se prorrogará el vencimiento promedio de las Obligaciones Negociables Existentes de la Emisora. 

 

Cada Tenedor Elegible que presente una Orden de Canje de conformidad con la Oferta se considerará que declara, garantiza y acepta 

lo establecido en la secci·n ñ- Declaraciones, Garant²as y Compromisos de las Obligaciones Negociables Existentesò m§s abajo. 

 

La consumación de la Oferta se encuentra condicionada. V®ase la secci·n titulada ñLa OfertaðLa Condiciónò en el presente 

Suplemento. 

 

Las Nuevas Obligaciones Negociables no serán registradas bajo la Ley de Títulos Valores Estadounidense, ni bajo ninguna ley 

en materia de títulos valores de ninguna otra jurisdicción, salvo Argentina. El Programa ha sido autorizado por la CNV, en 

virtud de la Resolución de la CNV N° 20.503 de fecha 23 de octubre de 2019 y la modificación de sus términos y condiciones y 

su actualización ha sido autorizada por la Gerencia de Emisoras de la CNV mediante Disposición N° DI-2022-4-APN-GE-CNV 

con fecha 8 de abril de 2022. La oferta pública de las Nuevas Obligaciones Negociables en Argentina se encuentra comprendida 

en la autorización de oferta pública otorgada por la CNV al Programa, de acuerdo con el artículo 41, Sección V, Capítulo V, 

Título II de las Normas de la CNV. Las Nuevas Obligaciones Negociables no podrán ser ofrecidas ni vendidas en Estados Unidos 

en ausencia de registración, o una exención aplicable de los requisitos de registración bajo la Ley de Títulos Valores 

Estadounidense o cualquier ley estadual de títulos valores aplicable. 

 

Contraprestación por Canje 

 

Los Tenedores Elegibles de Obligaciones Negociables Existentes, por sus Órdenes de Canje válidamente presentadas en o antes de 

la Fecha de Expiración, podrán elegir entre dos opciones de contraprestación mutuamente excluyentes entre sí, detalladas en la tabla 

de la portada, en las columnas tituladas ñOpci·n Aò y ñOpci·n Bò. 

 

Opción A 

 

Las Órdenes de Canje de las Obligaciones Negociables Existentes presentadas bajo la Opción A en o antes de la Fecha de Canje 

Anticipado recibirán un valor nominal de Nuevas Obligaciones Negociables de U$S 1.050 por cada U$S 1.000 de valor nominal de 

Obligaciones Negociables Existentes válidamente presentadas y aceptadas al canje (la "Contraprestación Anticipada Aò). 

 

Los Tenedores Elegibles de Obligaciones Negociables Existentes que presenten válidamente una Orden de Canje bajo la Opción A 

después de la Fecha de Canje Anticipado aunque en o antes de la Fecha de Expiración serán elegibles para recibir, por cada 

U$S 1.000 de valor nominal de Obligaciones Negociables Existentes presentadas y aceptadas en el canje, U$S 1.030 de Nuevas 

Obligaciones Negociables (la ñContraprestación Tardía Aò). 

 

Opción B 

 

Las Órdenes de Canje de Obligaciones Negociables Existentes presentadas bajo la Opción B en o antes de la Fecha de Canje 

Anticipado recibirán una porción de la Contraprestación en Efectivo, más la correspondiente Contraprestación Anticipada en Nuevas 

Obligaciones Negociables.  

 

Las Órdenes de Canje de Obligaciones Negociables Existentes presentadas bajo la Opción B después de la Fecha de Canje 

Anticipado pero en o antes de la Fecha de Expiración recibirán una porción de la Contraprestación en Efectivo, más la 

Contraprestación Tardía en Nuevas Obligaciones Negociables. 

 

La Contraprestación en Efectivo representa un importe total equivalente al menor de (x) el 30% del importe del capital de las 

Obligaciones Negociables Existentes que sean válidamente presentadas y aceptadas para su canje en la Oferta, y (y) el importe del 

capital de las Obligaciones Negociables Existentes aceptadas para su canje bajo la Opción B. 
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La suma de Contraprestación en Efectivo a Prorrata que se pagará a los Tenedores Elegibles cuyas Obligaciones Negociables 

Existentes sean aceptadas para su canje bajo la Opción B será equivalente a la Contraprestación en Efectivo dividida por el importe 

del capital de las Obligaciones Negociables Existentes aceptadas bajo la Opción B multiplicado por 1.000. Hemos solicitado y 

obtenido la aprobación del Banco Central para realizar el pago de la Contraprestación en Efectivo. 

 

La Contraprestación Anticipada en Nuevas Obligaciones Negociables para cada Tenedor Elegible cuyas Obligaciones Negociables 

Existentes hayan sido aceptadas para el canje bajo la Opción B será igual a 1,04 veces la diferencia entre U$S 1.000 y la 

Contraprestación en Efectivo a Prorrata recibida por cada Tenedor Elegible cuyas Obligaciones Negociables Existentes hayan sido 

aceptadas para su canje bajo Opción B.  

 

La Contraprestación Tardía en Nuevas Obligaciones Negociables para cada Tenedor Elegible cuyas Obligaciones Negociables 

Existentes hayan sido aceptadas para el canje bajo la Opción B será igual a 1,02 veces la diferencia entre U$S 1.000 y la 

Contraprestación en Efectivo a Prorrata recibida por cada Tenedor Elegible cuyas Obligaciones Negociables Existentes sean 

aceptadas para su canje conforme esta Opción B. En consecuencia, el monto de la Contraprestación Anticipada en Nuevas 

Obligaciones Negociables o Contraprestación Tardía en Nuevas Obligaciones Negociables y la Contraprestación en Efectivo 

Aplicable que componen la Contraprestación Anticipada B o la Contraprestación Tardía B, respectivamente, que recibirá cada 

Tenedor Elegible cuyas Obligaciones Negociables Existentes sean aceptadas en la Oferta bajo la Opción B dependerá de la 

participación efectiva de los Tenedores Elegibles en la Oferta y de su elección entre la Opción A y la Opción B. 

 

La composición de la Contraprestación Anticipada B o Contraprestación Tardía B entre la Contraprestación en Efectivo y la 

Contraprestación Anticipada en Nuevas Obligaciones Negociables o la Contraprestación Tardía en Nuevas Obligaciones 

Negociables será determinada en la Fecha de Expiración. 

 

La Contraprestación Anticipada A y la Contraprestación Anticipada B se denominan conjuntamente la ñContraprestaci·n por Canje 

Anticipadoò. 

 

Pago de Intereses Devengados 

 

Además de la Contraprestación por Canje, los Tenedores Elegibles cuyas Obligaciones Negociables Existentes sean aceptadas para 

su canje en la Oferta de Canje recibirán asimismo el Pago de Intereses Devengados igual a todos los intereses devengados e impagos 

(redondeado al centavo más cercano a U$S 0,01) desde la última fecha de pago de intereses hasta, la Fecha de Liquidación 

(exclusive), que deberán abonarse en efectivo en la Fecha de Liquidación. Bajo ningún concepto se pagarán intereses por cualquier 

retraso en transferencias de fondos a Tenedores Elegibles por parte de DTC, Euroclear, Clearstream o cualquier otro sistema de 

compensación. 

 

Denominaciones 

 

Las Órdenes de Canje pueden ser ofrecidas solamente en montos de capital iguales a U$S 2.000 y múltiplos enteros de U$S 1.000 

por encima de dicho monto. Las Nuevas Obligaciones Negociables se emitirán en denominaciones de U$S 100 y múltiplos enteros 

de U$S 1,00 por encima de dicho monto. 

 

Inexistencia de Participaciones Fraccionarias 

 

Las Nuevas Obligaciones Negociables se emitirán en denominaciones mínimas de U$S 100 y múltiplos enteros de U$S 1,00 por 

encima de dicho monto y la Emisora no emitirá fracciones de Nuevas Obligaciones Negociables. Si la asignación de Obligaciones 

Negociables Existentes de cualquier tenedor participante pudiera de otro modo resultar en la emisión a dicho tenedor de fracciones 

de Nuevas Obligaciones Negociables, la Emisora redondeará hacia abajo al importe de U$S 1,00 más cercano y no compensará a 

dicho tenedor por dicha fracción de Obligación Negociable Existente. Toda Orden de Canje de Obligaciones Negociables Existentes 

que pudiera dar lugar a la emisión de Nuevas Obligaciones Negociables a un tenedor por debajo de la denominación mínima de 

U$S 100 de Nuevas Obligaciones Negociables será rechazada y dichas Obligaciones Negociables Existentes serán devueltas al 

tenedor. 

 

Restricciones a la Oferta; Tenedores Elegibles 

 

El inversor no podr§ participar en la Oferta a menos que sea un ñTenedor Elegibleò, y en el supuesto de que actúe en nombre de un 

titular beneficiario de las Obligaciones Negociables Existentes, a menos que el titular beneficiario sea un ñTenedor Elegibleò, tal 

como se los define más abajo: 

 

Un ñTenedor Elegibleò es una persona que es: 

 

(1) ñcomprador institucional calificadoò seg¼n la definici·n prevista en la Norma 144A bajo la Ley de Títulos Valores 

Estadounidense; 

 

(2) una persona fuera de Estados Unidos que (i) no es una "Persona Estadounidense", conforme se define en la Regulación 

902 de la Ley de Títulos Valores Estadounidense, (ii ) no actúa por cuenta o en beneficio de una Persona Estadounidense 

y (iii) un "Oferente Calificado No Estadounidense". 
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Un "Oferente Calificado No Estadounidense" significa: 

 

(1) en relación con cada Estado Miembro del Espacio Económico Europeo (el "EEE"), una persona que reviste la condición 

de inversor minorista. A tales efectos, un inversor minorista significa una persona que reúne una (o más) de las siguientes 

características: (i) es un cliente minorista, tal como se define en el punto (11) del Artículo 4(1) de la Directiva Nº 

2014/65/UE (con sus modificaciones, ñMiFID IIò); o (ii) es un cliente seg¼n el significado de la Directiva (UE) Nº 

2016/97 (con sus modificaciones, la ñDirectiva de Distribuci·n de Segurosò), cuando el cliente no calificar²a como un 

cliente profesional según la definición contemplada en el punto (10) del Artículo 4(1) de MiFID II; o (iii) no es un 

inversor calificado según la definición contemplada en la Regulación (UE) Nº 2017/1129 (con sus modificaciones, la 

ñRegulaci·n de Prospectosò). 

 

(2) En relación con el Reino Unido, 

 

i. una persona que no es un inversor minorista en el Reino Unido ("RU"). A estos fines, un inversor minorista 

significa una persona que reúne una (o más) de las siguientes características: (i) es un cliente minorista, según la 

definición del punto (8) del Artículo 2 de la Regulación (UE) N° 2017/565 por formar parte de la legislación local en 

virtud de la Ley (de Retiro) de la Uni·n Europea de 2018 (ñEUWAò, por su siglas en ingl®s); (ii) es un cliente en el 

sentido de las disposiciones de la Ley de Servicios y Mercados Financieros de 2000 (con sus modificaciones, la 

ñFSMAò, por sus siglas en ingl®s) y las normas o reglamentaciones sancionadas bajo la FSMA para implementar la 

Directiva (UE) Nº 2016/97, cuando el cliente no calificaría como un cliente profesional, tal como se define en el punto 

(8) del Artículo 2(1) de la Regulación (UE) N° 600/2014 por formar parte de la legislación local en virtud de la 

EUWA; o (iii) no es un inversor calificado según la definición del Artículo 2 de la Regulación (UE) Nº 2017/1129 

por formar parte de la legislaci·n local en virtud de la EUWA (la ñRegulaci·n de Prospectos del Reino Unidoò). En 

consecuencia, no se ha preparado ningún documento con información clave requerido por la Regulación (UE) N° 

1286/2014 por formar parte de la legislaci·n local en virtud de la EUWA (la ñRegulaci·n sobre Productos de Inversi·n 

Minorista Vinculados y Productos de Inversi·n Basados en Seguros PRIIPs del Reino Unidoò) para ofrecer o vender 

las Nuevas Obligaciones Negociables o ponerlas de otra forma a disposición de inversores minoristas en el Reino 

Unido y, por ende, la oferta o venta de las Nuevas Obligaciones Negociables o su puesta a disposición de otra forma 

a un inversor minorista del Reino Unido podría ser ilícita bajo la Regulación PRIIPs del Reino Unido. 

 

ii.  personas que son ñinversores calificadosò (seg¼n se definen en la Regulación de Prospectos del Reino Unido) que 

son (i) personas con experiencia profesional en asuntos relacionados con inversiones comprendidas en el Artículo 

19(5) de la Orden (sobre Promoción Financiera) de 2005 bajo la Ley de Servicios y Mercados Financieros de 2000, 

(con sus modificaciones, la ñOrdenò), o (ii) grandes patrimonios en el sentido del Art²culo 49(2)(a) a (d) de la Orden, 

o (iii) personas a quienes de otra forma sería lícito distribuirlos, denominándose a todas dichas personas en conjunto 

como las ñPersonas Relevantesò. 

 

(3) cualquier persona jurídica fuera de Estados Unidos, el EEE y el Reino Unido o a quien las ofertas relativas a las Nuevas 

Obligaciones Negociables pueden ser realizadas en cumplimiento con todas las otras leyes y regulaciones aplicables en 

cualquier jurisdicción correspondiente, incluyendo Entidades Argentinas Oferentes y Oferentes de Jurisdicciones No 

Cooperantes. 

 

ñEntidades Argentinas Oferentesò significa beneficiarios finales que sean: 

 

(1) Sociedades reguladas por la Ley General de Sociedades Nº 19.550, asociaciones civiles, fundaciones y cualquier otro 

tipo de persona jurídica de carácter público o privado, con los alcances previstos en la Resolución AFIP 830/2000, es 

decir, que no sean, entre otras, las entidades exentas por la Ley de Impuesto a las Ganancias, las entidades financieras 

reguladas por la Ley Nº 21.526 o las entidades de propiedad o control estatal conforme el artículo 1º de la Ley Nº 22.016; 

 

(2) fideicomisos constituidos en la Argentina de conformidad con las disposiciones del Código Civil y Comercial de la 

Nación con los alcances previstos en la Resolución AFIP 830/2000; 

 

(3) fondos comunes de inversión organizados en la Argentina con los alcances previstos en la Resolución AFIP 830/2000; 

 

(4) establecimientos permanentes argentinos de personas extranjeras. 

 

ñOferente de Jurisdicci·n No Cooperanteò significa los beneficiarios finales que sean no residentes (es decir, personas que no 

califican como residentes fiscales bajo el artículo 116 de la Ley del Impuesto a las Ganancias, en adelante, los "No Residentes") y 

que sean residentes de cualquier jurisdicción considerada como jurisdicción no cooperante según lo determinado por la ley o 

regulación argentina aplicable. 

 

El artículo 19 de la Ley del Impuesto a las Ganancias de Argentina define a las "jurisdicciones no cooperantes" como aquellos países 

o jurisdicciones que no han celebrado un convenio de intercambio de información tributaria con Argentina o un convenio para evitar 

la doble imposición internacional que incluya disposiciones amplias de intercambio de información. Asimismo, se consideran 

"jurisdicciones no cooperantes" los países que habiendo celebrado un acuerdo con Argentina con el alcance mencionado, no cumplan 
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efectivamente con el intercambio de información. Además, los mencionados acuerdos deben cumplir con los estándares 

internacionales de transparencia e intercambio de información en materia fiscal a los que Argentina se ha comprometido. 

 

El artículo 24 del Decreto 862/19 enumera las "jurisdicciones no cooperantes" a efectos fiscales de Argentina a la fecha de este 

Suplemento. Las autoridades fiscales argentinas están obligadas a informar de las actualizaciones al Ministerio de Hacienda para 

modificar esta lista: 

 

1. Bosnia y Herzegovina 

2. Brecqhou 

3. Burkina Faso 

4. Estado de Eritrea 

5. Estado de la Ciudad del Vaticano 

6. Estado de Libia 

7. Estado Independiente de Papúa Nueva 

Guinea 

8. Estado Plurinacional de Bolivia 

9. Isla Ascensión 

10. Isla de Sark 

11. Isla Santa Elena 

12. Islas Salomón 

13. Los Estados Federados de 

Micronesia 

14. Mongolia 

15. Montenegro 

16. Reino de Bután 

17. Reino de Camboya 

18. Reino de Lesoto 

19. Reino de Suazilandia 

20. Reino de Tailandia 

21. Reino de Tonga 

22. Reino Hachemita de Jordania 

23. República Kirguisa 

24. República Árabe de Egipto 

25. República Árabe Siria 

26. República Argelina Democrática y 

Popular 

27. República Centroafricana 

28. República Cooperativa de Guyana 

29. República de Angola 

30. República de Bielorrusia 

31. República de Botsuana 

32. República de Burundí 

33. República de Cabo Verde 

34. República de Costa de Marfil 

35. República de Cuba 

36. República de Filipinas 

37. República de Fiyi 

38. República de Gambia 

39. República de Guinea 

40. República de Guinea Ecuatorial 

41. República de Guinea-Bisáu 

42. República de Haití 

43. República de Honduras 

44. República de Irak 

45. República de tenia 

46. República de tiribati 

47. República de la Unión de Myanmar 

48. República de Liberia 

49. República de Madagascar 

50. República de Malaui 

51. República de Maldivas 

52. República de Malí 

53. República de Mozambique 

54. República de Namibia 

55. República de Nicaragua 

56. República de Palaos 

57. República de Ruanda 

58. República de Sierra Leona 

59. República de Sudán del Sur 

60. República de Surinam 

61. República de Tayikistán 

62. República de Trinidad y Tobago 

63. República de Uzbekistán 

64. República de Yemen 

65. República de Yibuti 

66. República de Zambia 

67. República de Zimbabue 

68. República del Chad 

69. República del Níger 

70. República del Paraguay 

71. República del Sudán 

72. República Democrática de Santo 

Tomé y Príncipe 

73. República Democrática de Timor 

Oriental 

74. República del Congo 

75. República Democrática del Congo 

76. República Democrática Federal de 

Etiopía 

77. República Democrática Popular Lao 

78. República Democrática Socialista de 

Sri Lanka 

79. República Federal de Somalia 

80. República Federal Democrática de 

Nepal 

81. República Gabonesa 

82. República Islámica de Afganistán 

83. República Islámica de Irán 

84. República Islámica de Mauritania 

85. República Popular de Bangladés 

86. República Popular de Benín 

87. República Popular Democrática de 

Corea 

88. República Socialista de Vietnam 

89. República Togolesa 

90. República Unida de Tanzania 

91. Sultanato de Omán 

92. Territorio Británico de Ultramar 

Islas Pitcairn, Henderson, Ducie y Oeno 

93. Tristán da Cunha 

94. Tuvalu 

95. Unión de las Comoras 

 

 

Fecha de Canje Anticipado 

 

Para los prop·sitos de la Oferta, el t®rmino ñFecha de Canje Anticipadoò significa las 6:00 p.m. hora de la Ciudad de Buenos Aires 

(5:00 p.m. hora de la Ciudad de Nueva York), del 28 de abril de 2022, sujeto al derecho de la Emisora de extender dicho horario y 

fecha a su exclusivo criterio, de conformidad con las leyes aplicables. Los tenedores de Obligaciones Negociables Existentes que 

hayan válidamente presentado Órdenes de Canje en la Oferta en o antes de la Fecha de Canje Anticipado serán elegibles para recibir 

la Contraprestación por Canje Anticipado, según corresponda. 

 

Fecha de Expiración; Extensiones; Cancelación; Modificaciones 

 

A los efectos de la Oferta, el t®rmino ñFecha de Expiraci·nò significa las 6:00 p.m. hora de la Ciudad de Buenos Aires (5:00 p.m. 

hora de la Ciudad de Nueva York), del 9 de mayo de 2022, sujeto al derecho de la Emisora de extender dicho horario y fecha a su 

exclusivo criterio, sujeto a las leyes aplicables, en cuyo caso la Fecha de Expiración será la última hora y fecha a la que la Fecha de 

Expiración sea extendida. Durante cualquier extensión, todas las Órdenes de Canje presentadas con anterioridad permanecerán 

sujetas a la Oferta y podrán ser aceptadas por la Emisora de conformidad con dicha Oferta y Solicitud. La Emisora anunciará 

cualquier extensión de la Fecha de Expiración no más allá de las 10:00 a.m. hora de la Ciudad de Buenos Aires (9:00 a.m. hora de 

la Ciudad de Nueva York), del día hábil siguiente a la Fecha de Expiración previamente programada. Si la Emisora modifica o 

extiende significativamente los términos de la Oferta, se proveerán derechos de retiro razonables a los tenedores participantes. 

 

La Emisora se reserva expresamente el derecho, en cualquier momento o de tiempo en tiempo, a su exclusivo criterio (sujeto a la 

ley aplicable), de: 
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(1) demorar la aceptación de cualquier Orden de Canje en relación con la Oferta; 

 

(2) extender la Fecha de Canje Anticipado o Fecha de Expiración para la Oferta, incluyendo o no la extensión de la Fecha 

Límite de Retiro, y retener todas las Órdenes de Canje que, al momento de la extensión, hayan sido ofrecidas; 

 

(3) cancelar la Oferta; 

 

(4) negarse a aceptar Órdenes de Canje y devolver cualesquiera o todas las Obligaciones Negociables Existentes presentadas 

a la Emisora; 

 

(5) dispensar cualquier condición para la Oferta, salvo por lo establecido en el presente, y aceptar todas las Órdenes de 

Canje previamente presentadas; 

 

(6) modificar la Oferta mediante notificación verbal, confirmada en forma inmediata por escrito, o mediante notificación 

escrita de dicha modificación al Agente de Canje e Información; o 

 

(7) aceptar todas las Órdenes de Canje correctamente presentadas. 

 

La Emisora se reserva expresamente el derecho, a su exclusivo criterio, de cancelar la Oferta si la Condición establecida más adelante 

en ñLa OfertaðLa Condiciónò no hubiera sido satisfecha ni dispensada por la Emisora. Si la Oferta fuera cancelada, retirada o de 

otro modo no finalizada, ni la Contraprestación por Canje ni el Pago de Intereses Devengados se pagarán ni se tornarán pagaderos, 

aún si el inversor hubiera presentado válidamente sus Obligaciones Negociables Existentes en relación con la Oferta, y cualesquiera 

Órdenes de Canje que el inversor haya ofrecido y que no hayan sido aceptadas para su canje le serán devueltas sin dilación. 

 

Si la Emisora introduce un cambio significativo a los términos de la Oferta o respecto de la información relativa a la Oferta, o si 

dispensa una condición significativa de la Oferta, la Emisora distribuirá material adicional relativo a la Oferta y extenderá la Oferta 

en forma acorde. Además, la Emisora puede extender la Oferta por cualquier motivo que considere apropiado. 

 

Respecto de cualquier extensión de la Oferta, la adopción de cualquier otra medida indicada en el párrafo precedente o la 

modificación o cancelación de la Oferta, la Emisora cursará sin demora notificación escrita de dicha extensión, modificación o 

cancelación al Agente de Canje e Información. Sin limitar el modo en que la Emisora pueda elegir para efectuar dicho anuncio, a 

menos que por ley se requiera lo contrario, la Emisora (i) informará al Agente de Canje e Información y (ii) publicará un comunicado 

de prensa. 

 

La composición de la Contraprestación Anticipada B o Contraprestación Tardía B entre la Contraprestación en Efectivo y la 

Contraprestación Anticipada en Nuevas Obligaciones Negociables o la Contraprestación Tardía en Nuevas Obligaciones 

Negociables será determinada en la Fecha de Expiración. 

 

Agente Colocador Local y Agente de Canje Local 

 

Global Valores S.A. (el ñAgente Colocador Local y Agente de Canje Localò) ha sido designado como Agente Colocador Local y 

Agente de Canje Local para actuar en la Oferta de Canje. En tal carácter actuará sobre la base de sus mejores esfuerzos realizando 

ciertos esfuerzos de colocación en Argentina entre los Tenedores Elegibles que sean residentes argentinos como parte de la Oferta 

de Canje, contestando preguntas y brindando asistencia a dichos Tenedores Elegibles, en coordinación con los esfuerzos de los 

Agentes de Canje Internacionales fuera de Argentina. El Agente Colocador Local y Agente de Canje Local no debe ni solicitar ni 

recibir Órdenes de Canje de Tenedores Elegibles que sean residentes argentinos, ni tampoco deberá recibir las Cartas de Elegibilidad, 

ni realizará gestión operativa alguna por los Tenedores Elegibles, ni recibirán Obligaciones Negociables Existentes ni ninguna 

documentación para la participación en la Oferta de Canje. Los Tenedores Elegibles de Obligaciones Negociables Existentes que 

sean residentes argentinos deberán disponer lo necesario para participar en la Oferta de conformidad con el procedimiento detallado 

en el presente Suplemento. El Agente Colocador Local y Agente de Canje Local no constatará si los inversores interesados que le 

requieran información sobre las Órdenes de Canje son o no Tenedores Elegibles. Todas aquellas consultas sobre los términos de la 

Oferta de Canje en Argentina podrán dirigirse a las direcciones de correo electrónico y números de teléfono del Agente Colocador 

Local y Agente de Canje Local que se indican en la tapa y/o contratapa de este Suplemento. 

 

Declaraciones, Garantías y Compromisos de los Tenedores de las Obligaciones Negociables Existentes 

 

Al presentar una Orden de Canje, se considerará que un Tenedor Elegible, o el titular beneficiario de las Obligaciones Negociables 

Existentes en cuyo nombre el Tenedor Elegible ha hecho la presentación (quien también será un Tenedor Elegible) realiza lo 

siguiente: 

 

(1) vende, cede y transfiere irrevocablemente a o a la orden de la Emisora o a la orden del representante de ésta, todo el 

derecho, titularidad y participación en y a, y todo reclamo respecto de lo que surja o haya surgido como resultado de la 

condición de dicho tenedor como tenedor o titular beneficiario de, todas las Obligaciones Negociables Existentes 

ofrecidas por el mismo, y en adelante éste ya no tendrá ningún derecho contractual o de otro tipo ni reclamo conforme 

al régimen de common law o de equity contra la Emisora, el Agente de Canje e Información o cualquier fiduciario, 

agente fiscal u otra persona relacionada con las Obligaciones Negociables Existentes que surja de o en relación con 
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dichas Obligaciones Negociables Existentes, salvo por la devolución de las Obligaciones Negociables Existentes si la 

Oferta son canceladas sin que se compre ninguna Obligación Negociable Existente conforme a ellas o si el pago es 

indebidamente retenido; 

 

(2) renuncia a todo derecho respecto de las Obligaciones Negociables Existentes aceptadas al canje, incluyendo, sin 

limitación, todo derecho de pago, todo incumplimiento actual, pasado o presente y sus consecuencias respecto de dichas 

Obligaciones Negociables Existentes, quedando establecido que dicha renuncia no limitará el derecho a recibir el pago 

de, y ejercer derechos con respecto a, la Contraprestación por Canje Anticipado y a la Contraprestación por Canje Tardío, 

según corresponda, luego de la Fecha de Liquidación; 

 

(3) libera y exonera a la Emisora, sus directores, funcionarios, miembros de la comisión fiscalizadora, accionistas, afiliadas 

y cualquier fiduciario de todo y cualquier reclamo que el tenedor pudiera tener, actualmente o en el futuro, derivado de 

o relativo a las Obligaciones Negociables Existentes aceptadas al canje, incluyendo, sin limitación, cualquier reclamo 

de que el tenedor tuviera derecho a recibir pagos en concepto de capital o intereses adicionales respecto de las 

Obligaciones Negociables Existentes ofrecidas en virtud de ello, más allá de los expresamente contemplados en este 

Suplemento, o de participar en cualquier rescate o cancelación de las Obligaciones Negociables Existentes presentadas, 

quedando establecido que tal liberación y exoneración no limitará el derecho a recibir el pago de, y ejercer derechos con 

respecto a, la Contraprestación por Canje Anticipado o la Contraprestación por Canje Tardío, según corresponda, en la 

Fecha de Liquidación; 

 

(4) renuncia, en la medida de lo permitido por ley, a todo derecho que pudiera tener a objetar la validez de las operaciones 

contempladas en la Oferta; 

 

(5) si dicho tenedor actúa en nombre del titular beneficiario de las Obligaciones Negociables Existentes, declara que ha 

recibido de dicho titular beneficiario una liberación y exoneración sustancialmente al efecto establecido en los párrafos 

precedentes.  

 

Asimismo, se considerará que dicho Tenedor Elegible de Obligaciones Negociables Existentes, o el titular beneficiario de dichas 

Obligaciones Negociables Existentes en nombre del que el Tenedor Elegible ha realizado una presentación al canje en la Oferta (que 

también deberá ser un Tenedor Elegible), reconoce, declara, garantiza y acuerda que: 

 

(1) por el presente, renuncia, en la medida de lo permitido por ley, a todo derecho que pudiera tener conforme a la legislación 

argentina o cualquier otra legislación aplicable a iniciar una acción para objetar la legalidad o validez de la Oferta y 

acuerda que dicha renuncia continuará en vigencia luego de la cancelación de la Oferta; 

 

(2) formalizará todos los demás documentos, proveerá las demás garantías y realizará todos los demás actos o trámites que 

sean razonablemente necesarios a fin de llevar a cabo la Oferta, incluyendo la Carta de Elegibilidad y cualquier convenio 

necesario para cancelar las Obligaciones Negociables Existentes en canje por la Contraprestación por Canje Anticipado 

o la Contraprestación por Canje Tardío, según sea el caso, quedando establecido que dicho Tenedor Elegible no incurrirá 

en ninguna responsabilidad u obligación por formular esas garantías adicionales; 

 

(3) es, y seguirá siendo, (hasta la consumación o cancelación de la Oferta), un Tenedor Elegible, tal como se los define en 

ñðRestricciones a la Oferta; Tenedores Elegiblesò y realiza todas las declaraciones previstas en la Carta de Elegibilidad; 

 

(4) ha recibido y examinado este Suplemento y todos los demás documentos entregados por o en nombre de la Emisora; 

 

(5) es el titular beneficiario de, o un representante debidamente autorizado de, uno o más titulares beneficiarios de, las 

Obligaciones Negociables Existentes ofrecidas y cuenta con plena facultad y autorización para presentar al canje, vender, 

ceder y transferir las Obligaciones Negociables Existentes presentadas al canje; 

 

(6) las Obligaciones Negociables Existentes presentadas al canje son de su propiedad, a la fecha de dicha presentación, 

libres y exentas de gravámenes, cargas, reclamos, derechos, y restricciones de cualquier tipo, y reconoce que la Emisora 

adquirirá título válido respecto de dichas Obligaciones Negociables Existentes, libre de gravámenes, cargas, reclamos, 

derechos y restricciones de cualquier tipo, una vez que la Emisora acepte las mismas; 

 

(7) no venderá, prendará ni de otro modo gravará ni transferirá las Obligaciones Negociables Existentes presentadas al canje 

ni ninguna participación en las mismas desde la fecha de la presentación hasta la Fecha de Liquidación y no otorgará a 

ninguna persona ninguna carta poder u otro derecho para votar respecto de dichas Obligaciones Negociables Existentes 

desde la fecha de la presentación al canje hasta la Fecha de Liquidación y cualquier supuesta venta, prenda u otro 

gravamen o transferencia será nulo y carente de todo efecto; 

 

(8) las Nuevas Obligaciones Negociables no han sido registradas conforme a la Ley de Títulos Valores Estadounidense y ni 

el Tenedor Elegible ni dicho titular beneficiario podrá ni procederá a revender su participación o la participación de 

dicho titular beneficiario en las Nuevas Obligaciones Negociables en Estados Unidos, salvo conforme a una exención 

de, o en una operación no sujeta a, los requisitos de registro de la Ley de Títulos Valores Estadounidense; 
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(9) realiza todas las declaraciones contenidas en la Carta de Elegibilidad y es (1) un "comprador institucional calificado" 

según lo definido en la Norma 144A bajo la Ley de Títulos Valores Estadounidense o bien (2) una Persona no 

estadounidense (según la definición de la Regulación 902 de la Ley de Títulos Valores Estadounidense) ubicada fuera 

de los Estados Unidos que presenta al canje Obligaciones Negociables Existentes por su propia cuenta y riesgo o bajo 

autoridad discrecional por cuenta y riesgo de una o más personas que son Tenedores Elegibles que le han dado 

instrucciones y respecto de los cuales tiene atribuciones para realizar las declaraciones contenidas en este Suplemento;  

 

(10) de otro modo es una persona a la que resulta lícito entregarle este Suplemento o efectuar la Oferta de acuerdo con las 

leyes aplicables (incluidas las restricciones a la transferencia que se establecen en este Suplemento); 

 

(11) no está ubicado ni es residente del Reino Unido o, si estuviera ubicado o fuera residente del Reino Unido, es una persona 

(i) comprendida en la definición de profesionales de inversión (según definición del Artículo 19(5) de la Orden (sobre 

Promoci·n Financiera) de 2005 bajo la Ley de Mercados y Servicios Financieros de 2000 (la ñOrden de Promoción 

Financieraò), (ii) comprendida en el Artículo 43 de la Orden de Promoción Financiera (comunicación en tiempo no real 

por o en nombre de una sociedad a acreedores de esa sociedad), o (iii) comprendida dentro del Artículo 43 de la Orden de 

Promoción Financiera, o a quien pudiera de algún otro modo comunicarse de manera lícita este Suplemento y cualquier 

otro documento o material relacionado con la Oferta de Canje de acuerdo con la Orden de Promoción Financiera; 

 

(12) no es un inversor residente en un Estado Miembro del Espacio Económico Europeo o, si fuera residente de un Estado 

Miembro del Espacio Económico Europeo, es un inversor calificado (según el significado del Artículo 2(1)(e) de la 

Regulación de Prospectos (según se define más adelante)) y no es un inversor minorista (según se define en la Regulación 

(UE) Nº 1286/2014, (la "Regulación PRIIPs")); 

 

(13) no es un inversor residente en Canadá, o contactará al Agente de Canje e Información para más información respecto de 

su elegibilidad para participar en la presente Oferta de Canje y cumplirá con cualquier requisito de elegibilidad que le 

sea informado por el Agente de Canje e Información; 

 

(14) (a) ni la Emisora, ni sus directores, ni funcionarios ni accionistas, ni el Agente de Canje e Información, ni los Agentes 

de Canje Internacionales, ni el Agente Colocador Local y Agente de Canje Local, ni el Fiduciario, ni los Agentes de 

Pago, ni los Agentes de Registro, ni los Agentes de Transferencia ni el Agente de Cotización en Luxemburgo ni ninguna 

persona que actúe en nombre de cualquiera de dichas personas, ha realizado ninguna manifestación, declaración o 

garantía, expresa o implícita, al mismo respecto de la Emisora, la Oferta o la oferta o entrega de la Contraprestación por 

Canje Anticipado o la Contraprestación por Canje Tardío, según sea el caso, salvo la información incluida en este 

Suplemento, según el mismo sea complementado antes de la Fecha de Expiración y los demás documentos entregados 

por o en nombre de la Emisora en relación con la Oferta, y (b) cualquier información que ha requerido en relación con 

la Emisora, la Oferta y la Contraprestación por Canje Anticipado o la Contraprestación por Canje Tardío, según sea el 

caso, o cualquier otra cuestión relevante para su decisión de aceptar la Oferta, incluyendo una copia de este Suplemento, 

es o ha sido puesta a disposición del mismo; 

 

(15) ni la Emisora, ni sus directores, funcionarios o accionistas, ni el Agente de Canje e Información, ni los Agentes de Canje 

Internacionales, ni el Agente Colocador Local y Agente de Canje Local, ni el Fiduciario, ni ninguna persona que actúe 

en nombre de cualquiera de dichas personas, ha realizado ninguna manifestación, declaración o garantía, expresa o 

implícita, al mismo respecto de la disponibilidad de una exención conforme a la Norma 144 o cualquier otra exención 

conforme a la Ley de Títulos Valores Estadounidense para la nueva oferta, reventa, prenda o transferencia de la 

Contraprestación por Canje Anticipado o la Contraprestación por Canje Tardío, según sea el caso; 

 

(16) no es una ñAfiliadaò de la Emisora, conforme a la definici·n de dicho t®rmino en la Norma 144 de la Ley de Títulos 

Valores Estadounidense; 

 

(17) al evaluar la Oferta y al tomar su decisión relativa a su participación en la misma presentando al canje sus Obligaciones 

Negociables Existentes, dicho tenedor ha realizado su propio análisis independiente de las cuestiones consideradas en el 

presente y en cualquier comunicación relacionada y no se basa en ninguna manifestación, declaración o garantía, expresa 

o implícita, realizada a dicho tenedor por la Emisora o el Agente de Canje e Información excepto las incluidas en este 

Suplemento, según el mismo pueda ser complementado antes de la Fecha de Expiración; 

 

(18) la presentación de Órdenes de Canje al Agente de Canje e Información constituirá, sujeto a los términos y condiciones 

de la Oferta en general, una instrucción irrevocable a dicho agente de completar y suscribir todos y cualesquiera 

formularios de transferencia y demás documentos considerados necesarios, según la opinión razonable de dicho agente, 

en relación con las Obligaciones Negociables Existentes presentadas al canje a favor de la Emisora o a favor de la otra 

persona o personas que la Emisora pueda indicar y de presentar los formularios de transferencia y demás documentos 

según la opinión del agente y/o los certificados y otros documentos de titularidad relativos al registro de dichas 

Obligaciones Negociables Existentes, y de formalizar todo otro documento y realizar todo otro acto y trámite que, según 

la opinión razonable de dicho agente, pueden ser necesarios para la Oferta y para transmitir a la Emisora o a sus 

representantes la titularidad de dichas Obligaciones Negociables Existentes; 

 

(19) se considerará que los términos y condiciones de la Oferta establecidos en el presente se encuentran incorporados en, y 
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forman parte de, la Orden de Canje, que deberá ser leída e interpretada en forma acorde; 

 

(20) ha leído, comprende y acuerda cumplir con las restricciones a la transferencia respecto de las Nuevas Obligaciones 

Negociables, según sea el caso, que se indican en este Suplemento en la secci·n ñRestricciones a la Transferenciaò; 

 

(21) ha tenido acceso a la información financiera y demás información y ha tenido oportunidad de formular las preguntas a 

los representantes de la Emisora y recibir respuestas a ellas, conforme lo considere necesario en relación con su decisión 

de participar en la Oferta; 

 

(22) al evaluar la Oferta, y al tomar su decisión de participar en la misma, dicho Tenedor Elegible ha tenido la oportunidad 

de requerir a la Emisora y de analizar, y ha recibido y analizado, toda la información adicional que consideró necesaria 

para verificar la exactitud de, o para complementar la información contenida en el Suplemento y ha realizado su propio 

análisis independiente de la Oferta y no está basándose en ninguna manifestación, declaración o garantía, expresa o 

implícita, hecha a dicho Tenedor Elegible por los Agentes de Canje Internacionales, el Agente de Canje e Información, 

la Emisora, y cualquiera de sus directores o funcionarios, el Fiduciario o cualquier persona actuando en nombre de 

cualquiera de los anteriores, excepto por aquellas contenidas en el Suplemento; 

 

(23) la Emisora puede presentar cualquier suplemento de este Suplemento a los acreedores mediante distribución electrónica, 

sin que sea necesario entregar una copia impresa de dicho suplemento; 

 

(24) el Agente de Canje e Información impartirá instrucciones a DTC para que devuelva las Obligaciones Negociables 

Existentes en caso de no aceptación y/o revocación y/o cancelación de la Oferta, según sea el caso; 

 

(25) el Agente de Canje e Información no asume ninguna obligación o relación de representación o fideicomiso para o con 

dicho tenedor o dicho titular beneficiario, y el Agente de Canje e Información no tendrá ningún deber u obligación más 

allá de los específicamente establecidos en este Suplemento; 

 

(26) la Emisora y demás personas se basarán en la veracidad y corrección de los reconocimientos, declaraciones, garantías y 

acuerdos precedentes, y si cualquiera de dichos reconocimientos, declaraciones, garantías y acuerdos que se considere 

que han sido realizados al presentar al canje Obligaciones Negociables Existentes ya no fuera correcto, notificará sin 

dilación tal circunstancia a la Emisora; 

 

(27) él/ella (o, si presenta al canje Obligaciones Negociables Existentes en nombre de un titular beneficiario, dicho titular 

beneficiario) es exclusivamente responsable por cualesquiera impuestos o pagos similares o relacionados aplicados al 

mismo conforme a las leyes de cualquier jurisdicción aplicable como resultado de su participación en la Oferta (pero no 

como tenedor de las Nuevas Obligaciones Negociables, en la medida de lo previsto en los términos de las Nuevas 

Obligaciones Negociables) y acuerda que no tiene y no tendrá ningún derecho de repetición (ya sea a modo de reembolso, 

indemnización o de otro modo) contra la Emisora, el Agente de Canje e Información o cualquier otra persona respecto 

de dichos impuestos y pagos; y 

 

(28) ni él/ella ni la persona que recibe Nuevas Obligaciones Negociables, actúan en nombre de una persona que no podría 

efectuar con veracidad las declaraciones y garantías y asumir los compromisos anteriormente indicados o aquellos que se 

establecen en el Mensaje al Agente. 

 

Los reconocimientos, declaraciones, garantías y acuerdos de un tenedor que presenta una Orden de Canje serán considerados 

repetidos y reconfirmados en y a la Fecha de Expiración y la fecha en que la Contraprestación por Canje aplicable es entregada a 

los tenedores de Obligaciones Negociables Existentes. A los fines de este Suplemento, el ñtitular beneficiarioò de cualesquiera 

Obligaciones Negociables Existentes será cualquier tenedor que aplica criterios discrecionales exclusivos de inversión respecto de 

esas Obligaciones Negociables Existentes. 

 

La entrega de este Suplemento o la aceptación o presentación al canje de, o el pago en relación con, Obligaciones Negociables 

Existentes en ninguna circunstancia implicará que la información incluida en este Suplemento es correcta en cualquier momento 

posterior a la fecha del presente o de que no se ha producido ningún cambio en la información establecida en este Suplemento o en 

cualquier adjunto al mismo desde la fecha del presente. 

 

Ningún colocador, vendedor u otra persona ha sido autorizada a dar información o a realizar cualquier declaración no incluida en 

este Suplemento y, si fuera dada o realizada, no será posible basarse en dicha información o declaración como si hubiese sido 

autorizada por la Emisora. Este Suplemento contiene información importante que debe ser leída antes de tomar una decisión respecto 

de la presentación de una Orden de Canje. 

 

La Oferta no está siendo realizada, la Contraprestación por Canje aplicable no está siendo entregada, y no se aceptarán Órdenes de 

Canje de o en nombre de cualesquiera tenedores, en cualquier jurisdicción en que dicha realización o entrega no se ajustara a las 

leyes de títulos valores, blue sky u otras leyes de esa jurisdicción o requiriera de cualquier registro o presentación ante una autoridad 

regulatoria. 

 

Entrega No Garantizada 
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La Emisora no ha incluido provisiones sobre garantías en la entrega relativas a la Oferta de Canje. Los Tenedores Elegibles deben 

presentar sus Órdenes de Canje siguiendo los procedimientos aquí previstos. 

 

Procedimientos para Canjear 

 

Las Nuevas Obligaciones Negociables se emiten en forma global y son mantenidas por el representante de DTC como su tenedor 

de registro. A su vez, las Obligaciones Negociables Existentes son registradas en los libros de DTC a nombre de personas que tienen 

cuentas en DTC, las que ser§n llamadas ñParticipantes de DTC,ò que tienen las Obligaciones Negociables Existentes para titulares 

beneficiarios.  

 

Las Órdenes de Canje respecto de las Obligaciones Negociables Existentes pueden ser presentadas únicamente por montos de capital 

igual a U$S 2.000 y múltiplos enteros de U$S 1.000 por encima de dicho monto. No se aceptarán presentaciones al canje alternativas, 

condicionales o contingentes. Los tenedores que presenten Órdenes de Compra por menos de la totalidad de sus Obligaciones 

Negociables Existentes deben mantener la tenencia de Obligaciones Negociables Existentes por al menos U$S 2.000 de valor 

nominal. 

 

No existe otra carta de transferencia por separado en relación con esta Oferta. 

 

Procedimiento para presentar Órdenes de Canje de Obligaciones Negociables Existentes a través de DTC, Euroclear o 

Clearstream 

 

Solamente los Participantes de DTC que tienen posiciones de títulos valores en las Obligaciones Negociables Existentes en sus 

cuentas de DTC tendrán derecho a presentar al canje y participar directamente en la Oferta. Si el inversor es un titular beneficiario 

cuyas Obligaciones Negociables Existentes son mantenidas por un corredor, colocador, banco comercial, sociedad fiduciaria u otro 

intermediario de títulos valores y desea participar en la Oferta, debe instruir al intermediario de títulos valores a que realice la 

presentación al canje en tiempo oportuno en su nombre siguiendo los procedimientos internos de dicho intermediario de títulos 

valores. 

 

El Agente de Canje e Información y DTC han confirmado que la Oferta es elegible para el procedimiento del ATOP. En función de 

ello, los Participantes de DTC deben transmitir electrónicamente su aceptación de la Oferta haciendo que DTC transfiera sus 

Obligaciones Negociables Existentes al Agente de Canje e Información de acuerdo con los procedimientos del ATOP de DTC para 

dicha transferencia. DTC enviará entonces un Mensaje al Agente dirigido al Agente de Canje e Información. La entrega de dicho 

mensaje al agente constituirá el acuerdo del Participante de DTC. 

 

Si las Obligaciones Negociables Existentes del inversor son mantenidas a través de Euroclear o Clearstream, éste debe cumplir con 

los procedimientos establecidos por Euroclear o Clearstream, según corresponda, para participar en la Oferta. Euroclear y 

Clearstream deben recibir de sus participantes directos (a) instrucciones para presentar al canje Obligaciones Negociables Existentes 

en su tenencia en nombre de sus participantes directos en la Oferta; y (b) autorizaciones irrevocables para revelar los nombres de 

los participantes directos e información acerca de las instrucciones precedentes. Al recibir estas instrucciones, Euroclear y 

Clearstream indicarán a su Participante de DTC correspondiente que transmita electrónicamente las aceptaciones de sus tenedores 

de la Oferta haciendo que DTC transfiera sus Obligaciones Negociables Existentes al Agente de Canje e Información de acuerdo 

con los procedimientos del ATOP de DTC para dicha transferencia. Euroclear y Clearstream pueden fijar plazos límites anticipados 

adicionales a fin de poder procesar adecuadamente estas instrucciones. Como parte de la presentación al canje a través de Euroclear 

o Clearstream, el inversor debe informarse acerca de estos plazos. 

 

Las Entidades Argentinas Oferentes deberán cumplir con los procedimientos establecidos por Caja de Valores en el caso de que 

dichas oferentes quieran transferir sus Nuevas Obligaciones Negociables a dicho depositario. 

 

SE HACE SABER A LOS TENEDORES ELEGIBLES DE OBLIGACIONES NEGOCIABLES EXISTENTES QUE DTC, 

EUROCLEAR O CLEARSTREAM O CAJA DE VALORES ESTABLECEN FECHAS LÍMITE DIARIAS PARA LA 

PRESENTACIÓN DE LAS INSTRUCCIONES ELECTRÓNICAS. EN FORMA ACORDE, SE ACONSEJA A LOS 

TENEDORES ELEGIBLES DE OBLIGACIONES NEGOCIABLES EXISTENTES QUE DESEEN PARTICIPAR EN LA 

OFERTA QUE SE ASEGUREN DE PRESENTAR, O DISPONER QUE SE PRESENTE EN SU NOMBRE, CUALQUIER 

INSTRUCCIÓN ELECTRÓNICA ANTES DE DICHAS FECHAS LIMITE ESTABLECIDAS POR DTC, EUROCLEAR O 

CLEARSTREAM, SEGÚN SEA EL CASO. ADICIONALMENTE, LOS TENEDORES ELEGIBLES DE OBLIGACIONES 

NEGOCIABLES EXISTENTES DEBERÁN COMPROBAR CON EL BANCO, CORREDOR DE TÍTULOS VALORES O 

CUALQUIER OTRO INTERMEDIARIO A TRAVÉS DE LOS CUALES MANTENGAN SUS TENENCIAS DE 

OBLIGACIONES NEGOCIABLES EXISTENTES SI DICHO INTERMEDIARIO APLICA DIFERENTES FECHAS LÍMITE 

PARA PARTICIPAR EN LA OFERTA RESPECTO DE LAS ESTABLECIDAS EN ESTE SUPLEMENTO O, SEGÚN SEA EL 

CASO, LAS IMPUESTAS POR DTC, EUROCLEAR O CLEARSTREAM, SEGÚN SEA EL CASO, Y EN CONSECUENCIA 

DEBERÁ OBSERVAR DICHAS FECHAS LÍMITE.  

 

No se Aceptarán Órdenes de Canje Tardías 

 

La Emisora no aceptará Órdenes de Canje tardías, quedando establecido que la Emisora se reserva el derecho, a su exclusivo criterio 
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y de acuerdo con la ley aplicable, de permitir a cualquier tenedor de Obligaciones Negociables Existentes que presente sus Órdenes 

de Canje luego de la Fecha de Expiración participar en la Oferta de Canje en términos que en ningún caso resultarán en que dicho 

tenedor reciba montos superiores o cualquier otra contraprestación superior o diferente a los montos pagados a los tenedores 

participantes. 

 

Revocación de Órdenes de Canje 

 

Las Órdenes de Canje podrán ser retiradas o revocadas válidamente en o antes de la Fecha Límite de Retiro, pero no podrán ser 

retiradas ni revocadas válidamente con posterioridad a dicho momento. En caso de cancelación de la Oferta, las Obligaciones 

Negociables Existentes presentadas al canje de conformidad con la Oferta serán devueltas inmediatamente a los tenedores 

participantes. 

 

Para que un retiro de Órdenes de Canje de Obligaciones Negociables Existentes cobre validez, el Agente de Canje e Información 

deber§ recibir un ñMensaje de Solicitudò a trav®s del Programa ATOP antes de la Fecha L²mite de Retiro en su domicilio indicado 

en la contratapa de este Suplemento. La notificación de retiro deberá: 

 

¶ indicar el nombre del participante en la facilidad de transferencia registral cuyo nombre aparece en el listado de posición 

de valores como el titular de dichas Obligaciones Negociables Existentes; 

 

¶ contener la descripción del monto de capital total representado por dichas Obligaciones Negociables Existentes; e 

 

¶ indicar el nombre y número de cuenta en la facilidad de transferencia registral a ser acreditada con las Obligaciones 

Negociables Existentes retiradas. 

 

Si la Orden de Canje de Obligaciones Negociables Existentes a ser retiradas ha sido entregada o identificada de otra forma al Agente 

de Canje e Información, la notificación de retiro tiene efectos inmediatamente ante la recepción por el Agente de Canje e Información 

del ñMensaje de Solicitudò a trav®s del Programa ATOP. 

 

Para que el retiro de Órdenes de Canje de Obligaciones Existentes presentadas a través de Euroclear o Clearstream cobre validez, 

el inversor deberá presentar una instrucción de retiro electrónica de acuerdo con los requisitos de Euroclear o Clearstream, según 

corresponda. Para tener validez, la instrucción deberá especificar las Obligaciones Negociables Existentes a las que corresponde la 

Instrucción de Presentación original, la cuenta de valores donde se acreditan las Obligaciones Negociables Existentes y toda otra 

información requerida por Euroclear o Clearstream, según corresponda. 

 

El retiro de Órdenes de Canje deberá realizarse únicamente de acuerdo con los procedimientos antes referidos. 

 

El retiro de Órdenes de Canje de Tenedores que presenten al canje Obligaciones Negociables Existentes en Argentina a través de 

participantes en Caja de Valores también deberán cumplir con los procedimientos aplicables de Caja de Valores en relación con la 

presentación al canje de Obligaciones Negociables Existentes y las fechas límite establecidas por ella. 

 

Ninguna revocación permitida de Órdenes de Canje podrá ser rescindida. Se considerará que las Órdenes de Canje válidamente 

revocadas no han sido presentadas válidamente a los fines de la Oferta; quedando establecido, sin embargo, que las Obligaciones 

Negociables retiradas podrán ser presentadas nuevamente siguiendo uno de los procedimientos apropiados descriptos en el presente 

en o antes de la Fecha de Canje Anticipado o la Fecha de Expiración, según corresponda. 

 

Luego de la Fecha Límite de Retiro, las Órdenes de Canje presentadas no podrán ser válidamente retirados a menos que la Emisora 

modifique o de otra forma altere la Oferta de forma que sea sustancial para los Tenedores Elegibles participantes o de otra forma 

que lo requiera la ley para permitir el retiro (según determine únicamente la Emisora a su criterio razonable). El período mínimo 

durante el cual la Oferta permanecerán abiertas luego de que se hayan introducido cambios sustanciales en los términos de dicha 

Oferta o en la información respecto de dicha Oferta dependerá de los hechos y circunstancias de tales cambios, incluso de la 

materialidad relativa de los cambios. Respecto de un cambio en la contraprestación, la Oferta afectada permanecerá abierta por un 

período mínimo de cinco días hábiles. Si los términos de la Oferta fueran modificados de forma tal que la Emisora lo considere un 

cambio sustancial, la Emisora inmediatamente divulgará dicha modificación de manera razonablemente calculada para informar 

dicha modificación a los Tenedores Elegibles, y la Emisora prorrogará dicha Oferta por un período mínimo de tres días hábiles 

luego de la fecha en la que la notificación de dicho cambio fuera publicada por primera vez o enviada a los Tenedores Elegibles 

para permitir la divulgación adecuada de dicho cambio, si dicha Oferta vencieran de otro modo durante dicho período. Si la Oferta 

fueran canceladas, las Obligaciones Negociables Existentes presentadas de conformidad con dicha Oferta de Canje serán devueltas 

inmediatamente a los Tenedores Elegibles participantes. 

 

Un Tenedor Elegible que válidamente revoque una Orden de Canje presentada con anterioridad no recibirá la contraprestación 

correspondiente, salvo que dicha Orden de Canje sea nuevamente presentada a más tardar en la Fecha de Canje Anticipado (respecto 

de la Contraprestación por Canje Anticipado) o de la Fecha de Expiración (respecto de la Contraprestación por Canje Tardío), según 

fuera aplicable, de acuerdo con los procedimientos y plazos límite descriptos en el presente Suplemento. 

 

La Emisora responderá todas las preguntas relativas a la forma y la validez (incluido el momento de recepción) de cualquier 

notificación de retiro de una Orden de Canje, a su entera discreción, y su resolución será definitiva y vinculante. Ni la Emisora, ni 
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los Agentes de Canje Internacionales, ni el Agente Colocador Local y Agente de Canje Local, ni el Agente de Canje e Información 

ni ninguna otra persona tendrán ninguna obligación de cursar notificación de cualquier error o irregularidad en cualquier notificación 

de revocación de una Orden de Canje ni incurrirán en responsabilidad alguna por la falta de tal notificación. 

 

En caso de que la Emisora se demorara en la aceptación al canje de Obligaciones Negociables Existentes o en la emisión de Nuevas 

Obligaciones Negociables a ser canjeadas por ellas (junto con los montos en efectivo correspondientes), sin perjuicio de los derechos 

de la Emisora en virtud del presente aunque sujeto a la ley aplicable, las Órdenes de Canje podrán ser retenidas por el Agente de 

Canje e Información en representación de la Emisora y no podrán ser válidamente retiradas (sujeto a la Norma 14e-l de la Ley de 

Títulos Valores Estadounidense, que dispone que la Emisora emita o pague la contraprestación ofrecida o devuelva las Obligaciones 

Negociables Existentes depositadas por o en representación de los Tenedores Elegibles inmediatamente después de la cancelación 

o retiro de la Oferta de Canje). 

 

Validez 

 

La Emisora, a su exclusivo criterio, determinará todas las cuestiones relativas a la forma de los documentos, validez y exigibilidad, 

incluyendo el momento de recepción y aceptación para el pago, y su determinación será definitiva y concluyente. La Emisora se 

reserva el absoluto derecho de rechazar cualesquiera Órdenes de Canje que la Emisora determine que no se encuentran en la forma 

apropiada o cuya aceptación para el pago o el pago podría, según la opinión de sus abogados, resultar ilegal. La Emisora también 

se reserva el absoluto derecho, a su exclusivo criterio, de dispensar la Condición de consumación de la Oferta, salvo que se establezca 

lo contrario, o cualquier error o irregularidad en la Orden de Canje de cualquier tenedor en particular, si condiciones, errores o 

irregularidades similares fueran objeto de dispensa en el caso de otros tenedores. La interpretación de la Emisora de los términos y 

condiciones de la Oferta será definitiva y concluyente. Ni la Emisora, ni el Agente de Canje e Información, ni el Fiduciario, los 

Agentes de Pago, los Agentes de Registro, los Agentes de Transferencia ni el Agente de Cotización de Luxemburgo ni el Agente 

Colocador Local y Agente de Canje Local ni ninguna otra persona estarán obligados a notificar cualquier error o irregularidad en 

cualquier Orden de Canje o cualquier notificación de revocación y no incurrirán en responsabilidad por no cursar tal notificación. 

 

Montos Adicionales relacionados con la Contraprestación por Canje Anticipado y la Contraprestación por Canje Tardío a 

los tenedores de Obligaciones Negociables Existentes. 

 

La Emisora interpreta que el pago de la Contraprestación por Canje Anticipado y la Contraprestación por Canje Tardío a los 

tenedores de Obligaciones Negociables Existentes, que no califican como una Entidad Argentina Oferente o un Oferente de 

Jurisdicción No Cooperante, no se encuentra sujeto a ninguna retención o deducción por la Emisora por impuestos argentinos, 

gravámenes, aranceles o cualquier tipo de imposiciones gubernamentales de cualquier naturaleza impuestas en cualquier jurisdicción 

o nivel de gobierno (incluyendo multas, intereses u otras cargas relacionadas). 

 

Los Tenedores Elegibles que declaren ser Entidades Argentinas Oferentes u Oferentes de Jurisdicciones No Cooperantes al momento 

de entregar el Mensaje al Agente o la Instrucción de Presentación pueden estar sujetos a ciertas retenciones impositivas respecto a 

los intereses pagados con respecto a las Obligaciones Negociables Existentes, y las ganancias o pérdidas resultantes del canje de 

Obligaciones Negociables Existentes por las Nuevas Obligaciones Negociables. Ver ñCarta Tributaria - Ciertas Consideraciones 

Impositivas Argentinas". Dichas Entidades Argentinas Oferentes y Oferentes de Jurisdicciones No Cooperantes no son elegibles 

para recibir Montos Adicionales respecto a cualquiera de dichas retenciones impositivas. Cualquier Pago de Intereses Devengados 

debido a Entidades Argentinas Oferentes u Oferentes de Jurisdicciones No Cooperantes que presenten al canje Obligaciones 

Negociables Existentes en esta Oferta de Canje estarán sujetos a las retenciones impositivas aplicables a una tasa de retención 

impositiva efectiva del 6% (sujeto al régimen de retención establecido por la Resolución General (AFIP) No. 830/2000), y hasta un 

35% respectivamente. Las ganancias de capital derivadas de la Contraprestación por Canje resultantes del canje de las Obligaciones 

Negociables Existentes por las Nuevas Obligaciones Negociables abonadas a Oferentes de Jurisdicciones No Cooperantes que 

presenten Órdenes de Canje estarán sujetas a la retención impositiva correspondiente a una tasa de retención impositiva efectiva del 

31,5% sobre el monto bruto. Las ganancias de capital consistirán en el monto equivalente a la diferencia entre la Contraprestación 

por Canje y el valor nominal de las Obligaciones Negociables Existentes, en contraposición al valor al cual fueron compradas o 

adquiridas. No se exigirá a la Emisora ni a sus agentes o afiliadas el pago de ningún Monto Adicional u otros montos aumentados 

con respecto a dichas retenciones impositivas a las Entidades Argentinas Oferentes u Oferentes de Jurisdicciones No Cooperantes. 

Los pagos de intereses bajo las Nuevas Obligaciones Negociables estarán sujetos a las retenciones impositivas aplicables. 

 

Ante la aplicación de la retención impositiva a cualquier Contraprestación por Canje conforme al presente Suplemento y el párrafo 

precedente, la Emisora deducirá el monto relevante de pagos de efectivo pagaderos a los Tenedores Elegibles que válidamente 

presenten sus Órdenes de Canje y que sean aceptadas por la Emisora en la Oferta de Canje. Si el monto total de los pagos en efectivo 

es retenido por la Emisora debido a las retenciones impositivas aplicables, cualquier monto remanente será deducido por la Emisora 

de la Contraprestación por Canje, por un valor nominal de Nuevas Obligaciones Negociables equivalente a la restante suma de 

retención impositiva aplicable. V®ase el factor de riesgo ñAlgunos Tenedores Elegibles pueden estar sujetos a retenciones fiscales 

y los pagos en efectivo a realizar a dichos Tenedores Elegibles pueden verse reducidos en consecuenciaò. 

 

Fecha de Liquidación; Entrega de la Contraprestación por Canje correspondiente y Pago de Intereses Devengados 

 

La Contraprestación por Canje Anticipado o la Contraprestación por Canje Tardío, según sea el caso, y el Pago de Intereses 

Devengados serán entregadas en la Fecha de Liquidación, que se espera tendrá lugar el tercer día hábil siguiente de la Fecha de 

Expiración, o tan pronto como sea posible luego de dicha fecha. Las Nuevas Obligaciones Negociables emitidas en canje por 
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Obligaciones Negociables Existentes, y el Pago de Intereses Devengados serán entregados en la Fecha de Liquidación a la cuenta 

del Participante de DTC desde la que sus Órdenes de Canje fueron ofrecidas a través del ATOP y a los Participantes Directos de 

Euroclear o Clearstream a la cuenta desde la que se presentó su Instrucción de Presentación. En ningún caso serán pagaderos 

intereses por cualquier demora en la transmisión de los fondos a los Tenedores Elegibles por DTC, Euroclear, Clearstream o 

cualquier otro sistema de compensación. Cualesquiera Órdenes de Canje presentadas conforme a la Oferta pero que hayan sido 

rechazadas por la Emisora serán devueltas al tenedor de las mismas, sin cargo para dicho tenedor, inmediatamente después de la 

Fecha de Expiración o la fecha en que la Oferta es cancelada, lo que ocurra primero. La Emisora no estará obligada a entregar las 

Nuevas Obligaciones Negociables ni a pagar ningún monto en efectivo con respecto a la Oferta de Canje, salvo que la Oferta de 

Canje se haya llevado a cabo. 

 

Los pagos en efectivo de las Obligaciones Negociables Existentes aceptadas para su canje se realizarán en la Fecha de 

Liquida ción mediante el depósito de (i) el Pago de Intereses Devengados más (ii) la Contraprestación en Efectivo Aplicable, 

según corresponda, por todas las Obligaciones Negociables Existentes que se presenten al canje y sean aceptadas, en fondos 

inmediatamente disponibles en DTC. En ningún caso la Emisora pagará intereses sobre la Contraprestación por Canje por 

razón de cualquier retraso por parte de DTC Euroclear, Clearstream o cualquier participante en el pago a los tenedores o 

por cualquier otro motivo. 

 

La Condición 

 

La Emisora no estará obligada a llevar a cabo la Oferta, y puede cancelar la Oferta o, a su opción, retirar, alterar, prorrogar o de 

cualquier otro modo modificar la Oferta en cualquier momento antes de o simultáneamente con la expiración de la Oferta, según las 

mismas puedan haber sido extendidas por cualquier motivo a su exclusivo criterio, incluyendo, sin limitación, si la siguiente 

Condición no hubiera sido cumplida o dispensada (de ser ello permitido): que no exista ninguna orden, ley, norma, reglamentación, 

decreto, orden de suspensión, fallo o mandamiento propuesto, sancionado, dictado, emitido, promulgado, aplicado o considerado 

aplicable por un tribunal o ente u organismo gubernamental, regulatorio o administrativo que prohíba, impida, restrinja o demore la 

consumación de la Oferta (la ñCondiciónò). 

 

La Condición indicada precedentemente es para exclusivo beneficio de la Emisora y pueden ser dispensadas por la Emisora, en 

forma total o parcial, actuando a su exclusivo criterio. Cualquier determinación realizada por la Emisora en relación con un hecho, 

acontecimiento o circunstancia del tipo indicado o mencionado precedentemente será concluyente y vinculante. 

 

La Emisora se reserva el derecho, a su exclusivo criterio, de comprar o realizar ofertas para comprar cualesquiera Obligaciones 

Negociables Existentes que permanezcan en circulación luego de la Fecha de Expiración de la Oferta y, en la medida de lo permitido 

por la ley aplicable, comprar Obligaciones Negociables Existentes en el mercado abierto, en operaciones negociadas privadamente, 

ofertas de compra, otra solicitud o de otro modo, sujeto a los términos de las Obligaciones Negociables Existentes. Los términos de 

cualquiera de dichas compras u ofertas podrían diferir de los términos de la Oferta.  

 

Derechos de Receso 

 

El inversor no tendrá derecho a disentir y recibir una valuación de sus Obligaciones Negociables Existentes en circulación en 

relación con la Oferta.  

 

Ley Aplicable 

 

La Oferta se regirá por, y se interpretará de conformidad con, las leyes del Estado de Nueva York, quedando establecido que todos 

los asuntos relacionados con la capacidad y actos sociales de la Emisora para suscribir y entregar las Nuevas Obligaciones 

Negociables, la debida autorización, incluida la autorización de la CNV de la oferta pública de las Nuevas Obligaciones Negociables 

en Argentina, la suscripción, emisión y entrega de las Nuevas Obligaciones Negociables por la Emisora, las cuestiones relacionadas 

con los requisitos necesarios para que las Nuevas Obligaciones Negociables califiquen como obligaciones negociables no 

convertibles en acciones en virtud de la ley argentina, así como ciertos asuntos relativos a las asambleas y consentimientos de los 

tenedores de las Nuevas Obligaciones Negociables se regirán por la Ley de Obligaciones Negociables, la Ley de Mercado de 

Capitales y la Ley General de Sociedades N° 19.550 de Argentina, y sus modificaciones, y cualquier otra ley o regulación argentina 

aplicable, incluyendo y sin limitación, las normas de la CNV. 

 

Cumplimiento de Leyes 

 

La Emisora está realizando la Oferta a ciertos Tenedores Elegibles de Obligaciones Negociables Existentes. La Emisora no tiene 

conocimiento de ninguna jurisdicción en que la realización de la Oferta no cumpla con las leyes aplicables. En caso de tomar 

conocimiento de cualquier jurisdicción en la que la realización de la Oferta no se ajustaran a las leyes aplicables, la Emisora realizará 

esfuerzos de buena fe para cumplir con dichas leyes. Si, luego de dichos esfuerzos de buena fe, la Emisora no puede cumplir con 

dichas leyes, la Oferta no se realizarán a, y no se aceptarán Órdenes de Canje de o en nombre de, los tenedores de Obligaciones 

Negociables Existentes residentes en dicha jurisdicción. 

 

Agente de Canje e Información 

 

La Emisora ha contratado a Morrow Sodali Limited para actuar como Agente de Canje e Información en relación con la Oferta. El 
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Agente de Canje e Información asistirá con el envío por correo de este Suplemento y documentos relacionados a los tenedores de 

las Obligaciones Negociables Existentes, responderá preguntas de y proveerá información a los tenedores de las Obligaciones 

Negociables Existentes en relación con la Oferta, recibirá los Mensajes al Agente de DTC y otros documentos requeridos en relación 

con la Oferta, realizará ciertas tareas administrativas relativas a la Oferta y proveerá otros servicios de asesoría similares, según ello 

pueda ser solicitado por la Emisora oportunamente. Todos los documentos requeridos deben ser enviados o entregados al Agente 

de Canje e Información a los domicilios y números de teléfono del Agente de Canje e Información indicados en la contratapa de 

este Suplemento. Cualquier pregunta relativa a los procedimientos de las ofertas o solicitud de asistencia o de copias adicionales de 

este Suplemento y de cualquier otro documento requerido deben dirigirse al Agente de Canje e Información a uno de los domicilios 

y números de teléfono indicados en la contratapa de este Suplemento. 

 

La Emisora pagará al Agente de Canje e Información una remuneración razonable y usual por sus servicios en relación con las 

ofertas, junto con el reembolso de sus gastos corrientes. La Emisora indemnizará al Agente de Canje e Información por una serie de 

obligaciones y gastos en relación con ello, incluyendo obligaciones conforme a las leyes de títulos valores federales de Estados 

Unidos. 

 

La entrega de un Mensaje al Agente en un domicilio distinto al del Agente de Canje e Información indicado precedentemente no 

constituirá una entrega válida de las Obligaciones Negociables Existentes. 

 

Agentes de Canje Internacionales 

 

La Emisora ha contratado a BofA Securities, Inc. y a BCP Securities, Inc. para actuar como Agentes de Canje Internacionales (los 

"Agentes de Canje Internacionales") en relación con la Oferta fuera de Argentina. La Emisora pagará a los Agentes de Canje 

Internacionales una remuneración razonable y usual por solicitar presentaciones al canje en la Oferta fuera de Argentina. La Emisora 

también reembolsará a los Agentes de Canje Internacionales ciertos gastos corrientes razonables. Las obligaciones de los Agentes 

de Canje Internacionales de desempeñar dichas funciones están sujetas a ciertas condiciones. La Emisora ha acordado indemnizar a 

los Agentes de Canje Internacionales frente a ciertas obligaciones, incluyendo obligaciones conforme a las leyes de títulos valores 

federales de Estados Unidos. 

 

En cualquier momento, los Agentes de Canje Internacionales pueden negociar Obligaciones Negociables Existentes u otros títulos 

valores de la Emisora por su propia cuenta o por cuenta de sus clientes y, en consecuencia, pueden mantener una posición larga o 

corta en las Obligaciones Negociables Existentes. En la medida en que los Agentes de Canje Internacionales o sus afiliadas tengan 

Obligaciones Negociables Existentes durante la Oferta, ellos o sus respectivas afiliadas podrán presentar Órdenes de Canje bajo la 

Oferta. 

 

Periódicamente en el giro ordinario de los negocios, los Agentes de Canje Internacionales y sus afiliadas han provisto y podrán 

proveer en el futuro servicios de banca de inversión y banca comercial a la Emisora y a las afiliadas de ésta en el giro ordinario de 

los negocios por los que han recibido remuneración usual. Asimismo, en el giro ordinario de sus actividades comerciales, los Agentes 

de Canje Internacionales y sus afiliadas pueden efectuar o mantener una amplia gama de inversiones y negociar activamente títulos 

de deuda y títulos de participación (o títulos derivados relacionados) e instrumentos financieros (incluyendo préstamos bancarios) 

por cuenta propia o por cuenta de sus clientes. Dichas inversiones y actividades con títulos valores podrán involucrar títulos valores 

y/o instrumentos de la Emisora o sus afiliadas. Los Agentes de Canje Internacionales también puede realizar recomendaciones sobre 

inversión y/o publicar o expresar opiniones de investigación independientes respecto de dichos títulos valores o instrumentos 

financieros y podrán mantener, o recomendar a los clientes que adquieran, posiciones largas y/o cortas en dichos títulos valores e 

instrumentos. 

 

Ni la Emisora, ni los Agentes de Canje Internacionales, el Fiduciario, los Agentes de Pago, los Agentes de Registro, los 

Agentes de Transferencia, el Agente de Cotización en Luxemburgo, el Agente Colocador Local y Agente de Canje Local, el 

Representante del Fiduciario ni el Agente de Canje e Información hacen recomendación alguna sobre si los Tenedores 

Elegibles de Obligaciones Negociables Existentes deben o no canjear sus Obligaciones Negociables Existentes en el marco de 

la Oferta. 

 

Ni los Agentes de Canje Internacionales ni el Agente de Canje e Información, ni el Fiduciario, los Agentes de Pago, los Agentes de 

Registro, los Agentes de Transferencia, el Agente de Cotización en Luxemburgo ni el Agente Colocador Local y Agente de Canje 

Local, ni el Representante del Fiduciario asumen responsabilidad alguna por la exactitud o integridad de la información relativa a 

la Emisora o sus afiliadas o a las Obligaciones Negociables Existentes contenida en el presente Suplemento, ni por el hecho de que 

la Emisora no haya revelado hechos que puedan haber ocurrido y que puedan afectar la importancia o exactitud de dicha información. 

 

La Emisora no realizará ningún pago a los corredores, intermediarios u otras personas que soliciten presentaciones al canje en la 

Oferta que no sean los Agentes de Canje Internacionales o el Agente Colocador Local y Agente de Canje Local, según se ha descrito 

anteriormente. 

 

Dentro de la Argentina, las preguntas relativas a los términos de la Oferta deben dirigirse al Agente Colocador Local y Agente de 

Canje Local, indicándose su domicilio y número de teléfono en la contratapa de este Suplemento. Fuera de la Argentina, las 

preguntas relativas a los términos de la Oferta pueden dirigirse, a los Agentes de Canje Internacionales a su domicilio y número de 

teléfono indicados en la contratapa de este Suplemento. 
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Honorarios y Gastos 

 

La Emisora se hará cargo de los gastos de la solicitud de presentaciones al canje para la Oferta. Además, sus directores, gerentes, 

funcionarios y los empleados regulares de sus afiliadas y el Agente de Canje e Información pueden contactar a los Tenedores 

Elegibles por correo, correo electrónico, teléfono, télex o telégrafo en relación con la Oferta, y pueden solicitar a corredores, 

intermediarios y otros representantes que envíen este Suplemento y materiales relacionados a los titulares beneficiarios de 

Obligaciones Negociables Existentes elegibles para participar en la Oferta. 

 

Disposiciones Varias 

 

Salvo con respecto al Agente de Canje e Información, los Agentes de Canje Internacionales (para la Oferta fuera de la Argentina) y 

el Agente Colocador Local y Agente de Canje Local (para la Oferta en la Argentina), ni la Emisora ni ninguna de sus afiliadas ha 

contratado a ningún corredor, colocador o agente respecto de la Oferta ni ha autorizado a persona alguno ni a ninguna de sus afiliadas 

a proveer información o realizar declaraciones en relación con la Oferta, salvo por la información expresamente establecida en este 

Suplemento y, de proveerse otra información o realizarse otras declaraciones, no deberán ser tenidas en cuenta como si hubieran 

sido autorizadas por la Emisora o cualquiera de sus afiliadas. La entrega de este Suplemento no implicará, en ninguna circunstancia, 

que la información aquí incluida es correcta en cualquier momento posterior a la fecha del presente. 
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DESCRIPCIÓN DE LAS NUEVAS OBLIGACIONES NEGOCIABLES  

 

El siguiente es un resumen de las principales disposiciones de las Nuevas Obligaciones Negociables y del Contrato de Fideicomiso 

de las Nuevas Obligaciones Negociables (tal como se define debajo). Dado que se trata de un resumen, es posible que no contenga 

toda la información que resulte importante para el potencial inversor. Como se emplea en esta sección, salvo indicación en 

contrario, el t®rmino ñEdenorò alude a Empresa Distribuidora y Comercializadora Norte S.A. en forma no consolidada, y el 

t®rmino la ñCompa¶²aò se refiere a Edenor y a sus Subsidiarias en forma consolidada. 

 

Los términos en mayúsculas que no se definen de otra forma en el presente tendrán los significados que se les asignan en el Contrato 

de Fideicomiso de las Nuevas Obligaciones Negociables. Ciertos t®rminos se definen a continuaci·n en ñCiertas Definiciones.ò Se 

pondrá a disposición una copia del modelo de Contrato de Fideicomiso de las Nuevas Obligaciones Negociables para su inspección 

en las oficinas de Edenor. 

 

Introducción  

 

La Compañía emitirá las Nuevas Obligaciones Negociables de conformidad con su Programa Global de Emisión de Obligaciones 

Negociables Simples (No Convertibles en Acciones) (el ñProgramaò) para la emisi·n de obligaciones negociables simples no 

convertibles en acciones por un monto de capital total de hasta U$S 750,000,000 (o su equivalente en otras monedas). 

 

La creación y los términos generales del Programa fueron aprobados en la Asamblea General Ordinaria de la Sociedad de fecha 8 

de agosto de 2019 y la modificación de términos y condiciones y su actualización por la Asamblea General Ordinaria de Accionistas 

de la Emisora de fecha 6 de abril de 2022. Los términos y condiciones de la Oferta de Canje, los términos y condiciones de las 

Nuevas Obligaciones Negociables, y la confección de los documentos relacionados fueron aprobados en la reunión de Directorio de 

fecha 9 de marzo de 2022, ratificada por medio de la resolución adoptada el 6 de abril de 2022 mediante Asamblea General Ordinaria 

de Accionistas de la Emisora y por Acta de Directorio de la Emisora N° 472 de fecha 6 de abril de 2022. El Suplemento y la emisión 

de las Nuevas Obligaciones Negociables fueron aprobados mediante acta de subdelegado de fecha 12 de abril de 2022. 

 

La CNV aprobó la creación del Programa por medio de la Resolución N° 20.503 de fecha 23 de octubre de 2019. La modificación 

de términos y condiciones y la actualización del Programa ha sido autorizada por la Gerencia de Emisoras de la CNV mediante 

Disposición N° DI-2022-4-APN-GE-CNV con fecha 8 de abril 2022. 

 

La oferta pública de las Nuevas Obligaciones Negociables está incluida dentro de la autorización de oferta pública otorgada 

por la CNV en el marco del Programa de acuerdo con el artículo 41, Sección V, Capítulo V, Título II de las Normas de la 

CNV. De acuerdo con el procedimiento establecido en el artículo 51, Sección V, Capítulo V, Título II de las Normas de la 

CNV, dentro de los cinco (5) días hábiles posteriores a la Fecha de Aceptación, la Emisora deberá presentar a la CNV la 

documentación definitiva relativa a las Nuevas Obligaciones Negociables. 

 

Las Nuevas Obligaciones Negociables constituirán obligaciones negociables simples no convertibles en acciones bajo la Ley de 

Obligaciones Negociables, gozarán de los beneficios allí establecidos y estarán sujetas a sus requisitos de procedimiento, y se 

emitirán y colocarán de acuerdo con dicha ley, la Ley de Mercado de Capitales, las Normas de la CNV y todas las demás leyes y 

reglamentaciones argentinas aplicables. 

 

Se presentará una solicitud para que las Nuevas Obligaciones Negociables coticen en la Bolsa de Valores de Luxemburgo y para 

que las Nuevas Obligaciones Negociables sean admitidas a fin de ser negociadas en el mercado Euro MTF, y para para su listado y 

negociación en BYMA , a través de la BCBA, y para su negociación en el MAE. No se puede asegurar que las solicitudes vayan a 

ser aceptadas. Véase "Cotización" más abajo. 

 

Las Nuevas Obligaciones Negociables se emitirán de conformidad con el contrato de fideicomiso (el ñContrato de Fideicomiso de 

las Nuevas Obligaciones Negociablesò) a ser celebrado el 12 de mayo de 2022 entre Edenor, como emisora, The Bank of New York 

Mellon, como fiduciario (el ñFiduciarioò, término que incluirá a cualquier Fiduciario sucesor en virtud de los términos del Contrato 

de Fideicomiso de las Nuevas Obligaciones Negociables) y Banco Santander Río S.A., como representante del Fiduciario en 

Argentina.  

 

Las Nuevas Obligaciones Negociables serán emitidas por Edenor, y Edenor será responsable por su emisión y estará obligada a 

cumplir todos los compromisos y acuerdos a ser cumplidos por Edenor según las Nuevas Obligaciones Negociables y el Contrato 

de Fideicomiso de las Nuevas Obligaciones Negociables, incluyendo las obligaciones de pagar el capital, los intereses y Montos 

Adicionales (como se definen más adelante), si hubiera. Inicialmente, (i) el Fiduciario actuará como principal agente de pago (el 

ñPrincipal Agente de Pagoò, junto con sus sucesores y cesionarios y los agentes de pago calificados adicionales, en conjunto 

denominados los ñAgentes de Pagoò), agente de transferencia (el ñAgente de Transferenciaò, junto con sus sucesores y cesionarios 

y los agentes de transferencia calificados adicionales, en conjunto denominados los ñAgentes de Transferenciaò) y agente de registro 

(el ñAgente de Registroò, y junto con sus respectivos sucesores y cesionarios y los agentes de registro calificados adicionales, en 

conjunto denominados los ñAgentes de Registroò) y (ii) Banco Santander R²o S.A. actuar§ como agente de registro, agente de 

transferencia y pago en Argentina y representante del Fiduciario en Argentina. Los respectivos términos de las Nuevas Obligaciones 

Negociables incluyen aquéllos establecidos en el Contrato de Fideicomiso de las Nuevas Obligaciones Negociables y que forman 

parte del Contrato de Fideicomiso de las Nuevas Obligaciones Negociables por referencia a la Ley de Contratos de Fideicomiso de 

1939 de los Estados Unidos de América y sus modificatorias. 
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Las Nuevas Obligaciones Negociables serán emitidas en denominaciones de U$S 100 y múltiplos enteros de U$S 1,00 superiores a 

dicha cifra. Las Nuevas Obligaciones Negociables estarán denominadas en Dólares Estadounidenses. Los pagos de capital e 

intereses sobre las Nuevas Obligaciones Negociables (incluidos Montos Adicionales, si los hubiera) también serán efectuados en 

Dólares Estadounidenses. 

 

Términos y condiciones principales de las Nuevas Obligaciones Negociables 

 

Las Nuevas Obligaciones Negociables: 

 

¶ tendrán un valor nominal total original de hasta U$S 120.000.000; 

 

¶ dispondrán el pago de intereses semestralmente por período vencido en cada Fecha de Pago de Intereses a los 

tenedores registrales en la Fecha de Registro inmediatamente anterior a dicha Fecha de Pago de Intereses; 

 

¶ dispondrán que los intereses sobre el monto de capital pendiente se devengarán a partir del 12 de mayo de 2022 a una 

tasa de interés fija del 9,75% nominal anual (la ñTasa de Interés Anual Aplicableò); 

 

¶ dispondrán el pago de intereses sobre intereses vencidos a una tasa de interés fija del 2% nominal anual más la 

Tasa de Interés Anual Aplicable 

 

¶ vencerán y amortizarán en un único pago el 12 de mayo de 2025; y 

 

¶ los intereses serán computados sobre la base de un año de 360 días de doce meses de 30 días cada uno. 

 

Obligaciones Negociables Adicionales 

 

La Compañía periódicamente podrá emitir, sujeto a la previa autorización de la CNV (en la medida que se requiera) sin el 

consentimiento de los tenedores de las Nuevas Obligaciones Negociables, sujeto a las limitaciones sobre Endeudamiento y demás 

disposiciones contenidas en el Contrato de Fideicomiso de las Nuevas Obligaciones Negociables, crear y emitir Nuevas 

Obligaciones Negociables adicionales con iguales términos y condiciones que los de las Nuevas Obligaciones Negociables (las 

ñObligaciones Negociables Adicionalesò), salvo respecto del pago de los intereses que se devenguen con anterioridad a la fecha de 

emisión de tales Obligaciones Negociables Adicionales y, en algunos casos, salvo respecto del primer pago de intereses posterior a 

la fecha de emisión de dichas Obligaciones Negociables Adicionales. Las Obligaciones Negociables Adicionales podrán 

consolidarse y formar una única clase con las Nuevas Obligaciones Negociables en circulación. La Compañía no emitirá otras 

nuevas Obligaciones Negociables Adicionales a menos que dichas Obligaciones Negociables Adicionales tengan un descuento de 

emisión original no mayor a un monto de minimis o que dicha emisión constituya apertura calificada (ñqualified reopeningò) a los 

efectos del pago del impuesto federal a las ganancias estadounidense. 

 

Rango 

 

Las Nuevas Obligaciones Negociables serán obligaciones directas, incondicionales, no subordinadas y con garantía común de Edenor y 

serán tratadas en todo momento por lo menos en igualdad de condiciones, en cuanto a su derecho de pago, de garantía en caso de liquidación 

y en todo otro aspecto, entre sí y con cualquier otro Endeudamiento de Edenor no garantizado que esté actualmente o en el futuro en 

circulación, salvo en la medida en que dicho otro Endeudamiento pudiera gozar de preferencia conforme a las disposiciones legales 

obligatorias o estuviera subordinado por sus respectivos términos. 

 

Ciertos Compromisos 

 

Limitaciones sobre Gravámenes 

 

Edenor no incurrirá, asumirá ni permitirá la existencia de ningún Gravamen, ni permitirá que cualquiera de sus Subsidiarias 

Restringidas incurra, asuma o permita la existencia de ningún Gravamen, sobre sus bienes, activos o ingresos, actualmente de su 

propiedad o adquiridos en el futuro, en garantía del Endeudamiento de cualquier Persona, salvo que las Nuevas Obligaciones 

Negociables queden garantizadas en forma igual y proporcional por dichos Gravámenes, a excepción de los siguientes (los 

ñGravámenes Permitidosò): 

 

(a) Gravámenes por impuestos, tasas o cargas o reclamos gubernamentales o multas aún no vencidos o que estuvieran siendo 

controvertidos de buena fe por los procedimientos correspondientes; siempre que se hubieran creado las reservas 

adecuadas al respecto en los libros de Edenor o dicha Subsidiaria Restringida, según fuera el caso, según exijan los 

PCGA Argentinos; 

 

(b) Gravámenes creados por Subsidiarias Restringidas sobre sus bienes únicamente a favor de Edenor u otra Subsidiaria 

Restringida;  
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(c) depósitos en garantía del cumplimiento de licitaciones, contratos comerciales, alquileres, obligaciones legales, avales y 

fianzas, garantías de cumplimiento y otras obligaciones de igual naturaleza incurridas en el curso ordinario de los 

negocios; 

 

(d) Gravámenes originados (1) en razón de cualquier sentencia, decreto o resolución de cualquier tribunal, mientras dicho 

Gravamen estuviera siendo controvertido de buena fe y los correspondientes procedimientos judiciales que pudieran 

haber sido iniciados en debida forma para la revisión de dicha sentencia, decreto o resolución no hubieran sido 

concluidos en forma definitiva o no hubiera vencido el período dentro del cual dichos procedimientos pudieran ser 

iniciados; (2) en cualquier embargo preventivo o cualquier otro mandamiento de embargo o medida precautoria o 

provisional en relación con una acción o procedimiento durante el trámite de dicha acción o procedimiento; (3) como 

garantía del pago de indemnizaciones por accidentes de trabajo u otros seguros u obligaciones originados en las leyes 

de seguridad social; y (4) de puro derecho a favor de depositarios, locadores, constructores, proveedores de materiales, 

operarios, empleados o prestadores de servicios u otros gravámenes similares fijados por ley o por contrato incurridos 

en el curso ordinario de los negocios por sumas que aún no estén en mora o estén siendo controvertidas de buena fe por 

negociaciones o por procedimientos adecuados que suspendan su cobro, y, en cada caso, por lo cual se haya creado una 

reserva en los libros de Edenor o dicha Subsidiaria Restringida, según fuera el caso, en tanto así lo exijan los PCGA 

Argentinos; 

 

(e) alquileres o subalquileres otorgados a terceros, servidumbres, derechos de paso, restricciones de zonificación y 

compromisos y limitaciones similares y otros gravámenes o vicios de titularidad, que no afecten sustancialmente el valor 

del bien gravado o que no interfieran sustancialmente con el curso ordinario de los negocios de Edenor y sus Subsidiarias 

Restringidas; 

 

(f) Gravámenes sobre bienes en garantía de Endeudamiento Incurrido para financiar todo o cualquier parte del precio de 

compra o costo de construcción o mejora de dicho bien y que sea creado al momento de su adquisición o inicio de la 

construcción o mejora, o dentro de los 90 días de la fecha de dicha compra o la terminación de la construcción o mejora; 

teniendo en cuenta que tal Gravamen no deberá cubrir activos físicos o equipos que no sean los que se adquieren, 

construyen o mejoran; 

 

(g) Gravámenes sobre bienes existentes en la fecha en que Edenor o cualquiera de sus Subsidiarias Restringidas adquiere 

dicho bien, incluyendo cualquier adquisición por medio de una fusión por absorción o consolidación de dicha Persona 

con Edenor o una Subsidiaria Restringida; siempre que tales Gravámenes no sean creados en virtud de dicha adquisición 

y no cubran ningún otro bien de Edenor ni ninguna Subsidiaria Restringida existente inmediatamente antes de dicha 

adquisición; 

 

(h) depósitos en caución, fideicomisos o cuentas similares abiertas o mantenidas según el Contrato de Fideicomiso de las 

Nuevas Obligaciones Negociables o para el pago de obligaciones de pago de deuda de las Nuevas Obligaciones 

Negociables; 

 

(i) cualquier derecho de compensación bancario de puro derecho respecto de depósitos efectuados en el curso ordinario de 

los negocios de Edenor; 

 

(j) Gravámenes en garantía de obligaciones contraídas en Contratos de Cobertura; 

 

(k) Gravámenes existentes en la Fecha de Emisión y cualquier renovación o prórroga, en tanto (A) dicha renovación o 

prórroga no cubra ningún otro bien que no sea el originalmente sujeto a los Gravámenes renovados o prorrogados y (B) 

no se aumente el capital del Endeudamiento garantizado por dicho Gravamen, de ser aplicable; 

 

(l) Gravámenes en garantía de Endeudamiento por Refinanciación Permitido Incurrido para refinanciar cualquier 

Endeudamiento que hubiera sido garantizado por un Gravamen permitido bajo el compromiso ñLimitaciones sobre 

Gravámenesò; siempre que dichos nuevos Grav§menes no sean sustancialmente más favorables para los beneficiarios 

que los Gravámenes respecto del Endeudamiento refinanciado, y que no  cubran ningún bien o activo que no sea el 

bien o activo en garantía del Endeudamiento refinanciado por dicho Endeudamiento por Refinanciación Permitido; 

 

(m) Gravámenes sobre Créditos y Activos Relacionados en garantía de Endeudamiento Permitido, descriptos en el punto (h) 

del título ñLimitaciones sobre Endeudamientoò; 

 

(n) Gravámenes originados o que se consideren creados en una Operación de Venta con Leaseback; 

 

(o) Gravámenes creados o establecidos para cumplir con cualquier norma, reglamentación, resolución, orden, decreto, 

instrucción o directiva aplicable de cualquier gobierno nacional, provincial o municipal de Argentina o cualquier agencia 

o dependencia de dicho gobierno en relación con la conducción de un Negocio Permitido;  

 

(p) Gravámenes sobre títulos de deuda de Edenor o una Subsidiaria Restringida adquiridos por la Compañía y que garanticen 

Endeudamiento cuyos fondos sean utilizados exclusivamente para rescatar otros títulos de deuda de Edenor o una 

Subsidiaria Restringida; y 



 
 

49  

 

(q) gravámenes sobre bienes que garanticen Endeudamiento Permitido Incurrido con el propósito de financiar cualquier 

proyecto o inversión productiva o de infraestructura a mediano y/o largo plazo en Argentina. 

 

teniendo en cuenta que, sin perjuicio de lo precedente, cualquier Gravamen de cualquier fuente o naturaleza sobre la concesión 

otorgada según el Contrato de Concesión no será considerado un Gravamen Permitido. 

 

Limitaciones sobre Endeudamiento 

 

Edenor no Incurrirá en Endeudamiento ni permitirá que ninguna de sus Subsidiarias Restringidas Incurra en Endeudamiento; 

teniendo en cuenta que Edenor o cualquiera de sus Subsidiarias Restringidas podrá Incurrir en Endeudamiento si, en la fecha en que 

se Incurre, luego de darle efecto y de recibir y destinar sus fondos, ningún Incumplimiento hubiere ocurrido y subsistiera y el Índice 

de Endeudamiento no fuera mayor de 3,75 o menor de cero y el Índice de Cobertura de Intereses no fuera menor de 2,0. 

 

Sin perjuicio de lo precedente, Edenor y sus Subsidiarias Restringidas podrán Incurrir en los siguientes Endeudamientos si, en la 

fecha en que se Incurre, luego de darle efecto y de recibir y aplicar sus fondos, ningún Incumplimiento hubiera ocurrido y subsistiera 

(el ñEndeudamiento Permitidoò): 

 

(a) Endeudamiento en circulación en la Fecha de Emisión, incluyendo, sin limitación, cualquier Nueva Obligación 

Negociable emitida en la Fecha de Emisión; 

 

(b) Endeudamiento por Refinanciación Permitido; 

 

(c) Endeudamiento Subordinado; 

 

(d) Endeudamiento Incurrido con el objeto de financiar, y cuyos fondos sean destinados sustancialmente en su totalidad a 

financiar, Inversiones en Bienes de Capital Regulatorias; 

 

(e) Endeudamiento respecto de Contratos de Cobertura; 

 

(f) Endeudamiento respecto de cartas de crédito, aceptaciones bancarias y obligaciones similares emitidas en el curso 

ordinario de los negocios y que no respalden Endeudamiento, incluyendo garantías de cumplimiento y cartas de crédito 

en respaldo de garantías de cumplimiento; 

 

(g) Endeudamiento de Edenor o cualquiera de sus Subsidiarias Restringidas adeudado a Edenor o cualquiera de sus 

Subsidiarias Restringidas en tanto dicho Endeudamiento continúe siendo adeudado a Edenor o una Subsidiaria 

Restringida y que, si el obligado fuera Edenor y dicho Endeudamiento se adeudara a dicha Subsidiaria Restringida, esté 

subordinado en su derecho de pago a las Nuevas Obligaciones Negociables según un Convenio de Subordinación; 

 

(h) Endeudamiento contraído en una o más Financiaciones de Créditos Permitidas, cuyo capital total combinado no supere 

los U$S 35 millones (o su equivalente en otras monedas) en cualquier momento en circulación; y  

 

(i) Endeudamiento Incurrido con fines societarios generales por un capital total no superior a U$S 60 millones (o su 

equivalente en otras monedas) en cualquier momento en circulación. 

 

Limitaciones sobre Ventas de Activos 

 

Edenor no realizará ni permitirá que ninguna de sus Subsidiarias Restringidas realice una Venta de Activos, salvo: 

 

(a) una Venta de Activos a su valor de mercado, según determine de buena fe el Directorio; 

 

(b) que no menos del 75% del valor de la contraprestación de dicha Venta de Activos sea en forma de Efectivo y 

Equivalentes; a condición de que (i) toda contraprestación distinta de efectivo que se reciba se compute a su valor de 

mercado, y (ii) el Contrato de Fideicomiso de las Nuevas Obligaciones Negociables autorice a recibir dicha 

contraprestación distinta de efectivo; y 

 

(c) que inmediatamente antes y después de dar efecto a dicha Venta de Activos, ningún Incumplimiento o Supuesto de 

Incumplimiento hubiera ocurrido y subsistiera. 

 

Dentro de los 270 días de haber recibido los Fondos Netos en Efectivo provenientes de una Venta de Activos (salvo una Operación 

de Venta con Leaseback), Edenor o cualquier Subsidiaria Restringida deberá destinar a su opción los Fondos Netos en Efectivo 

provenientes de dicha Venta de Activos para (i) comprar, precancelar o rescatar Endeudamiento de Edenor o cualquier Subsidiaria 

Restringida de Edenor o (ii) (A) adquirir o comprometerse a adquirir todo o sustancialmente la totalidad de los activos de un Negocio 

Permitido o la mayoría de las Acciones con Derecho de Voto de otra Persona que se convierta con ello en una Subsidiaria Restringida 

dedicada a un Negocio Permitido o (B) adquirir o comprometerse a adquirir bienes a ser utilizados por Edenor o una Subsidiaria 

Restringida en un Negocio Permitido; teniendo en cuenta que si Edenor recibiera Fondos Netos en Efectivo provenientes de Ventas 
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de Activos por un monto total superior a U$S 20 millones en cualquier ejercicio económico, Edenor deberá aplicar dicho excedente, 

de no haberlos aplicado de otro modo permitido en este párrafo, dentro del ejercicio económico siguiente a los efectos establecidos 

en los puntos (i) o (ii)  precedentes. 

 

Edenor o cualquier Subsidiaria Restringida deberá destinar los Fondos Netos en Efectivo provenientes de cualquier Operación de 

Venta con Leaseback según detallan los puntos (i) o (ii)(B) del párrafo inmediatamente anterior. 

 

Limitaciones sobre Operaciones con Accionistas y Sociedades Vinculadas 

 

Edenor no celebrará, renovará, modificará o prorrogará, directa o indirectamente, y no permitirá que ninguna de sus Subsidiarias 

Restringidas lo haga, ninguna operación o acuerdo que incluya la compra, venta, alquiler o canje de bienes o activos, o la prestación 

de cualquier servicio con cualquier Sociedad Vinculada de Edenor (salvo la Sociedad Anónima Centro de Movimiento de Energía 

(SACME)), excepto en términos no menos favorables para Edenor o dicha Subsidiaria Restringida que los que podrían ser obtenidos 

en una operación similar en igualdad de condiciones con una Persona que no fuera una Sociedad Vinculada de Edenor. Si cualquiera 

de tales operaciones o serie de operaciones vinculadas tuviera un valor total superior a U$S 15 millones, antes de dicha operación, 

Edenor obtendrá una opinión escrita favorable de (i) el comité de auditoría de Edenor, el cual deberá incluir como mínimo dos 

miembros independientes del Directorio, y (ii) como mínimo un consultor independiente, confirmando que los términos de la 

operación son similares a los que podrían ser obtenidos en una operación similar en condiciones de igualdad con una Persona que 

no fuera una Sociedad Vinculada de Edenor. 

 

Los párrafos anteriores no regirán para: 

 

(a) cualquier operación entre Edenor y cualquiera de sus Subsidiarias Restringidas o entre Subsidiarias Restringidas de 

Edenor; 

 

(b) cualquier operación o pago requerido según las leyes y reglamentaciones argentinas, a ser realizada en términos 

diferentes que en las condiciones de igualdad del mercado; o 

 

(c) el cumplimiento por parte de Edenor o sus Subsidiarias Restringidas de sus obligaciones contraídas en virtud de 

cualquier acuerdo o instrumento vigente en la Fecha de Emisión e informado en el Prospecto bajo el título 

ñTransacciones con Partes Relacionadasò. 

 

Limitaciones sobre Pagos Restringidos 

 

Edenor no realizará, ni permitirá ni dispondrá que ninguna de sus Subsidiarias Restringidas realice, directa ni indirectamente, 

ninguno de los siguientes actos (cada uno denominado un ñPago Restringidoò): 

 

(a) declarar el pago o pagar dividendos o retorno de capital o realizar cualquier distribución respecto de Participaciones 

Accionarias de Edenor o cualquier Subsidiaria Restringida a tenedores de dichas Participaciones Accionarias, salvo la 

declaración del pago o el pago de (i) dividendos o distribuciones en la forma de Participaciones Accionarias Calificadas 

de Edenor, (ii) dividendos, distribuciones o retornos de capital pagaderos a Edenor o una Subsidiaria Restringida, (iii) 

dividendos, distribuciones o retornos de capital realizados en forma proporcional a Edenor y sus Subsidiarias 

Restringidas por un lado, y tenedores minoritarios de Participaciones Accionarias de una Subsidiaria Restringida por la 

otra o (iv) los pagos permitidos según lo que se dispone bajo ñLimitaciones sobre Operaciones con Accionistas y 

Sociedades Vinculadasò; 

 

(b) comprar, rescatar o de cualquier otra forma adquirir o retirar a título oneroso Participaciones Accionarias de Edenor; 

 

(c) amortizar, rescatar, recomprar, cancelar o de cualquier otra forma adquirir o retirar a título oneroso o realizar cualquier 

pago respecto de cualquier Endeudamiento Subordinado, salvo (i) pagos programados de intereses o capital (si ningún 

Incumplimiento o Supuesto de Incumplimiento hubiera ocurrido y subsistiera), (ii) Endeudamiento entre empresas 

vinculadas entre Edenor y/o cualquier Subsidiaria Restringida, o (iii) los pagos permitidos bajo ñLimitaciones sobre 

Operaciones con Accionistas y Sociedades Vinculadasò; o 

 

(d) realizar Inversiones (salvo Inversiones Permitidas); 

 

salvo que en el momento y luego de dar efecto al Pago Restringido propuesto: 

 

(1) ningún Incumplimiento hubiera ocurrido y subsistiera; y 

 

(2) Edenor pudiera incurrir en un Endeudamiento mínimo de U$S 1 según la prueba del Índice de Endeudamiento 

establecido en la primera oración del compromiso contenido bajo ñCiertos Compromisos ï Limitaciones sobre 

Endeudamientoò. 

 

Limitaciones sobre Fusiones por Absorción, Consolidación, Ventas y Transferencias 
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Edenor no se fusionará por absorción ni consolidará con ninguna Persona (sea o no Edenor la entidad absorbente o la continuadora) 

ni se escindirá, ni venderá, cederá, transferirá o de cualquier otra forma transmitirá o dispondrá de todo o sustancialmente la totalidad 

de sus activos y de los activos de sus Subsidiarias Restringidas, considerados en conjunto, ya sea en una operación o en una serie 

de operaciones, a favor de ninguna Persona, salvo que: 

 

(a) la Persona absorbente o cesionaria (de no ser Edenor) sea una sociedad anónima constituida según las leyes de Argentina; 

 

(b) la Persona absorbente o cesionaria (de no ser Edenor) hubiera asumido expresamente, mediante un documento celebrado 

y otorgado al Fiduciario en forma y contenido razonablemente satisfactorios para el Fiduciario, todas las obligaciones 

de Edenor contraídas bajo las Nuevas Obligaciones Negociables y el Contrato de Fideicomiso de las Nuevas 

Obligaciones Negociables; 

 

(c) inmediatamente después de dar efecto pro forma a dicha operación o serie de operaciones, (A) ningún Incumplimiento 

o Supuesto de Incumplimiento hubiera ocurrido y subsistiera, y (B) el Índice de Endeudamiento de la Compañía o 

dicha entidad absorbente fuera igual o menor del Índice de Endeudamiento de la Compañía inmediatamente 

antes de dicha operación, según certifiquen los auditores externos de la Compañía;  

 

(d) la calificación de las Nuevas Obligaciones Negociables por cualquier Sociedad Calificadora no hubiera disminuido como 

resultado de tales operaciones o serie de operaciones dentro de los sesenta (60) días del anuncio público de dicha 

operación o serie de operaciones; y 

 
(e) la Persona absorbente o cesionaria hubiera entregado al Fiduciario un Certificado de Funcionarios estableciendo que 

dicha fusión por absorción, consolidación, venta, cesión, transferencia u otra transmisión o disposición cumple con este 

compromiso y el Contrato de Fideicomiso de las Nuevas Obligaciones Negociables. 

 

Al tener lugar cualquiera de las operaciones permitidas por el párrafo anterior, la Persona absorbente o cesionaria (de no ser Edenor) 

sucederá y reemplazará a Edenor y podrá ejercer todos los derechos y facultades de Edenor, con el mismo efecto que si hubiera sido 

mencionada en las Nuevas Obligaciones Negociables y en el Contrato de Fideicomiso de las Nuevas Obligaciones Negociables. 

Luego de dicha operación, Edenor quedará liberada de su responsabilidad como obligado respecto de las Nuevas Obligaciones 

Negociables y el Contrato de Fideicomiso de las Nuevas Obligaciones Negociables. 

 

En caso de producirse tal venta, cesión, transferencia, transmisión o disposición, Edenor, como entidad predecesora, podrá ser 

disuelta o liquidada en cualquier momento posterior a la consumación de dicha venta, cesión, transferencia, transmisión o 

disposición. 

 

Entrega de Estados Contables 

 

Edenor entregará al Fiduciario: 

 

(a) tan pronto como estuvieran disponibles, siempre dentro de los 120 días desde el cierre de cada ejercicio económico de 

la Compañía, copia del estado de la situación financiera de la Compañía al cierre de dicho ejercicio y de los 

correspondientes estados integrales de resultados y de flujo de efectivo para dicho ejercicio económico, auditados por 

una firma independiente de contadores públicos registrada, designados por Edenor y de reconocido prestigio 

internacional; 

 

(b) tan pronto como estuvieran disponibles, siempre dentro de los 75 días del cierre de cada uno de los primeros tres períodos 

económicos de tres meses de la Compañía, copia del estado de la situación financiera no auditado de la Compañía al 

cierre de cada uno de dichos períodos económicos de tres meses y los correspondientes estados integrales de resultados 

y de flujo de efectivo no auditados de la Compañía para dicho período económico de tres meses y la parte del ejercicio 

económico anual hasta dicha fecha; 

 

(c) simultáneamente con la entrega de los estados contables para cada ejercicio económico y para el segundo período 

económico de tres meses de la Compañía referidos en los puntos (a) y (b) precedentes, un certificado del gerente general 

o Director Financiero de Edenor, certificando el cálculo del Índice de Endeudamiento y el Índice de Cobertura de 

Intereses; y 

 

(d) simultáneamente con la entrega de los estados contables referidos en el punto (a) precedente, un certificado del gerente 

general o gerente financiero de Edenor estableciendo si, según su leal saber y entender, tuvo conocimiento de algún 

hecho que lo haga creer que a la fecha de tales estados contables existía un Incumplimiento o un Supuesto de 

Incumplimiento y, de ser el caso, especificando la naturaleza y período de existencia. 

 

Todos los estados contables referidos en los puntos (a) y (b) precedentes deben ser completos y correctos en todo aspecto sustancial, 

ser preparados en razonable detalle y de acuerdo con los PCGA Argentinos aplicados en forma consistente en los períodos reflejados 

en ellos y ser entregados tanto en idioma inglés como en castellano. 

 

Notificaciones de Incumplimiento 
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Edenor empleará sus esfuerzos razonables para notificar al Fiduciario, por facsímil o correo electrónico (con confirmación telefónica 

de su recepción o por correo electrónico con acuse de recibo de dicho correo electrónico) inmediatamente de tomar conocimiento 

de que ha ocurrido un Supuesto de Incumplimiento o cualquier condición o hecho que, con el transcurso del tiempo, el envío de una 

notificación o el cumplimiento de cualquier otra condición o con la combinación de todas ellas, constituiría un Supuesto de 

Incumplimiento de no ser subsanado o dispensado. Cada notificación enviada según este párrafo deberá estar acompañada por un 

certificado de un Funcionario de Edenor estableciendo los detalles del hecho allí referido y los actos que Edenor se propone adoptar 

al respecto. 

 

Personería Jurídica 

 

Salvo que se permita lo contrario en el Contrato de Fideicomiso de las Nuevas Obligaciones Negociables y lo referido 

precedentemente bajo ñLimitaciones sobre Fusiones por Absorción, Consolidación, Ventas y Transferenciasò, Edenor en todo 

momento realizará todos los actos necesarios para preservar y mantener plenamente vigente su personería jurídica y para preservar 

y mantener plenamente vigentes en todo aspecto todas las licencias y permisos relevantes necesarios para la debida conducción de 

sus negocios y sus derechos (legales y derivados de sus documentos constitutivos) y franquicias y los derechos y franquicias de sus 

Subsidiarias Restringidas necesarios para la debida conducción de los negocios de Edenor y tales Subsidiarias, en su conjunto. 

 

Actividades Comerciales 

 

La Compañía y sus Subsidiarias Restringidas no realizarán ninguna actividad que no sea un Negocio Permitido. 

 

Mantenimiento de Bienes 

 

Edenor dispondrá que todos los activos tangibles significativos que se utilizan en relación con sus actividades o las de cualquiera 

de sus Subsidiarias Significativas se conserven y mantengan en buen estado y condiciones de mantenimiento y funcionamiento y 

cuenten con todos los equipos necesarios, y dispondrá asimismo que se realicen todas las reparaciones, renovaciones, reemplazos y 

mejoras que se requieran sobre tales activos, todo ello según sea necesario a criterio de la Compañía para que las actividades que se 

llevan a cabo en relación con ellos se realicen de forma apropiada y conveniente en todo momento; con la salvedad, sin embargo, 

de que este compromiso no impedirá a Edenor o a cualquiera de sus Subsidiarias interrumpir la operación o mantenimiento de 

cualquiera de tales bienes si tal interrupción es conveniente para la realización de las actividades comerciales propias y de sus 

Subsidiarias consideradas en conjunto, y no perjudica en ningún sentido sustancial a los tenedores de las Nuevas Obligaciones 

Negociables. 

 

Mantenimiento de Seguros 

 

Edenor mantendrá, y dispondrá asimismo que cada una de sus Subsidiarias mantenga seguros por los montos y con cobertura de los 

riesgos que habitualmente mantienen las empresas distribuidoras de energía eléctrica, sujeto a las leyes y reglamentaciones 

aplicables de Argentina. 

 

Pago de Impuestos y otros Créditos 

 

Edenor pagará o cancelará o dispondrá el pago o la cancelación, y hará que cada una de sus Subsidiarias pague, cancele o disponga 

el pago o la cancelación, antes de que entren en mora, de todos los impuestos, tasas y cargas gubernamentales aplicadas o impuestas 

a Edenor o sus Subsidiarias; teniendo en cuenta, sin embargo, que ni Edenor ni ninguna Subsidiaria estarán obligadas a pagar o 

cancelar o a disponer el pago o la cancelación de ninguno de tales impuestos, tasas, cargas o créditos cuando estuvieran siendo 

controvertidos de buena fe y, si corresponde, mediante los procedimientos legales adecuados, siempre que se hayan constituido las 

reservas adecuadas en los libros de Edenor o de tal Subsidiaria, según sea el caso, con el alcance que requieren los PCGA Argentinos. 

 

Designación de Subsidiarias Restringidas y No Restringidas 

 

(a) Edenor podrá designar a cualquier Subsidiaria, incluyendo una Subsidiaria recientemente adquirida o constituida, como 

una Subsidiaria No Restringida bajo el Contrato de Fideicomiso de las Nuevas Obligaciones Negociables en caso de 

que: 

 

(i) la Subsidiaria Restringida no fuera una Subsidiaria Significativa; 

 

(ii)  ningún Incumplimiento o Supuesto de Incumplimiento hubiera ocurrido y subsistiera en la fecha y luego de dar 

efecto a dicha designación; 

 

(iii)  dicha Subsidiaria no fuera titular de Capital Social de Edenor o cualquier Subsidiaria Restringida ni mantuviera 

Endeudamiento de, o un Gravamen sobre cualquiera de los bienes de, Edenor o cualquier Subsidiaria Restringida; 

y 

 

(iv) la Subsidiaria no fuera parte de ninguna operación o acuerdo con Edenor o cualquier Subsidiaria Restringida que 

no estuviera permitido bajo ñLimitaciones sobre Operaciones con Accionistas y Sociedades Vinculadasò. 
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Si la Subsidiaria designada como Subsidiaria No Restringida fuera, al momento de la designación, una Subsidiaria Restringida, 

regirán las consecuencias del párrafo (c). Una vez designada de tal modo, permanecerá siendo una Subsidiaria No Restringida, 

sujeto al párrafo (b). 

 

(b) (i) Una Subsidiaria designada como Subsidiaria No Restringida que no cumpliera con las condiciones establecidas en el 

párrafo (a) precedente se considerará convertida en una Subsidiaria Restringida a partir del momento en que dejara de 

cumplir con dichas condiciones, sujeto a las consecuencias del párrafo (d). 

 

(ii)  Edenor podrá designar a una Subsidiaria No Restringida como una Subsidiaria Restringida si la designación no 

originara un Incumplimiento. 

 

(c) Cuando una Subsidiaria Restringida se convirtiera en una Subsidiaria No Restringida: 

 

(i) todas las Inversiones existentes de Edenor y las Subsidiarias Restringidas en ella valuadas según la parte 

proporcional de Edenor del valor de mercado de su activo menos pasivo, se considerarán efectuadas en ese 

momento; 

 

(ii)  todo el Endeudamiento existente de Edenor o una Subsidiaria Restringida en su poder se considerará incurrido 

en ese momento, y todos los Gravámenes sobre bienes de Edenor o una Subsidiaria Restringida en su poder se 

considerarán incurridos en esa fecha; 

 

(iii)  todas las operaciones existentes entre dicha Subsidiaria y Edenor o cualquier Subsidiaria Restringida se 

considerarán celebradas en esa fecha; y 

 

(iv) dejará de estar sujeta a las disposiciones del Contrato de Fideicomiso de las Nuevas Obligaciones Negociables y 

las Nuevas Obligaciones Negociables como una Subsidiaria Restringida. 

 

(d) Cuando una Subsidiaria No Restringida se convirtiera o se considerara convertida en una Subsidiaria Restringida: 

 

(i) todo su Endeudamiento y Acciones No Calificadas se considerarán incurridos en esa fecha a los efectos de 

ñLimitaciones sobre Endeudamientoò; 

 

(ii)  las Inversiones en ella previamente imputadas bajo ñLimitaciones sobre Pagos Restringidosò, ajustadas para 

reflejar cualquier cambio en la parte proporcional de Edenor del valor de mercado de su activo menos pasivo, se 

imputarán bajo sus términos; y 

 

(iii)  quedará sujeta a partir de allí a las disposiciones del Contrato de Fideicomiso de las Nuevas Obligaciones 

Negociables y las Nuevas Obligaciones Negociables como una Subsidiaria Restringida. 

 

Cualquier designación que realice Edenor de una Subsidiaria como una Subsidiaria Restringida o Subsidiaria No Restringida, salvo 

que Edenor indique lo contrario, se considerará que incluye la designación de todas las Subsidiarias de dicha Subsidiaria. Cualquier 

designación que realice Edenor de una Subsidiaria como una Subsidiaria Restringida o Subsidiaria No Restringida será acreditada 

ante el Fiduciario mediante la entrega al Fiduciario de copia de las resoluciones del Directorio que dan efecto a tal designación y 

de un Certificado de Funcionarios certificando que la designación cumple con las disposiciones precedentes, no más allá de la 

próxima entrega de estados contables requerida bajo ñEntrega de Estados Contablesò. 

 

Limitaciones sobre la vigencia de ciertos Compromisos 

 

Sin perjuicio de lo precedente, las obligaciones de Edenor y sus Subsidiarias Restringidas de cumplir con los compromisos 

descriptos precedentemente bajo los títulos ñLimitaciones sobre Endeudamientoò, ñLimitaciones sobre Operaciones con 

Accionistas y Sociedades Vinculadasò, ñLimitaciones sobre Pagos Restringidosò, ñLimitaciones sobre Ventas de Activosò (en 

conjunto, los ñCompromisos Suspendidosò) quedar§n suspendidos y dejar§n de tener cualquier efecto durante el per²odo (el 

ñPeríodo de Suspensiónò) comprendido entre la primera fecha en la que (a) Edenor logre de por lo menos una de las Sociedades 

Calificadoras una calificación de su deuda de largo plazo denominada en monedas que no sean el peso de Grado de Inversión o (b) 

el Índice de Endeudamiento (según certifiquen los auditores de Edenor) sea igual o menor a 3, y, según sea aplicable, la fecha (la 

ñFecha de Restablecimiento de la Vigencia de Compromisosò) en que (i) ninguna de las Sociedades Calificadoras otorgara a la 

deuda de largo plazo no denominada en pesos de Edenor una calificación de Grado de Inversión o (ii) el Índice de Endeudamiento 

sea mayor a 3. En la Fecha de Restablecimiento de la Vigencia de Compromisos, se restablecerá la obligación de Edenor y sus 

Subsidiarias Restringidas de cumplir con los Compromisos Suspendidos; teniendo en cuenta, no obstante, que los Compromisos 

Suspendidos no tendrán ningún efecto respecto de actos de Edenor o sus Subsidiarias Restringidas adoptados durante el Período de 

Suspensión, y no se considerará que ha ocurrido ningún Supuesto de Incumplimiento como resultado de un incumplimiento de los 

Compromisos Suspendidos durante el Período de Suspensión. 

 

En la Fecha de Restablecimiento de la Vigencia de Compromisos, todo el Endeudamiento incurrido mientras se encontraban 

suspendidos los Compromisos Suspendidos será clasificado como incurrido según uno de los párrafos establecidos en el título 
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ñLimitaciones sobre Endeudamientoò (en tanto pudiera incurrirse en dicho Endeudamiento en virtud de tales t®rminos en la Fecha 

de Restablecimiento de la Vigencia de Compromisos y luego de dar efecto al Endeudamiento pendiente de pago en la Fecha de 

Restablecimiento de la Vigencia de Compromisos). En tanto no pudiera incurrirse en tal Endeudamiento según las disposiciones del 

título ñLimitaciones sobre Endeudamientoò, tal Endeudamiento se considerar§ en circulaci·n en la Fecha de Emisi·n, de forma de 

ser clasificado según lo permitido en el párrafo (a) de ñLimitaciones sobre Endeudamientoò. 

 

Edenor notificará por escrito al Fiduciario la suspensión de cualquier compromiso y, en cualquier caso, a más tardar cinco (5) Días 

Hábiles después de que se haya producido dicha suspensión. En ausencia de dicha notificación, el Fiduciario asumirá que los 

Compromisos Suspendidos son aplicables y se encuentran en plena vigencia. Edenor notificará por escrito al Fiduciario el 

acaecimiento de una Fecha de Restablecimiento de la Vigencia de Compromisos a más tardar cinco (5) Días Hábiles después de 

dicha Fecha de Reversión. Después de dicha notificación de la ocurrencia de una Fecha de Restablecimiento de la Vigencia de 

Compromisos, el Fiduciario asumirá que los Compromisos Suspendidos son aplicables y están en plena vigencia. En ningún caso 

el Fiduciario será responsable de supervisar la calificación de inversión de las Nuevas Obligaciones Negociables. 

 

Supuestos de Incumplimiento 

 

Cada uno de los siguientes hechos respecto de las Nuevas Obligaciones Negociables constituirá un supuesto de incumplimiento (los 

ñSupuestos de Incumplimientoò) en relaci·n con dichas Nuevas Obligaciones Negociables: 

 

(a) incumplimiento en el pago de capital de cualquiera de las Nuevas Obligaciones Negociables al tornarse exigible, ya sea 

al vencimiento, por rescate, caducidad de su plazo, precancelación o en cualquier otro caso, y dicho incumplimiento se 

mantuviera vigente por un período de cinco días corridos; 

 

(b) incumplimiento en el pago de intereses o Montos Adicionales, de ser aplicable, al tornarse exigibles, ya sea al 

vencimiento, por rescate, caducidad de su plazo, precancelación o en cualquier otro caso, y dicho incumplimiento se 

mantuviera vigente por un período de 30 días corridos; 

 

(c) cualquier incumplimiento de las disposiciones de ñCiertos Compromisos ï Limitaciones sobre Fusiones por Absorción, 

Consolidación, Ventas y Transferenciasò; 

 

(d) cualquier incumplimiento de parte de Edenor de observar en debida forma o cumplir con cualquiera de los compromisos 

o acuerdos de Edenor en el marco del Contrato de Fideicomiso de las Nuevas Obligaciones Negociables (salvo aquéllos 

referidos en los puntos (a) y (b) precedentes) por un período de más de 60 días corridos luego de la fecha en que se envíe 

notificación escrita al respecto exigiendo que Edenor lo subsane, enviada a Edenor por el Fiduciario o los tenedores de 

por lo menos el 25% del valor nominal total de las Nuevas Obligaciones Negociables; 

 

(e) si ocurriera respecto de cualquier Endeudamiento de Edenor o sus Subsidiarias Restringidas con un capital de U$S 30 

millones (o su equivalente en otras monedas) o mayor en total de la totalidad de dicho Endeudamiento de todas dichas 

Personas (i) un supuesto de incumplimiento que dé como resultado la caducidad del plazo de dicho Endeudamiento, 

o (ii) un incumplimiento de efectuar un pago de capital a su vencimiento y dicho pago incumplido no fuera realizado, 

dispensado o prorrogado dentro del período de gracia aplicable; quedando establecido que, las Obligaciones Negociables 

Existentes quedarán excluidas de dicho Endeudamiento y un incumplimiento bajo las Obligaciones Negociables 

Existentes no provocará un incumplimiento cruzado bajo el Contrato de Fideicomiso de las Nuevas Obligaciones 

Negociables y las Nuevas Obligaciones Negociables; 

 

(f) si se hubiera producido una revocación, cancelación, rescisión o suspensión por más de 20 días corridos del Contrato de 

Concesión; 

 

(g) si se hubiera dictado contra Edenor o cualquiera de sus Subsidiarias Restringidas una sentencia, decreto o resolución 

definitiva de un tribunal competente que no estuviera sujeta a apelación o, dentro del período aplicable de apelación, 

que no fuera apelada, para el pago de dinero o la ejecución de bienes con un valor total superior a U$S 30 millones (o 

su equivalente en otras monedas), y hubieran transcurrido 60 días corridos desde el dictado de la resolución sin que 

hubiera sido cumplida, cancelada o suspendida (una ñSentenciaò); 

 

(h) si se hubiera dictado, ejecutado o demandado contra cualquier parte de los bienes, activos o ingresos de Edenor o 

cualquiera de sus Subsidiarias Restringidas una orden de remate, embargo, ejecución, secuestro o medida judicial o 

extrajudicial, la cual, en caso de ser ejecutada o concretarse, tendría un efecto sustancial adverso sobre la capacidad de 

Edenor para efectuar los pagos programados de capital e intereses bajo las Nuevas Obligaciones Negociables, salvo que 

(a) dicho remate, embargo, ejecución, secuestro o medida judicial o extrajudicial fuera levantada o suspendida dentro de 

los 90 días posteriores a la notificación cursada a Edenor o a dicha Subsidiaria Restringida, según sea el caso, o (b) si el 

remate, embargo, ejecución, secuestro o medida judicial o extrajudicial no hubiera sido levantada o suspendida dentro 

del mencionado período de 90 días, Edenor o la Subsidiaria Restringida, según sea el caso, hubieran impugnado de buena 

fe mediante los procedimientos adecuados tal orden de remate, embargo, ejecución, secuestro o medida judicial; 

teniendo en cuenta que, en caso de que la orden de remate, embargo, ejecución, secuestro o medida judicial no fuera 

levantada o suspendida dentro de un plazo de 365 días contados a partir de la correspondiente notificación a Edenor o 

tal Subsidiaria Restringida, según sea el caso, Edenor o la Subsidiaria Restringida deberá haber presentado dentro de ese 
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período una fianza u otra garantía adecuada en sustitución del mencionado remate, embargo, ejecución, secuestro o 

medida judicial o extrajudicial; 

 

(i) si Edenor o cualquiera de sus Subsidiarias Restringidas que fuera una Subsidiaria Significativa, luego de la Fecha de 

Emisión: 

 

(i) realizara una cesión general en beneficio de sus acreedores, 

 

(ii)  fuera declarada en quiebra o insolvente, o 

 

(iii)  (A) solicitara su propia quiebra o concurso o un acuerdo con sus acreedores según un concurso preventivo de 

acreedores, (B) procurara la aprobación de sus acreedores de un acuerdo preventivo extrajudicial mediante 

cualquier medio, incluyendo la distribución de un prospecto o material de información similar a los acreedores 

en relación con dicho acuerdo preventivo extrajudicial, (C) presentara un acuerdo preventivo extrajudicial para 

su homologación, (D) solicitara o prestara consentimiento a la designación (en un procedimiento judicial similar) 

de un síndico, administrador, liquidador o funcionario similar para su persona o sus bienes o (E) realizara una 

presentación judicial similar tendiente a ampararse en cualquier ley de concursos y quiebras aplicable; 

 

(j) si, luego de la Fecha de Emisión y sin su solicitud, aprobación o consentimiento, se entablara un procedimiento en 

cualquier tribunal competente, procurando respecto de Edenor o cualquiera de sus Subsidiarias Restringidas que sea una 

Subsidiaria Significativa una declaración de quiebra, apertura del concurso, disolución, liquidación, acuerdo de quita o 

espera con sus acreedores, la designación de un síndico, administrador, liquidador o funcionario similar para Edenor o 

cualquiera de sus Subsidiarias Restringidas que fuera una Subsidiaria Significativa o para todos sus activos o medida 

similar respecto de Edenor o cualquiera de sus Subsidiarias Restringidas que fuera una Subsidiaria Significativa en virtud 

de cualquier ley aplicable sobre quiebras o concursos, y 

 

(i) dicho procedimiento no fuera controvertido activamente de buena fe por Edenor o dicha Subsidiaria Restringida; 

o 

 

(ii)  cualquier tribunal competente dictara una resolución, sentencia o resolución con el efecto anterior; 

 

(k) si cualquier autoridad u organismo de gobierno confiscara, secuestrara, realizara una compra forzosa o expropiara o 

tomara en custodia o control activos o capital accionario de Edenor o sus Subsidiarias Restringidas, lo cual, en conjunto, 

podría tender un efecto sustancial adverso en la actividad y el resultado de las operaciones de Edenor y sus Subsidiarias 

Restringidas consideradas en conjunto; o 

 

(l) si se acordara o declarara una moratoria general respecto del pago o cumplimiento de las obligaciones de Edenor o 

cualquiera de sus Subsidiarias Restringidas que fuera una Subsidiaria Significativa. 

 

Si ocurriera y subsistiera un Supuesto de Incumplimiento respecto de las Nuevas Obligaciones Negociables, el Fiduciario podrá, y 

por instrucciones o solicitud de los tenedores de por lo menos el 25% del valor nominal total en circulación de las Nuevas 

Obligaciones Negociables deberá, mediante notificación escrita a Edenor, declarar el vencimiento automático del capital y los 

intereses devengados sobre las Nuevas Obligaciones Negociables, con lo cual dichas Nuevas Obligaciones Negociables vencerán 

automáticamente y se tornarán exigibles y pagaderas en la fecha en que Edenor o un tercero en su representación reciba dicha 

notificación escrita. 

 

Luego de la declaración de una caducidad del plazo de las Nuevas Obligaciones Negociables pero antes de obtenerse una sentencia 

o resolución para el cobro de dinero respecto de las Nuevas Obligaciones Negociables , los tenedores de no menos de la mayoría 

del capital total en ese momento en circulación de las Nuevas Obligaciones Negociables podrán revocar, mediante notificación 

escrita al Fiduciario, la caducidad de plazos y sus consecuencias si se hubieran subsanado o dispensado todos los Supuestos de 

Incumplimiento existentes (salvo el incumplimiento de pago de capital e intereses y Montos Adicionales sobre las Nuevas 

Obligaciones Negociables , que hubiera vencido únicamente en virtud de dicha caducidad de plazos) y si la rescisión no fuera 

contraria a cualquier sentencia o resolución judicial. Dicha rescisión no afectará ningún Supuesto de Incumplimiento posterior ni 

ningún derecho consecuente. 

 

Rescate a Opción de Edenor 

 

En cualquier momento en o a partir del 12 de mayo de 2023 y hasta su vencimiento, Edenor podrá rescatar la totalidad o parte de 

las Nuevas Obligaciones Negociables, mediante notificación enviada con una anticipación de entre 30 y 60 días al Fiduciario. Estos 

rescates serán por montos de U$S 1.000 o múltiplos enteros de U$S 1,00 superiores a esa cifra, a los siguientes precios de rescate 

(expresados como porcentajes de su valor nominal al vencimiento), más, en cada caso, los intereses devengados e impagos y Montos 

Adicionales, si los hubiera, a la fecha de rescate, si fueran rescatadas durante el período de 12 meses que comienza el 12 de mayo 

de cada uno de los años mencionados a continuación. Este rescate está sujeto al derecho de los tenedores registrales a la fecha de 

registro ordinaria respectiva que sea anterior a la Fecha de Rescate, de recibir los intereses pagaderos en una Fecha de Pago de 

Intereses: 
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Año  Precio de Rescate 

2023  101,2188% 

2024 y subsiguientes  100% 

 

La notificación de rescate será enviada según lo detallado bajo el título ñNotificaciones a los Tenedores de Nuevas Obligaciones 

Negociablesò. 

 

Sujeto a lo precedente, en caso de cualquier rescate opcional de menos de la totalidad de las Nuevas Obligaciones Negociables , 

tales Nuevas Obligaciones Negociables serán rescatadas, en la medida permitida por ley y normas de bolsas de valores aplicables, 

en forma proporcional. Si las Nuevas Obligaciones Negociables  fueran rescatadas únicamente en parte, la notificación de rescate 

en relación con tales Nuevas Obligaciones Negociables deberá establecer la porción de su capital a ser rescatado. Se emitirán Nuevas 

Obligaciones Negociables por un capital igual a su porción no rescatada a nombre de su tenedor contra la cancelación de las Nuevas 

Obligaciones Negociables originales. Dejarán de devengarse intereses, en su caso, sobre las Nuevas Obligaciones Negociables o 

porciones de Nuevas Obligaciones Negociables llamadas a rescate en la fecha de rescate o en la fecha en que efectivamente se 

pague el precio de rescate correspondiente a los tenedores de obligaciones negociables o de tales porciones de Nuevas 

Obligaciones Negociables llamadas a rescate, lo que ocurra con posterioridad. Para evitar dudas, el Fiduciario no realizará ningún 

cálculo en relación con ningún reembolso. 

 

Rescate por Cambio de Control a Opción de los Tenedores 

 

Si se produjera un Cambio de Control (tal como se define bajo el t²tulo ñCiertas Definicionesò), cada tenedor de Nuevas Obligaciones 

Negociables tendrá derecho a exigir que Edenor recompre la totalidad o una parte (en cualquier número entero múltiplo de U$S 100) 

de las Nuevas Obligaciones Negociables de ese tenedor en virtud de una oferta (la ñOferta por Cambio de Controlò) a ser efectuada 

por Edenor conforme a los términos establecidos en el Contrato de Fideicomiso de las Nuevas Obligaciones Negociables (un 

ñSupuesto de Recompra por Cambio de Controlò). En la Oferta por Cambio de Control, Edenor ofrecerá comprar las Nuevas 

Obligaciones Negociables de dicho tenedor a un precio de compra en efectivo igual al 100% del valor nominal total de tales Nuevas 

Obligaciones Negociables a ser recompradas, con más los intereses devengados e impagos y los Montos Adicionales, si los hubiera, 

de dichas Nuevas Obligaciones Negociables  hasta la fecha de compra, sujeto a los derechos de los tenedores de dichas Nuevas 

Obligaciones Negociables en la fecha de registro pertinente a percibir los intereses adeudados en la Fecha de Pago de Intereses 

pertinente (el ñPago por Cambio de Controlò). Dentro de los 30 d²as posteriores a un Cambio de Control, Edenor enviará por correo 

una notificación a cada tenedor, describiendo la operación u operaciones que constituyen el Cambio de Control, y ofreciendo 

recomprar las correspondientes Nuevas Obligaciones Negociables en una fecha especificada en la notificación, la cual deberá tener 

lugar entre los 30 y los 60 días posteriores a la fecha de envío de la mencionada notificación (la ñFecha de Pago por Cambio de 

Controlò), de conformidad con los procedimientos requeridos en virtud del Contrato de Fideicomiso de las Nuevas Obligaciones 

Negociables y que serán descriptos en tal notificación. En la medida en que las disposiciones de leyes o reglamentaciones de títulos 

valores que se sancionen en el futuro se hallen en conflicto con las disposiciones sobre Cambio de Control contenidas en el Contrato 

de Fideicomiso de las Nuevas Obligaciones Negociables, Edenor realizará la Oferta por Cambio de Control de acuerdo con las 

disposiciones aplicables de las leyes y reglamentaciones de títulos valores (y los términos estipulados en el presente que no estén 

en conflicto con tales disposiciones), y no se interpretará que ha incumplido sus obligaciones emanadas de las disposiciones del 

Contrato de Fideicomiso de las Nuevas Obligaciones Negociables en materia de Cambio de Control en razón del cumplimiento 

antedicho. 

 

En la Fecha de Pago por Cambio de Control, Edenor, en la medida en que ello sea lícito, realizará lo siguiente: 

 

(a) aceptará para su pago todas las Nuevas Obligaciones Negociables o partes de Nuevas Obligaciones Negociables 

debidamente presentadas en el marco de la Oferta por Cambio de Control; 

 

(b) depositará ante el Fiduciario una suma igual al Pago por Cambio de Control correspondiente a todas las Nuevas 

Obligaciones Negociables o partes de Nuevas Obligaciones Negociables debidamente ofrecidas; y 

 

(c) entregará o dispondrá la entrega al Fiduciario de las Nuevas Obligaciones Negociables debidamente aceptadas junto con 

un Certificado de Funcionarios en el que se indique el valor nominal total de Nuevas Obligaciones Negociables o parte 

de Nuevas Obligaciones Negociables que Edenor compra. 

 

El Fiduciario entregará sin demora a cada tenedor de Nuevas Obligaciones Negociables debidamente ofrecidas el Pago por Cambio 

de Control correspondiente a tales Nuevas Obligaciones Negociables , y de inmediato autenticará y enviará por correo (o dispondrá 

la correspondiente transferencia escritural) a cada tenedor una nueva Obligación Negociable cuyo valor nominal será igual a la parte 

no comprada de las Nuevas Obligaciones Negociables devueltas, en su caso. Edenor efectuará un anuncio público de los resultados 

de la Oferta por Cambio de Control en la Fecha de Pago por Cambio de Control o tan pronto como sea posible después de esta 

fecha. 

 

Edenor no estará obligada a efectuar una Oferta por Cambio de Control al producirse un Cambio de Control si (1) un tercero realiza 

la Oferta por Cambio de Control de la manera, en las oportunidades y en todo otro aspecto en cumplimiento de los requisitos 

estipulados e n  el Contrato de Fideicomiso de las Nuevas Obligaciones Negociables que sean aplicables a una Oferta por Cambio 

de Control realizada por Edenor, y dicho tercero compra todas las Nuevas Obligaciones Negociables debidamente ofrecidas y no 
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retiradas en virtud de la Oferta por Cambio de Control, o (2) se hubiera cursado notificación de rescate de acuerdo con el Contrato 

de Fideicomiso de las Nuevas Obligaciones Negociables conforme se describe precedentemente bajo el título en ñRescate a Opción 

de Edenorò, salvo y hasta el momento en que se produzca un incumplimiento en el pago del precio de rescate correspondiente. 

 

Rescate por Cuestiones Impositivas 

 

Las Nuevas Obligaciones Negociables podrán ser rescatadas a opción de la Compañía, en su totalidad pero no en parte, en cualquier 

momento mediante el envío de notificación escrita (la cual será irrevocable), con una anticipación de entre 30 y 60 días, al Fiduciario 

y de ser aplicable, a la CNV, por escrito y a la Bolsa de Valores de Luxemburgo y los mercados de valores en que coticen y/o se 

negocien las Nuevas Obligaciones Negociables, si las reglas de dicha bolsa o mercados de valores así lo requieren, y dicha 

notificación será realizada mediante su publicación en idioma inglés en un diario de primera línea de amplia circulación en 

Luxemburgo (que se prevé sea d´Wort o Tageblatt), o, alternativamente, en la página web de la Bolsa de Valores de Luxemburgo 

(http://www.bourse.lu). Las Nuevas Obligaciones Negociables podrán ser rescatadas a un precio de rescate igual al 100% de su valor 

nominal en circulación, más intereses devengados e impagos y Montos Adicionales a la fecha fijada para el rescate si, como resultado 

de cualquier cambio o modificación de las leyes (o reglamentaciones o normas emitidas en virtud de sus términos) de la República 

Argentina o cualquier subdivisión política o autoridad fiscal de la República Argentina (cada una de ellas, una ñJurisdicción Fiscal 

Argentinaò), o de cualquier cambio en la aplicación, administración o interpretación oficial de dichas leyes, normas o 

reglamentaciones, incluidas, entre otras, la opinión de un tribunal competente, la Compañía hubiera quedado o quedara obligada a 

pagar Montos Adicionales con respecto a un pago bajo o en relación con las Nuevas Obligaciones Negociables , y dicha modificación 

o cambio hubiera entrado en vigencia a partir de la Fecha de Emisión de las Nuevas Obligaciones Negociables (o, en el caso de una 

Persona sucesora de Edenor, a la fecha en que dicha Persona asume las obligaciones de Edenor), y la Compañía determinara de 

buena fe que no puede evitar dicha obligación tomando las medidas razonables a su disposición. La notificación de rescate de 

acuerdo al presente párrafo no será distribuida antes de los 60 días previos a la primera fecha en que la Compañía estaría obligada 

a pagar dichos Montos Adicionales si venciera un pago sobre las Nuevas Obligaciones Negociables  a esa fecha. Antes de la 

distribución de cualquier notificación de rescate según este párrafo, la Compañía entregará al Fiduciario un certificado firmado por 

un funcionario debidamente autorizado, estableciendo que ha quedado o que quedará obligada a pagar Montos Adicionales como 

resultado de dicho cambio o modificación, y que no puede evitar dicha obligación tomando las medidas razonables a su disposición. 

La Compañía también entregará al Fiduciario, antes de la distribución de dicha notificación, una opinión legal donde conste que 

como resultado de dicho cambio o modificación, la Compañía estará obligada a pagar Montos Adicionales. El Fiduciario tendrá 

derecho a aceptar dicho certificado y dicha opinión como prueba suficiente del cumplimiento de las condiciones suspensivas 

contenidas en la segunda oración anterior, en cuyo caso será concluyente y vinculante para los tenedores. 

 

Ausencia de Responsabilidad de los Directores, Funcionarios, Empleados, Socios, Miembros y Accionistas 

 

Excepto en los casos previstos bajo la ley argentina, los directores de Edenor como sus funcionarios, sus empleados, los miembros 

de su Comisión Fiscalizadora, sus socios, sus miembros o cualquiera de sus accionistas, no tendrán ninguna responsabilidad por las 

obligaciones de Edenor contraídas en virtud de las Nuevas Obligaciones Negociables o el Contrato de Fideicomiso de las Nuevas 

Obligaciones Negociables, ni por ningún reclamo basado o relacionado u originado en razón de dichas obligaciones. Cada tenedor 

de las Nuevas Obligaciones Negociables , mediante la aceptación de tales Nuevas Obligaciones Negociables , dispensa y libera de 

dicha responsabilidad. La dispensa y liberación forman parte de la contraprestación por la emisión de las Nuevas Obligaciones 

Negociables. Asimismo, la dispensa mencionada precedentemente no tendrá validez para liberar la responsabilidad contraída por 

dichas personas en virtud de leyes de títulos valores federales de los Estados Unidos de América (o las leyes en materia de títulos 

valores de Argentina), siendo la opinión de la SEC que tal dispensa es contraria al orden público. 

 

Restricciones de Cambio 

 

La Compañía acuerda que, sin perjuicio de las restricciones o prohibiciones para acceder al MLC de Argentina, cada uno de los 

pagos a ser realizados en relación con el Contrato de Fideicomiso de las Nuevas Obligaciones Negociables y las Nuevas 

Obligaciones Negociables se efectuarán en Dólares Estadounidenses. Los términos incluidos en las Nuevas Obligaciones 

Negociables y en el Contrato de Fideicomiso de las Nuevas Obligaciones Negociables no limitarán los derechos de los Tenedores 

de las Nuevas Obligaciones Negociables ni del Fiduciario ni justificarán la negativa de la Compañía a realizar pagos en virtud de 

las Nuevas Obligaciones Negociables y el Contrato de Fideicomiso de las Nuevas Obligaciones Negociables en Dólares 

Estadounidenses por cualquier razón, inclusive, sin carácter taxativo, cualquiera de las siguientes: (i) que la compra de Dólares 

Estadounidenses en Argentina por cualquier medio es más onerosa o gravosa para la Compañía que en la actualidad, y (ii) el aumento 

significativo del tipo de cambio vigente en Argentina respecto del vigente en la fecha actual. La Compañía reconoce que de acuerdo 

con el artículo 4 de la Ley de Obligaciones Negociables (según fuera modificada por la Ley de Financiamiento Productivo), el 

artículo 765 del Código Civil y Comercial de Argentina no es aplicable en relación con los pagos en virtud de las Nuevas 

Obligaciones Negociables, y por ende renuncia a su derecho a realizar el pago en Pesos de acuerdo con lo establecido por el artículo 

765 del Código Civil y Comercial de Argentina y a invocar la defensa de imposibilidad de pago, incapacidad de pago en Dólares 

Estadounidenses (asumiendo responsabilidad por fuerza mayor o caso fortuito, incluyendo cualquier defensa bajo el artículo 1091 

del Código Civil y Comercial de Argentina) o defensas o principios similares (incluyendo, sin carácter restrictivo, los principios de 

esfuerzos compartidos y de equidad). 

 

Si en cualquier fecha de pago de las Nuevas Obligaciones Negociables, existiera una restricción (inclusive restricciones de hecho) 

o prohibición al acceso al MLC de Argentina, la Compañía procurará pagar todas las sumas exigibles bajo dichas Nuevas 

Obligaciones Negociables en dólares estadounidenses (i) mediante la compra, a precio de mercado, de títulos de cualquier clase de 

http://www.bourse.lu/
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bonos soberanos argentinos o cualesquiera otros títulos o bonos públicos o privados emitidos en Argentina denominados en dólares 

estadounidenses, y/o mediante la transferencia y venta de dichos instrumentos en el exterior por dólares estadounidenses, en la 

medida que esté permitido por la ley aplicable, o (ii) a través de cualquier otro medio razonable permitido por las leyes de Argentina, 

en cada caso, en dicha fecha de pago. 

 

Todos los costos e impuestos a pagar en relación con los procedimientos referidos en los puntos (i) y (ii) anteriores estarán a cargo 

de la Compañía. El monto de dólares estadounidenses a ser recibido por los Tenedores de dichos títulos se basará en la cotización 

de compra en firme promedio expresada en dólares estadounidenses para moneda extranjera o compuesta en la que esté denominado 

dicho título, recibido por el agente de pago, aproximadamente a las 12:00 p.m. hora de la Ciudad de Buenos Aires (11:00 a.m. hora 

de la Ciudad de Nueva York), el segundo Día Hábil anterior a la fecha de pago aplicable, de tres corredores cambiarios reconocidos 

en la Ciudad de Nueva York, seleccionados por el agente de pago y aprobados por la Compañía, para la compra por parte del 

corredor que realiza la cotización, con liquidación en dicha fecha de pago, del monto total de dólares estadounidenses a pagar en 

dicha fecha de pago respecto de dichas Nuevas Obligaciones Negociables. Todos los costos cambiarios, incluyendo los impuestos 

que graven la realización de cualquier transacción para obtener dólares estadounidenses, estarán a cargo de la Compañía. Si la 

cotización del tipo de cambio no estuviera disponible el segundo Día Hábil próximo anterior a la fecha de pago aplicable, el tipo de 

cambio al que se convertirán a dólares estadounidenses los montos exigibles se basará en las últimas cotizaciones cambiarias 

disponibles en el mercado. 

 

Moneda de Sentencia 

 

Si, con el objeto de obtener una sentencia en cualquier tribunal, fuera necesario convertir una suma adeudada bajo el Contrato de 

Fideicomiso de las Nuevas Obligaciones Negociables o las Nuevas Obligaciones Negociables de una moneda a otra, la Compañía 

ha acordado y cada tenedor acuerda, con el mayor alcance con que la Compañía y cada tenedor pudieran efectivamente hacerlo, que 

el tipo de cambio utilizado será la tasa a la cual, de acuerdo con los procedimientos bancarios habituales, dicho tenedor podría 

comprar la primera moneda con dicha otra moneda en la ciudad que sea el principal centro financiero del país de emisión de la 

primera moneda el segundo Día Hábil anterior a la fecha en la que se dicta sentencia definitiva, que también sea un día en que los 

bancos estén abiertos para operar en Argentina. 

 

Con el mayor alcance permitido por la ley aplicable, la obligación de la Compañía respecto de cualquier suma pagadera por la 

Compañía a un tenedor, sin perjuicio de cualquier sentencia en una moneda, referida como la ñMoneda de Sentenciaò, salvo aqu®lla 

en la que se encuentre denominada dicha suma de acuerdo con las respectivas disposiciones del Contrato de Fideicomiso de las 

Nuevas Obligaciones Negociables, referida como la ñMoneda del Títuloò, quedar§ cancelada ¼nicamente si el D²a H§bil posterior 

a recibir dicho tenedor cualquier suma que se impute adeudada en la Moneda de Sentencia, dicho tenedor pudiera, de acuerdo con 

los procedimientos bancarios habituales, comprar la Moneda del Título con la Moneda de Sentencia. Si el monto de la Moneda del 

Título comprado fuera inferior a la suma originalmente adeudada a dicho tenedor en la Moneda del Título, determinado en la forma 

establecida anteriormente, la Compañía ha acordado, como una obligación separada y sin perjuicio de dicha sentencia, indemnizar 

a dicho tenedor contra dicha pérdida, y si el monto de la Moneda del Título así comprado superara la suma originalmente adeudada 

a dicho tenedor, dicho tenedor acuerda remitir dicho excedente a la Compañía; teniendo en cuenta que dicho tenedor no tendrá 

ninguna obligación de enviar dicho excedente en tanto la Compañía hubiera incumplido el pago a dicho tenedor de cualquier 

obligación adeudada en virtud del Contrato de Fideicomiso de las Nuevas Obligaciones Negociables, en cuyo caso dicho excedente 

podrá ser aplicado a tales obligaciones de la Compañía en virtud del Contrato de Fideicomiso de las Nuevas Obligaciones 

Negociables o las Nuevas Obligaciones Negociables. 

 

Montos Adicionales 

 

Todos los pagos de capital, prima, si hubiera, e intereses realizados respecto de las Nuevas Obligaciones Negociables serán 

realizados libres de y sin sujeción a ninguna retención o deducción por o a cuenta de impuestos, gravámenes, cargos, derechos, 

tributos, aranceles, contribuciones, retenciones o cualquier tipo de imposiciones gubernamentales presentes o futuras de cualquier 

índole, as² como de todo tipo de intereses, multas, recargos impositivos o montos similares (ñImpuestosò) aplicados, gravados, 

recaudados, retenidos, liquidados o fijados por o dentro o en nombre de Argentina o cualquier otra jurisdicción impositiva en la que 

la Emisora esté constituida o sea residente a efectos impositivos o desde y a través de la cual se realicen pagos respecto de las 

Nuevas Obligaciones Negociables o cualquier subdivisión política o autoridad de dicha jurisdicción con competencia para imponer 

cargas tributarias (cada una, una ñJurisdicción Relevanteò), a menos que dicha retenci·n o deducci·n sea requerida o deba realizarse 

por ley (o cualquier interpretación de la misma o de una reglamentación o sentencia promulgada en virtud de ella). En caso de que 

se produzca dicha retención o deducción de Impuestos por parte de una Jurisdicción Relevante, la Emisora pagará a los tenedores 

los montos adicionales que hicieran que cada tenedor o titular beneficiario reciba el monto neto que hubiera recibido de otro modo 

dicho tenedor en ausencia de tal retención o deducción; sin embargo, no se pagarán dichos Montos Adicionales: 

 

(1) a favor o en nombre de un tenedor o titular beneficiario de una Nueva Obligación Negociable que sea responsable por 

el pago de Impuestos respecto de dicha Nueva Obligación Negociable en razón de tener una conexión presente o anterior 

con una Jurisdicción Relevante además de la mera tenencia o titularidad de dicha Nueva Obligación Negociable o la 

ejecución de derechos respecto de dicha Nueva Obligación Negociable o el cobro de ingresos o pagos al respecto; 

 

(2) a favor o en nombre de un tenedor o titular beneficiario de una Nueva Obligación Negociable respecto de Impuestos 

que no habrían sido aplicables de no ser por el incumplimiento del tenedor o titular beneficiario de una Nueva Obligación 

Negociable de cumplir con cualquier certificación, identificación, información, documentación u otro requisito de 
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presentación de información (dentro de los 45 días corridos de haber sido solicitado por escrito por la Compañía al 

tenedor o titular beneficiario, según sea aplicable, para su cumplimiento) si dicho cumplimiento fuera exigido por una 

ley, reglamentación, práctica administrativa o un tratado aplicable como condición previa para la exención o reducción 

de la alícuota de deducción o retención de Impuestos; 

 

(3) a favor o en nombre de un tenedor o titular beneficiario de una Nueva Obligación Negociable respecto de cualquier 

impuesto sobre una masa hereditaria, herencia, donación, venta, transferencia, bienes personales o impuesto, tasa u otra 

carga pública similar; 

 

(4) a favor o en nombre de un tenedor o titular beneficiario de una Nueva Obligación Negociable respecto de Impuestos 

que sean pagaderos por cualquier otra vía que no sea por retención de un pago de capital, prima, si hubiera, o intereses 

sobre las Nuevas Obligaciones Negociables; 

 

(5) a favor o en nombre de un tenedor o titular beneficiario de una Nueva Obligación Negociable respecto del pago de 

cualesquiera Impuestos que se impongan a un individuo y que se requieran que sean realizados conforme a la Directiva 

del Consejo Europeo 2003/48/E de impuestos sobre ahorros de ingresos o cualquier otra directiva que implemente las 

conclusiones de las reuniones llevadas a cabo los días 26 y 27 de diciembre de 2000, 13 de diciembre de 2001, y 21 de 

enero de 2003 del Consejo de ECOFIN, o a cualquier otra ley que implemente o que cumpla con, o que sea dictada con 

el fin de cumplimentar dicha directiva; 

 

(6) a favor o en nombre de un tenedor o titular beneficiario de una Nueva Obligación Negociable respecto de cualesquiera 

Impuestos que no hubieran sido impuestos si la presentación para el cobro de las correspondientes Nuevas Obligaciones 

Negociables hubiese sido realizada a otro agente cobrador al cual la presentación fue hecha; 

 

(7) a favor o en nombre de un tenedor o titular beneficiario de una Nueva Obligación Negociable respecto de Impuestos que 

no habrían sido fijados de no ser porque el tenedor presentó dicha Nueva Obligación Negociable para su cobro (cuando 

se solicite la presentación al cobro) más de 30 días después de (x) la fecha de vencimiento de dicho pago, o (y) si el 

monto total pagadero no hubiera sido recibido por el Fiduciario hasta dicha fecha de vencimiento, la fecha en que, una 

vez recibido, el Fiduciario hubiera enviado notificación de dicho recibo a los tenedores, lo que ocurra con posterioridad; 

o 

 

(8) a favor o en nombre de un tenedor o titular beneficiario de una Nueva Obligación Negociable respecto de Impuestos 

aplicados en razón de que dicha persona es residente de, o ha invertido en la Nueva Obligación Negociable empleando 

fondos desde, una ñjurisdicci·n no cooperanteò o una ñjurisdicci·n de baja o nula tributaci·nò (tal como se definen en 

la Ley de Impuesto a las Ganancias de Argentina y las reglamentaciones emitidas en consecuencia. ni de una jurisdicción 

incluida en la lista de jurisdicciones ñno cooperantesò o ñjurisdicciones de baja o nula tributaci·nò o cualquier definici·n 

similar que pueda incluir periódicamente la Ley de Impuesto a las Ganancias de Argentina o las reglamentaciones 

dictadas en consecuencia); o 

 

(9) cualquier combinación de los puntos (1) a (8) anteriores; 

 

ni se pagarán Montos Adicionales respecto de cualquier pago de capital, o prima o intereses sobre las Nuevas Obligaciones 

Negociables a ningún tenedor o titular beneficiario de una Nueva Obligación Negociable que fuera fiduciario o sociedad de personas 

o responsabilidad limitada o que revistiera cualquier otro carácter que no fuera el de único titular beneficiario de dicho pago, en 

tanto dicho pago debiera ser incluido según las leyes de una Jurisdicción Relevante como ingresos a los efectos del pago de 

impuestos de un beneficiario o fiduciante respecto de dicho fiduciario o miembro de dicha sociedad de personas, responsabilidad 

limitada o titular beneficiario quien no habría tenido derecho a tales Montos Adicionales de haber sido el tenedor de dichas Nuevas 

Obligaciones Negociables. 

 

En caso de exigirlo la ley aplicable, la Compañía practicará las retenciones o deducciones de Impuestos requeridas por ley y remitirá 

el monto total deducido o retenido a las autoridades correspondientes. 

 

La Compañía entregará al Fiduciario, dentro de los 60 días de haber recibido un pedido escrito de los tenedores o titulares 

beneficiarios de las Nuevas Obligaciones Negociables a través del Fiduciario, copias de los recibos que acrediten el pago de 

Impuestos deducidos o retenidos, en la forma usual extendida por la autoridad fiscal que grava tales Impuestos y según estuvieran 

razonablemente disponibles para la Compañía o el Fiduciario. El Fiduciario pondrá tal comprobante a disposición de los tenedores 

o titulares beneficiarios de Nuevas Obligaciones Negociables ante su requerimiento. 

 

Se considerará que todas las referencias en el presente Suplemento a capital, prima o intereses pagaderos en virtud del presente 

incluyen referencias a Montos Adicionales pagaderos respecto de dicho capital, prima o intereses, salvo por lo establecido en ñCarga 

Tributariaò m§s adelante. La Compañía suministrará al Fiduciario la documentación razonablemente satisfactoria para el Fiduciario 

que acredite el pago de los montos deducidos o retenidos inmediatamente después de su pago por parte de la Compañía, y el 

Fiduciario pondrá a disposición de los tenedores copias de tal documentación de solicitarlo éstos por escrito. 

 

La Compañía pagará cualquier impuesto de sellos, de emisión, registro, judicial, sobre la documentación, interno u otros impuestos, 

cargas y aranceles similares presentes o futuros, incluidos los intereses y cargos relacionados, fijados por cualquier Jurisdicción 
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Relevante respecto de la celebración, emisión, registro o entrega de las Nuevas Obligaciones Negociables o cualquier otro 

documento o instrumento referido bajo una Nueva Obligación Negociable, así como los impuestos, cargas o aranceles fijados por 

cualquier jurisdicción como resultado o en relación con la ejecución de las Nuevas Obligaciones Negociables y/o cualquiera de tales 

otros documentos o instrumentos. 

 

Las obligaciones descriptas en este título tendrán vigencia luego de la finalización, cancelación o cumplimiento del Contrato de 

Fideicomiso de las Nuevas Obligaciones Negociables y regirán mutatis mutandis a cualquier Persona sucesora de Edenor y a 

cualquier jurisdicción en la que dicho sucesor esté constituido o resida a los efectos fiscales o cualquier jurisdicción desde o a través 

de la cual realice el pago dicho sucesor o sus respectivos representantes. 

 

Cotización 

 

Con respecto a las Nuevas Obligaciones Negociables, Edenor empleará sus mejores esfuerzos razonables para obtener y mantener 

la autorización de listado y negociación en BYMA , a través de la BCBA de acuerdo con la delegación de facultades otorgada por 

BYMA  a la BCBA, incluyendo el Panel de Bonos Sociales, Verdes y Sustentables de BYMA , la admisión al régimen de negociación 

del MAE, el listado en la Bolsa de Valores de Luxemburgo y la admisión al régimen de negociación del mercado Euro MTF de la 

Bolsa de Valores de Luxemburgo. En caso de que las Nuevas Obligaciones Negociables fueran admitidas al régimen de negociación 

del mercado Euro MTF, Edenor empleará esfuerzos comercialmente razonables para mantener dicha cotización; teniendo en cuenta 

que Edenor podrá dar por terminada y retirar de la negociación a las Nuevas Obligaciones Negociables del mercado Euro MTF si 

determinara que las disposiciones de la Directiva sobre Transparencia de la Unión Europea (2003/2004/COD) u otra legislación 

aplicable se tornara indebidamente onerosa o gravosa, en cuyo caso Edenor empleará esfuerzos comercialmente razonables para 

obtener una admisión alternativa al régimen de cotización, negociación y/u oferta de las obligaciones negociables en cualquier otro 

organismo, bolsa y/o sistema de cotización dentro o fuera de la Unión Europea, según decida Edenor y en tanto sea posible. 

 

Recompra 

 

Edenor podrá en cualquier momento y periódicamente comprar Nuevas Obligaciones Negociables en la medida permitida por la ley 

aplicable. 

 

Asambleas de tenedores de Nuevas Obligaciones Negociables  

 

Las asambleas de tenedores de Obligaciones Negociables podrán ser convocadas por el Fiduciario o por la Emisora a solicitud de 

los tenedores de Nuevas Obligaciones Negociables que representen al menos 5% del valor nominal de las Nuevas Obligaciones 

Negociables en circulación, o por la Emisora, a su criterio, de conformidad con la Ley de Obligaciones Negociables. 

 

Las asambleas se celebrarán en la Ciudad Autónoma de Buenos Aires, quedando establecido que la Emisora o el Fiduciario podrán 

decidir celebrar dichas asambleas en la Ciudad de Nueva York y/o en Londres, en forma simultánea a través de medios de 

telecomunicación que permitan a los participantes escucharse y hablar entre sí, y dicha asamblea simultánea constituirá una misma 

asamblea a efectos del quórum y los porcentajes de votos aplicables a la misma. En cualquier caso, las asambleas se celebrarán a la 

hora y en el lugar y en la ciudad que la Emisora o el Fiduciario determinen. 

 

Toda resolución adoptada en una asamblea convocada en Londres o en la Ciudad de Nueva York será vinculante para todos los 

tenedores de Nuevas Obligaciones Negociables (estén o no presentes en la misma) únicamente ante su ratificación en una asamblea 

de tales tenedores celebrada en la Ciudad Autónoma de Buenos Aires de acuerdo con la Ley de Obligaciones Negociables. El 

Contrato de Fideicomiso de las Nuevas Obligaciones Negociables contiene disposiciones a efectos de que los tenedores presentes o 

representados en las asambleas de tenedores convocadas en Londres o en la Ciudad de Nueva York designen representantes en las 

asambleas de tenedores celebradas en la Ciudad Autónoma de Buenos Aires. Sujeto a lo antedicho, toda resolución debidamente 

adoptada será vinculante para todos los tenedores de Nuevas Obligaciones Negociables (ya sea que estén o no presentes en la 

asamblea en la que se adoptó dicha resolución). 

 

Las asambleas se celebrarán de acuerdo con la Ley de Obligaciones Negociables. Si una asamblea se celebra ante la solicitud escrita 

de tenedores de Nuevas Obligaciones Negociables, esta será convocada dentro de los 40 días de la fecha en que la Emisora o el 

Fiduciario, según el caso, reciban dicha solicitud escrita. La convocatoria a asamblea de tenedores de Nuevas Obligaciones 

Negociables (que deberá incluir la fecha, lugar y hora de la asamblea, el orden del día y los requisitos de asistencia) se enviará no 

menos de 10 ni más de 30 días ates de la fecha fijada para la asamblea en el Boletín Oficial y en un diario de amplia circulación de 

Argentina, en el Boletín de la BCBA, en virtud de la delegación de facultades otorgada por BYMA  a la BCBA (en tanto las Nuevas 

Obligaciones Negociables se listen en BYMA ), en el Boletín del MAE (en tanto las Nuevas Obligaciones Negociables se negocien 

en el MAE) y en el sitio web de la Bolsa de Valores de Luxemburgo (http://www.bourse.lu) (en tanto las Nuevas Obligaciones 

Negociables coticen en la Bolsa de Valores de Luxemburgo y las normas de dicha bolsa así lo requieran) o en aquellos otros sistemas 

de información de los mercados en que coticen las Nuevas Obligaciones Negociables, según corresponda. 

 

Las asambleas de tenedores podrán ser convocadas simultáneamente para dos fechas, en caso de aplazamiento de la asamblea en 

primera convocatoria por falta de quórum. Sin embargo, se realizará una segunda convocatoria a asamblea en caso de aplazamiento 

de la asamblea en primera convocatoria por falta de quórum, no menos de ocho días antes de la fecha fijada para su celebración, y 

será publicada por tres Días Hábiles en el Boletín Oficial de Argentina, en un diario de circulación general de Argentina, en el 

Boletín de la BCBA, de acuerdo con la delegación de facultades de BYMA  a la BCBA (en tanto las Nuevas Obligaciones 

http://www.bourse.lu/
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Negociables coticen en BYMA ), en el Boletín del MAE (en tanto las Nuevas Obligaciones Negociables coticen en el MAE) y en el 

sitio web de la Bolsa de Valores de Luxemburgo (http://www.bourse.lu) (en tanto las Nuevas Obligaciones Negociables coticen en 

la Bolsa de Valores de Luxemburgo y las normas de dicha bolsa así lo requieran) o en aquellos otros sistemas de información de los 

mercados en que coticen las Nuevas Obligaciones Negociables, según corresponda. 

 

Para poder votar en una asamblea de tenedores, una persona deberá ser (i) tenedora de una o más Nuevas Obligaciones Negociables 

a la fecha de registro respectiva, o (ii) designada por un instrumento escrito como apoderada de dicho tenedor de una o más Nuevas 

Obligaciones Negociables. Los Tenedores que deseen asistir a una asamblea de tenedores de Nuevas Obligaciones Negociables 

deberán informar a la Emisora su intención de hacerlo al menos tres días hábiles antes de la fecha de la asamblea. 

 

Los tenedores de Nuevas Obligaciones Negociables podrán asistir a las asambleas en persona o por apoderado. Las enmiendas o 

suplementos al Contrato de Fideicomiso de las Nuevas Obligaciones Negociables o a las Nuevas Obligaciones Negociables o las 

dispensas de cualquiera de sus disposiciones solo podrán ser aprobadas en una asamblea extraordinaria. 

 

El quórum en una asamblea ordinaria convocada para una resolución estará constituido por personas que posean o representen la 

mayoría del valor nominal total de las Nuevas Obligaciones Negociables en circulación, y en una asamblea celebrada en segunda 

convocatoria, el quórum estará constituido por la/s persona/s que estén presentes en la misma. El quórum en las asambleas 

extraordinarias convocadas para adoptar una resolución estará constituido por personas que posean o representen al menos 60% del 

valor nominal total de las Nuevas Obligaciones Negociables en circulación, y en una asamblea extraordinaria celebrada en segunda 

convocatoria, el quórum estará constituido por personas que posean o representen al menos 30% del valor nominal total de las 

Nuevas Obligaciones Negociables en circulación. En una asamblea celebrada debidamente en primera o segunda convocatoria, en 

la que haya quórum, toda resolución tendiente a modificar o enmendar o a dispensar el cumplimiento de cualquier disposición de 

las Nuevas Obligaciones Negociables será adoptada válidamente si es aprobada por la mayoría de las personas con derecho a voto 

presentes o representadas en la asamblea. 

 

Todo instrumento otorgado por o en nombre de un tenedor de una Nueva Obligación Negociable en relación con un consentimiento 

para dicha modificación, enmienda o dispensa será irrevocable una vez otorgado, y será concluyente y vinculante para todos los 

tenedores posteriores de dicha Nueva Obligación Negociable. Las modificaciones, enmiendas o dispensas al Contrato de 

Fideicomiso de las Nuevas Obligaciones Negociables o las Nuevas Obligaciones Negociables serán concluyentes y vinculantes para 

todos los tenedores de Nuevas Obligaciones Negociables, ya sea que hayan o no prestado su consentimiento o hayan estado o no 

presentes en cualquier asamblea, y para todas las Nuevas Obligaciones Negociables de dicha clase. 

 

La Emisora establecerá la fecha de registro para determinar los tenedores de Nuevas Obligaciones Negociables con derecho a votar 

en una asamblea, y enviará la convocatoria a los tenedores de Nuevas Obligaciones Negociables en la forma prevista en el Contrato 

de Fideicomiso de las Nuevas Obligaciones Negociables. El tenedor de una Nueva Obligación Negociable podrá emitir un voto por 

cada dólar estadounidense de valor nominal de las Nuevas Obligaciones Negociables en cualquier asamblea de tenedores de Nuevas 

Obligaciones Negociables en la que dicho tenedor tenga derecho a voto. 

 

A efectos de lo que antecede, toda Nueva Obligación Negociable autenticada y entregada de conformidad con el Contrato de 

Fideicomiso de las Nuevas Obligaciones Negociables se considerará en circulación a cualquier fecha de determinación, excepto: 

 

¶ Nuevas Obligaciones Negociables canceladas por el Fiduciario o entregadas al Fiduciario para su cancelación; 

 

¶ Nuevas Obligaciones Negociables llamadas a rescate de acuerdo con sus términos o exigibles para su pago al 

vencimiento o de otra forma, y respecto de las cuales se hayan depositado en el Fiduciario fondos suficientes para el 

pago de su capital y cualquier prima, intereses, Montos Adicionales u otras sumas; o 

 

¶ Nuevas Obligaciones Negociables en cuyo reemplazo o sustitución se hubieran autenticado y entregado otras Nuevas 

Obligaciones Negociables de conformidad con el Contrato de Fideicomiso de las Nuevas Obligaciones Negociables; 

 

quedando establecido que, a los fines de determinar si los tenedores del valor nominal requerido de las Nuevas Obligaciones 

Negociables en circulación están presentes en una asamblea de tenedores de Nuevas Obligaciones Negociables a los fines del 

quórum o si han prestado su consentimiento o votado a favor de una notificación, consentimiento, dispensa, enmienda, modificación 

o suplemento bajo el Contrato de Fideicomiso de las Nuevas Obligaciones Negociables, las Nuevas Obligaciones Negociables 

respecto de las cuales un funcionario responsable del Fiduciario haya sido informado por escrito que las mismas son de titularidad 

directa o indirecta de la Emisora no serán tenidas en cuenta y se considerarán fuera de circulación. 

 

Modificaciones, Reformas, Consentimientos y Dispensas 

 

Los términos y condiciones del Contrato de Fideicomiso de las Nuevas Obligaciones Negociables podrán ser modificados por el 

Fiduciario y Edenor en cualquier momento, con el objeto de, entre otros actos, subsanar cualquier ambigüedad, o subsanar, corregir 

o complementar cualquier disposición con errores contenida en el Contrato de Fideicomiso de las Nuevas Obligaciones Negociables, 

las Nuevas Obligaciones Negociables o cualquier suplemento del Contrato de Fideicomiso de las Nuevas Obligaciones Negociables, 

o de adaptar cualquier disposición del Contrato de Fideicomiso de las Nuevas Obligaciones Negociables a esta Descripción de las 

Nuevas Obligaciones Negociables , o agregar compromisos de las Nuevas Obligaciones Negociables en beneficio de los tenedores 

de las Nuevas Obligaciones Negociables o ceder cualquier derecho o facultad allí conferidos a Edenor, garantizar las Nuevas 
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Obligaciones Negociables o realizar cualquier otro cambio que no afecte en forma adversa los derechos de cualquiera de los 

tenedores de las Nuevas Obligaciones Negociables en cualquier aspecto sustancial. Al formular su opinión sobre tales cuestiones, 

el Fiduciario tendrá derecho a basarse en la prueba que considere conveniente, incluyendo una opinión legal. 

 

Asimismo, los términos y condiciones del Contrato de Fideicomiso de las Nuevas Obligaciones Negociables disponen que: 

 

(i) con el consentimiento de los tenedores de no menos de la mayoría del valor nominal total en ese momento en circulación 

de todas las Nuevas Obligaciones Negociables afectadas por dicho suplemento (votando como una clase única) presentes 

en persona o por representación en una asamblea que hubiera reunido quórum; o 

 

(ii)  en la medida permitida por la ley argentina, con el consentimiento escrito de los tenedores de no menos de la mayoría 

del valor nominal total en ese momento en circulación de todas las Nuevas Obligaciones Negociables afectadas por 

dicho suplemento del Contrato de Fideicomiso de las Nuevas Obligaciones Negociables (votando como una clase única), 

 

Edenor y el Fiduciario podrán, periódicamente y en cualquier momento, celebrar uno o más contratos de fideicomiso o suplementos 

del Contrato de Fideicomiso de las Nuevas Obligaciones Negociables con el objeto de agregar disposiciones o modificar de cualquier 

forma o eliminar cualquiera de las disposiciones del Contrato de Fideicomiso de las Nuevas Obligaciones Negociables, las Nuevas 

Obligaciones Negociables o de cualquier suplemento del Contrato de Fideicomiso de las Nuevas Obligaciones Negociables o 

modificar de cualquier forma los derechos de los tenedores de las Nuevas Obligaciones Negociables; teniendo en cuenta que se 

requerirá obtener el voto afirmativo unánime de los tenedores de la totalidad de las Nuevas Obligaciones Negociables afectadas 

para aprobar cualquier contrato de fideicomiso suplementario que: 

 

(a) modifique el vencimiento final de las Nuevas Obligaciones Negociables o la fecha de vencimiento de cualquier cuota 

de capital; 

 

(b) reduzca el importe del capital de las Nuevas Obligaciones Negociables; 

 

(c) reduzca la tasa de interés o amplíe el plazo de pago de los intereses de las Nuevas Obligaciones Negociables; 

 

(d) modifique la obligación de pagar los Montos Adicionales; 

 

(e) modifique la moneda de pago del capital o de los intereses de las Nuevas Obligaciones Negociables (incluyendo los 

Montos Adicionales); 

 

(f) modifique la ley aplicable; 

 

(g) menoscabe o afecte el derecho de cualquier tenedor de las Nuevas Obligaciones Negociables a entablar una demanda 

para el cobro de estas; o 

 

(h) modifique cualquier disposición de pago anticipado altere el reparto prorrateado de los pagos exigidos por la misma; 

 

(i) modifique la cantidad de tenedores necesaria para dispensar un Supuesto de Incumplimiento, 

 

(j) reduzca el porcentaje del capital de Nuevas Obligaciones Negociables en circulación requerido para la adopción de 

una resolución en una asamblea de tenedores de dichas Nuevas Obligaciones Negociables; 

 

(k) reduzca el porcentaje del capital de Nuevas Obligaciones Negociables en circulación requerido para constituir 

quórum en una asamblea de tenedores de dichas Nuevas Obligaciones Negociables; 

 

(l) reduzca el porcentaje del capital de Nuevas Obligaciones Negociables en circulación requerido para solicitar la 

convocatoria a una asamblea de tenedores de dichas Nuevas Obligaciones Negociables, o 

 

(m) modifique las disposiciones del Contrato de Fideicomiso de las Nuevas Obligaciones Negociables respecto de una 

modificación y dispensa, salvo para aumentar cualquier porcentaje o disponer que otras disposiciones del Contrato de 

Fideicomiso de las Nuevas Obligaciones Negociables no puedan ser modificadas o dispensadas sin el consentimiento 

del tenedor de cada obligación negociable en circulación afectada. 

 

A la fecha de este Suplemento, de acuerdo con la Ley de Obligaciones Negociables, la aprobación de cualquier modificación, 

suplemento o renuncia por parte de los tenedores requiere que el consentimiento de dichos tenedores se obtenga a través de una 

asamblea de tenedores de Nuevas Obligaciones Negociables celebrada de acuerdo con las disposiciones descritas en el apartado 

"Asambleas de Tenedores" o a través de cualquier otro medio fehaciente que garantice a los tenedores de Nuevas Obligaciones el 

acceso previo a la información y les permita votar, de acuerdo con el Artículo 14 de la Ley de Obligaciones Negociables (modificado 

por el Artículo 151 de la Ley de Financiamiento Productivo de la República Argentina), las directrices emitidas por la CNV en 

virtud de la Resolución General Nº 830/2020 y cualquier otra normativa aplicable. No es necesario que los tenedores de Nuevas 

Obligaciones Negociables aprueben la forma particular de cualquier propuesta de modificación, suplemento o renuncia, pero es 

suficiente con que su consentimiento apruebe el fondo de la misma. 
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Excepto por lo establecido en el segundo párrafo anterior, (i) el requisito de votación para la aprobación de cualquier modificación, 

suplemento o renuncia por parte de los tenedores de Nuevas Obligaciones Negociables durante una asamblea de tenedores de Nuevas 

Obligaciones Negociables se determinará de acuerdo con las disposiciones del apartado "Asambleas de Tenedores", y (ii) la 

aprobación de cualquier modificación, suplemento o renuncia por parte de los tenedores de Nuevas Obligaciones Negociables fuera 

de dichas asambleas requerirá el consentimiento de tenedores que representen la mayoría del monto del capital de las Nuevas 

Obligaciones Negociables en circulación. 

 

Inmediatamente después de que Edenor y el Fiduciario suscriban cualquier contrato de fideicomiso suplementario, Edenor notificará 

a los tenedores de las Nuevas Obligaciones Negociables afectadas, tal y como se especifica en el Contrato de Fideicomiso de las 

Nuevas Obligaciones (tal y como se describe más adelante en el apartado "Notificaciones a los Tenedores de las Obligaciones 

Negociables"), estableciendo en términos generales el contenido de dicho contrato de fideicomiso suplementario. No obstante, el 

hecho de que Edenor no realice dicha notificación, o cualquier defecto en la misma, no perjudicará ni afectará en modo alguno a la 

validez de dicho contrato de fideicomiso suplementario. 

 

Edenor podrá omitir en cualquier caso concreto el cumplimiento de cualquier compromiso o condición contenida en el Contrato de 

Fideicomiso de las Nuevas Obligaciones Negociables, si antes de la fecha de dicho cumplimiento, los tenedores de al menos la 

mayoría del importe del capital de las Nuevas Obligaciones Negociables en circulación han renunciado a exigir dicho cumplimiento 

en ese caso o han renunciado de forma general a exigir el cumplimiento de dicho pacto o condición, pero dicha renuncia no se 

extenderá ni afectará a dicho pacto o condición, salvo en la medida en que se haya renunciado expresamente, y, hasta que dicha 

renuncia sea efectiva, las obligaciones de Edenor y los deberes del Fiduciario con respecto a dicho pacto o condición seguirán siendo 

plenamente exigibles. 

 

Derechos de los tenedores de Nuevas Obligaciones Negociables 

 

Sujeto a los siguientes párrafos y salvo lo dispuesto en el Contrato de Fideicomiso de las Nuevas Obligaciones Negociables, ningún 

tenedor de obligaciones negociables tendrá ningún derecho en virtud o amparándose en cualquier disposición del Contrato de 

Fideicomiso de las Nuevas Obligaciones Negociables o las Nuevas Obligaciones Negociables de entablar juicios, acciones o 

procedimientos bajo el régimen de equity o el derecho estricto o por cualquier otra vía, respecto del Contrato de Fideicomiso de las 

Nuevas Obligaciones Negociables o las Nuevas Obligaciones Negociables, ni a entablar ningún recurso en virtud de sus términos, 

salvo que: 

 

 dicho tenedor hubiera enviado previamente al Fiduciario una Notificación de Incumplimiento escrita y de su permanencia, 

 

 los tenedores de por lo menos el 25% del valor nominal total de las Nuevas Obligaciones Negociables en ese momento 

en circulación hubieran solicitado por escrito al Fiduciario entablar dicha acción o procedimiento en su propio nombre 

en su carácter de Fiduciario del Contrato de Fideicomiso de las Nuevas Obligaciones Negociables y hubieran ofrecido al 

Fiduciario la garantías de práctica por los costos, gastos y obligaciones a ser incurridos al respecto, y 

 

 el Fiduciario por 30 días desde que recibió dicha notificación, pedido y oferta de garantía no hubiera entablado dicha 

acción o procedimiento y no se hubiera impartido al Fiduciario según el Contrato de Fideicomiso de las Nuevas 

Obligaciones Negociables ninguna orden contraria a dicha solicitud escrita. 

 

Sin perjuicio de cualquier disposición en contrario, el derecho de un tenedor de una Obligación Negociable de percibir el pago de 

capital o intereses sobre su Obligación Negociable en o después de su Vencimiento Programado, o de iniciar un juicio para la ejecución 

de dicho pago a partir de las fechas respectivas (incluida una acción ejecutiva individual según el Artículo 29 de la Ley de 

Obligaciones Negociables) no se verá afectado sin el consentimiento de dicho tenedor. A tal efecto, cualquier titular beneficiario 

de Nuevas Obligaciones Negociables globales tendrá el derecho de obtener prueba de su titularidad beneficiaria en una obligación 

negociable global de acuerdo con el artículo 129 de la Ley de Mercado de Capitales (inclusive para iniciar acción ejecutiva de la 

forma contemplada por la Ley de Obligaciones Negociables) y, a tal efecto, dicho titular beneficiario será tratado como el titular 

de la porción del título global que represente su titularidad beneficiaria en dicho título. 

 

Notificaciones a los tenedores de Nuevas Obligaciones Negociables 

 

Edenor deberá notificar al Fiduciario cualquier hecho que requiera el envío de notificación a los tenedores de las Nuevas 

Obligaciones Negociables con tiempo suficiente para que el Fiduciario pueda enviar tal notificación a tales tenedores en la forma 

contemplada en el Contrato de Fideicomiso de las Nuevas Obligaciones Negociables. Todas las notificaciones sobre las Nuevas 

Obligaciones Negociables serán enviadas a los tenedores de las Nuevas Obligaciones Negociables por el Fiduciario. 

Salvo en caso de asambleas que se regirán por el capítulo ñAsambleas de tenedores de Nuevas Obligaciones Negociablesò, todas 

las notificaciones sobre las Nuevas Obligaciones Negociables se considerarán debidamente enviadas a los tenedores de las Nuevas 

Obligaciones Negociables si: 

 

(a) son enviadas por escrito y por correo simple con franqueo prepago, a cada tenedor de una Obligación Negociable 

al domicilio de dicho tenedor que figure en el registro, con la anticipación prescripta para el envío de tales 

notificaciones, las cuales se considerarán entregadas en la fecha de su publicación;  y 
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(b) en tanto las leyes o regulaciones argentinas aplicables así lo dispongan, en el caso de tenedores argentinos, mediante la 

publicación: 

 

(i) en el Boletín de la BCBA, de conformidad con la delegación de facultades de BYMA  a la BCBA, o en el 

Boletín del MAE en Buenos Aires (en tanto las Nuevas Obligaciones Negociables sean listadas o negociadas 

en BYMA  a través de la BCBA o sean negociadas en MAE, según fuera el caso), 

 

(ii)  en un diario de primera línea de amplia circulación en Buenos Aires (que se prevé sea El Cronista), y 

 

(iii)  en el Boletín Oficial de la República Argentina. 

 

(c) en tanto las Nuevas Obligaciones Negociables con las que se relacione dicha notificación sean admitidas para su 

negociación en el mercado Euro MTF de la Bolsa de Valores de Luxemburgo, y las normas de dicha bolsa así lo 

requieran, mediante la publicación en idioma inglés en un diario de primera línea de amplia circulación en Luxemburgo 

(que se prevé sea d´Wort o Tageblatt), publicado cada uno de ellos cada Día Hábil en las ediciones matutinas, se 

publiquen o no los sábados, domingos o feriados, o alternativamente, en el sitio web de la Bolsa de Valores de 

Luxemburgo, http://www.bourse.lu. 

 

Asimismo, todas las notificaciones serán enviadas a las respectivas cámaras de compensación para su entrega a los titulares de 

participaciones beneficiarias en las Nuevas Obligaciones Negociables a través de DTC, Euroclear y Clearstream Luxemburgo. 

Las notificaciones se considerarán enviadas en la fecha de su publicación según lo mencionado o, de ser publicadas en diferentes 

fechas, en la fecha de la última publicación. 

 

En tanto las leyes y reglamentaciones aplicables o las normas de las respectivas bolsas de valores o mercados de valores así lo 

exijan, Edenor notificará cualquier pago de capital o de intereses sobre las Nuevas Obligaciones Negociables en las publicaciones 

referidas precedentemente según exijan las leyes y reglamentaciones o las normas de dichas bolsas de valores o mercados de valores 

y no más allá de la respectiva fecha de pago. Dicha notificación especificará 

 

 la fecha de pago, 

 

 los lugares donde se realizará el pago, 

 

el horario durante el cual se efectuará el pago, y 

 

 si el pago es de capital o intereses y el monto de cada uno, según corresponda. 

 

Asimismo, Edenor dispondrá todas las demás publicaciones de notificaciones oportunamente exigidas por la ley argentina aplicable, 

incluyendo, entre otras, las requeridas por las regulaciones dictadas por la CNV, BYMA  y MAE, según corresponda. 

 

Liberación Total y Liberación Parcial 

 

Edenor podrá optar por resolución del Directorio, en cualquier momento, cumplidas ciertas condiciones detalladas a continuación, 

por quedar liberada de sus obligaciones respecto de las Nuevas Obligaciones Negociables (una ñliberación totalò) en la fecha en que 

se cumplan las condiciones mencionadas a continuación respecto de tales Nuevas Obligaciones Negociables . Dicha liberación total 

significa que se considerará que Edenor ha pagado y cancelado toda la deuda representada por las Nuevas Obligaciones Negociables 

en circulación y ha cumplido todas sus demás obligaciones respecto de dichas Nuevas Obligaciones Negociables y del Contrato de 

Fideicomiso de las Nuevas Obligaciones Negociables referidas a dichas Nuevas Obligaciones Negociables, salvo lo siguiente: 

 

(a) los derechos de tenedores de dichas Nuevas Obligaciones Negociables de recibir, según se detalla en el presente, el pago 

de capital e intereses sobre dichas Nuevas Obligaciones Negociables a su vencimiento, 

 

(b) las obligaciones de Edenor respecto de dichas Nuevas Obligaciones Negociables sobre el registro, transferencia y 

canje de Nuevas Obligaciones Negociables que hubieran sido destruidas total o parcialmente, alteradas, robadas y 

extraviadas, y el mantenimiento de una oficina o agencia para el pago y los fondos para los pagos en fideicomiso, 

 

(c) los derechos, facultades, fideicomisos, funciones y privilegios del Fiduciario en el marco del Contrato de Fideicomiso 

de las Nuevas Obligaciones Negociables, y 

 

(d) las disposiciones sobre liberación contenidas en el Contrato de Fideicomiso de las Nuevas Obligaciones Negociables. 

 

Asimismo, Edenor podrá optar por resolución del Directorio, en cualquier momento, cumplidas las condiciones que se describen en 

el presente, por quedar liberada de sus obligaciones respecto de los compromisos descriptos precedentemente bajo ñCiertos 

Compromisosò (una ñliberación parcialò). Luego de dicha liberaci·n parcial, un incumplimiento o violaci·n de tales compromisos 

no constituirá un Supuesto de Incumplimiento en el marco del Contrato de Fideicomiso de las Nuevas Obligaciones Negociables. 

http://www.bourse.lu/
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Con el objeto de ejercer una liberación total o una liberación parcial, Edenor deberá cumplir las siguientes condiciones: 

 

(a) Edenor deberá haber depositado irrevocablemente o dispuesto que se deposite en el Fiduciario fondos en fideicomiso en 

beneficio de tenedores de las Nuevas Obligaciones Negociables , fondos en dólares u Obligaciones del Gobierno 

Estadounidense, o una combinación de ellos, por un monto suficiente, en opinión de un reconocido estudio de contadores 

públicos independientes, para pagar y cancelar el capital y cada cuota de intereses (y Montos Adicionales) sobre dichas 

Nuevas Obligaciones Negociables en el vencimiento determinado de dicho capital o cuota de interés de acuerdo con los 

términos del Contrato de Fideicomiso de las Nuevas Obligaciones Negociables y las Nuevas Obligaciones Negociables; 

 

(b) en el caso de una liberación total, Edenor deberá haber entregado al Fiduciario una Opinión Legal estableciendo que (i) 

Edenor ha recibido o el Servicio de Recaudaci·n de Ingresos P¼blicos Estadounidense (ñInternal Revenue Serviceò) ha 

dictado una norma (que en cada caso resulta de aplicación a la liberación total) o (ii) desde la fecha del Contrato de 

Fideicomiso de las Nuevas Obligaciones Negociables ha ocurrido un cambio en la ley federal del impuesto a las 

ganancias de Estados Unidos de América, en cualquier caso con el efecto que los tenedores de las respectivas Nuevas 

Obligaciones Negociables en circulación no reconocerán ganancias, utilidades ni pérdidas a los efectos de dicho 

impuesto como resultado de dicho depósito, cancelación y liberación y estarán sujetos a la ley federal del impuesto a las 

ganancias estadounidense por los mismos montos, en la misma forma y en las mismas fechas en los que habrían estado 

obligados de no haber ocurrido dicho depósito, cancelación y liberación; 

 

(c) en el caso de una liberación parcial, Edenor deberá haber entregado al Fiduciario una Opinión Legal donde conste que 

los tenedores de las respectivas Nuevas Obligaciones Negociables en circulación no reconocerán ganancias, utilidades 

ni pérdidas a los efectos del impuesto federal a las ganancias estadounidense como resultado de dicho depósito y 

liberación parcial y estarán sujetos al pago de dicho impuesto por los mismos montos, en la misma forma y en las mismas 

fechas en que lo habrían estado si no hubiera tenido lugar dicho depósito o liberación parcial; 

 

(d) si en la fecha de dicho depósito ningún Supuesto de Incumplimiento o hecho que, con el envío de una notificación, el 

transcurso del tiempo o el cumplimiento de cualquier otra condición o una combinación de tales condiciones se 

convertiría en un Supuesto de Incumplimiento, hubiera ocurrido y subsistiera, ni ocurrirá como resultado de dicho 

depósito o, respecto de Supuestos de Incumplimiento resultantes de hechos de quiebra o concurso, en cualquier fecha 

durante el período comprendido hasta el 121° día posterior a la fecha de dicho depósito (quedando entendido que esta 

condición no se considerará cumplida hasta el vencimiento de dicho período); 

 

(e) dicha liberación total o liberación parcial no deberá originar que el Fiduciario tenga un conflicto de interés según se 

define en el Contrato de Fideicomiso de las Nuevas Obligaciones Negociables y a los efectos de la Ley de Contratos de 

Fideicomiso respecto de títulos de Edenor; 

 

(f) dicha liberación total o liberación parcial no deberá resultar en un incumplimiento o violación, ni constituir un 

incumplimiento de ningún otro acuerdo o instrumento del que Edenor fuera parte o por el que estuviera obligada; 

 

(g) Edenor deberá haber entregado al Fiduciario un Certificado de Funcionarios estableciendo que se han cumplido todas 

las condiciones suspensivas contempladas en relación con la liberación total o liberación parcial, según fuera el caso, y 

si no se produjera ningún incumplimiento de instrumentos o acuerdos que rijan cualquier otro Endeudamiento pendiente 

de Edenor como consecuencia de dicha liberación total o liberación parcial, según fuera el caso; 

 

(h) Edenor deberá haber entregado al Fiduciario, sujeto a ciertas excepciones establecidas en el Contrato de Fideicomiso de 

las Nuevas Obligaciones Negociables, una opinión de sus asesores legales argentinos donde conste que luego de dos 

años desde el depósito, los fondos fiduciarios depositados de acuerdo con la Ley Argentina N° 24.441 y el artículo 1.690 

y concordantes del Código Civil y Comercial de la Nación Argentina no estarán sujetos al efecto de ninguna ley sobre 

quiebras, concursos, liquidación o leyes similares aplicables que afecten los derechos de los acreedores en general según 

las leyes de Argentina; y 

 

(i) Edenor deberá haber pagado o debidamente dispuesto el pago de todos los montos adeudados en ese momento al 

Fiduciario según los términos del Contrato de Fideicomiso de las Nuevas Obligaciones Negociables. 

 

Fiduciario  

 

The Bank of New York Mellon, con oficinas en 240 Greenwich Street, New York, New York 10286 Corporate Trust Administration 

ï Global Finance Unit se desempeñará como Fiduciario conforme al Contrato de Fideicomiso de las Nuevas Obligaciones 

Negociables. El Fiduciario ha designado a Banco Santander Río S.A. como su representante en Argentina de conformidad con el 

Contrato de Fideicomiso de las Nuevas Obligaciones Negociables. 

 

El Contrato de Fideicomiso de las Nuevas Obligaciones Negociables contiene disposiciones relativas a la indemnización del 

Fiduciario y a su liberación de responsabilidad. Las obligaciones del Fiduciario respecto de un tenedor de una Obligación 

Negociable están sujetas a las inmunidades y los derechos que se consignan en el Contrato de Fideicomiso de las Nuevas 

Obligaciones Negociables. Sin perjuicio de lo antedicho, el Fiduciario tendrá a su cargo la defensa de los derechos e intereses que 

colectivamente correspondan a los tenedores de las obligaciones negociables. 
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En lo que respecta a los tenedores de Nuevas Obligaciones Negociables emitidas en el marco del Contrato de Fideicomiso de las 

Nuevas Obligaciones Negociables, antes de producirse un Supuesto de Incumplimiento respecto de las Nuevas Obligaciones 

Negociables y después de subsanados o dispensados todos los Supuestos de Incumplimiento que pudieran haberse producido en 

relación con dichas Nuevas Obligaciones Negociables, el Fiduciario se compromete a cumplir únicamente con aquellas funciones 

que se establecen específicamente en el Contrato de Fideicomiso de las Nuevas Obligaciones Negociables. Si se hubiera producido 

(y no se hubiera subsanado o dispensado) un Supuesto de Incumplimiento respecto de las Nuevas Obligaciones Negociables, el 

Fiduciario ejercerá los derechos y las facultades que le confiere el Contrato de Fideicomiso de las Nuevas Obligaciones Negociables 

y empleará el mismo grado de diligencia y pericia en su ejercicio que ejercería o emplearía una persona prudente en tales 

circunstancias en la administración de sus propios asuntos. Ninguna disposición del Contrato de Fideicomiso de las Nuevas 

Obligaciones Negociables se interpretará en el sentido de liberar al Fiduciario de responsabilidad por la culpa o dolo en su accionar 

o falta de accionar, con la salvedad de que: 

 

(a) antes de producirse un Supuesto de Incumplimiento con respecto a las Nuevas Obligaciones Negociables y luego de 

haberse subsanado o dispensado todos los Supuestos de Incumplimiento con respecto a las Nuevas Obligaciones 

Negociables que se hubieran producido:  

 

(i) los deberes y obligaciones del Fiduciario respecto de las Nuevas Obligaciones Negociables serán determinados 

exclusivamente por las disposiciones expresas del Contrato de Fideicomiso de las Nuevas Obligaciones 

Negociables y el Fiduciario sólo será responsable del cumplimiento de los deberes y obligaciones que se 

establecen específicamente en el Contrato de Fideicomiso de las Nuevas Obligaciones Negociables, no 

debiéndose interpretar en el Contrato de Fideicomiso de las Nuevas Obligaciones Negociables ningún 

compromiso u obligación implícita contra el Fiduciario; y 

 

(ii)  en ausencia de mala fe de parte del Fiduciario, éste podrá basarse de modo concluyente, en cuanto a la veracidad 

de las manifestaciones y a la exactitud de las opiniones allí vertidas, en cualquier declaración, certificado o 

dictamen suministrado al Fiduciario y que se ajuste a los requisitos del Contrato de Fideicomiso de las Nuevas 

Obligaciones Negociables ; pero en caso que cualquier disposición del Contrato de Fideicomiso de las Nuevas 

Obligaciones Negociables exija específicamente el suministro de tal declaración, certificado o dictamen al 

Fiduciario, éste tendrá la obligación de examinar tales documentos para determinar si se ajustan o no a los 

requisitos del Contrato de Fideicomiso de las Nuevas Obligaciones Negociables; 

 

(b) el Fiduciario no será responsable por ningún error de juicio formulado de buena fe por uno o más funcionarios del 

Fiduciario, salvo que se compruebe la culpa del Fiduciario al verificar los hechos pertinentes; y 

 

(c) el Fiduciario no será responsable respecto de ninguna medida adoptada u omitida por él de buena fe, de acuerdo con las 

directivas de los tenedores de las Nuevas Obligaciones Negociables, impartidas del modo establecido en el Contrato de 

Fideicomiso de las Nuevas Obligaciones Negociables en lo que respecta a la fecha, método y lugar de realización de 

cualquier procedimiento para cualquier recurso con el que cuente el Fiduciario, o para el ejercicio de cualquier mandato 

o facultad conferida al Fiduciario en virtud del Contrato de Fideicomiso de las Nuevas Obligaciones Negociables. 

 

Ninguna de las disposiciones incluidas en el Contrato de Fideicomiso de las Nuevas Obligaciones Negociables exigirá que el 

Fiduciario gaste o arriesgue sus propios fondos, o de otra forma incurra en responsabilidad financiera personal, en el cumplimiento 

de cualquiera de sus funciones o en el ejercicio de cualquiera de sus derechos o facultades, si existieran fundamentos razonables 

para considerar que no le está garantizado razonablemente al Fiduciario el reintegro de tales fondos o de una indemnización adecuada 

por tal responsabilidad. 

 

Sujeto a las demás disposiciones aplicables del Contrato de Fideicomiso de las Nuevas Obligaciones Negociables: 

 

(a) el Fiduciario podrá basarse en cualquier resolución del Directorio, orden impartida por Edenor, Certificado de 

Funcionarios o en cualquier otro certificado, declaración, instrumento, dictamen, informe, notificación, solicitud, 

consentimiento, orden, bono, debenture, pagaré, cupón, título valor u otro documento o instrumento que él considere 

que es genuino y que hubiera sido firmado o presentado por la parte o partes pertinentes, y estará protegido al actuar o 

abstenerse de actuar sobre la base de tales instrumentos; 

 

(b) cualquier solicitud, directiva, orden o intimación de Edenor mencionada en el Contrato de Fideicomiso de las Nuevas 

Obligaciones Negociables quedará suficientemente acreditada mediante una orden impartida por Edenor (a menos que 

se establezca específicamente otra prueba en relación con ellas) y las resoluciones del Directorio podrán ser probadas al 

Fiduciario mediante una copia de la resolución certificada por el secretario o secretario adjunto de Edenor; 

 

(c) el Fiduciario podrá consultar a asesores legales y peritos y el asesoramiento u opinión de los Asesores Legales o de los 

peritos constituirá una autorización y protección plena y completa respecto de cualquier medida adoptada, permitida u 

omitida por él conforme al Contrato de Fideicomiso de las Nuevas Obligaciones Negociables, de buena fe y de 

conformidad con dicho asesoramiento u opinión de los Asesores Legales o de los peritos, según sea el caso; 

 

(d) el Fiduciario no tendrá obligación alguna de ejercer ninguno de los mandatos fiduciarios o facultades que le confiere el 
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Contrato de Fideicomiso de las Nuevas Obligaciones Negociables ante una solicitud, orden o directiva de cualquier 

tenedor de Nuevas Obligaciones Negociables, de conformidad con las disposiciones del Contrato de Fideicomiso de las 

Nuevas Obligaciones Negociables, salvo que dicho tenedor de Nuevas Obligaciones Negociables le hubiera ofrecido al 

Fiduciario una garantía o indemnidad razonable por los costos, gastos y responsabilidades en los que podría incurrir en 

tal acción o como resultado de tal solicitud, orden o directiva; 

 

(e) el Fiduciario no será responsable por ninguna acción adoptada u omitida por él de buena fe, siempre que considere que 

está permitida por el Contrato de Fideicomiso de las Nuevas Obligaciones Negociables, o que está incluida en las 

facultades discrecionales, derechos o prerrogativas que éste le confiere; 

 

(f) antes de producirse un Supuesto de Incumplimiento conforme al Contrato de Fideicomiso de las Nuevas Obligaciones 

Negociables y luego de subsanados o dispensados todos los Supuestos de Incumplimiento, el Fiduciario no estará 

obligado a realizar una investigación de los hechos o de las cuestiones consignados en cualquier resolución, certificado, 

declaración, instrumento, dictamen, informe, notificación, solicitud, consentimiento, orden, aprobación, tasación, bono, 

debenture, pagaré, cupón, título valor u otro instrumento o documento a menos que esto le fuera solicitado por escrito 

por los tenedores de no menos de una mayoría del valor nominal total de las Nuevas Obligaciones Negociables afectadas 

en ese momento en circulación; teniendo en cuenta que si, en opinión del Fiduciario, la garantía que le confieren los 

términos del Contrato de Fideicomiso de las Nuevas Obligaciones Negociables no le garantizara razonablemente el pago 

dentro de un período razonable de los costos, gastos o responsabilidades en los que podría incurrir en la realización de 

dicha investigación, el Fiduciario puede exigir una indemnización razonable por tales gastos o responsabilidades como 

una condición para la ejecución de tal medida; los gastos razonables de toda investigación de la naturaleza mencionada 

serán pagados por Edenor o, de ser pagados por el Fiduciario o cualquier fiduciario antecesor, serán reembolsados por 

Edenor ante su solicitud; y 

 

(g) el Fiduciario puede ejercer cualquiera de los mandatos o facultades derivadas del Contrato de Fideicomiso de las Nuevas 

Obligaciones Negociables o llevar adelante cualquier función derivada del Contrato de Fideicomiso de las Nuevas 

Obligaciones Negociables en forma directa o por medio o a través de agentes, representantes o apoderados que no sean 

empleados regulares de éste; teniendo en cuenta que el Fiduciario no será responsable por la culpa o dolo de cualquier 

agente, representante o apoderado que hubiera designado de acuerdo con el Contrato de Fideicomiso de las Nuevas 

Obligaciones Negociables con la aprobación de Edenor y que actúe en una capacidad que hubiera sido aprobada por 

Edenor (la cual no deberá ser irrazonablemente denegada). 

 

Los considerandos incluidos en el Contrato de Fideicomiso de las Nuevas Obligaciones Negociables y en las Nuevas Obligaciones 

Negociables, con excepción de los certificados de autenticación del Fiduciario, deben considerarse como declaraciones de Edenor 

y el Fiduciario no asume ninguna responsabilidad por la exactitud de éstas. El Fiduciario no formula declaración alguna acerca de 

la validez o suficiencia del Contrato de Fideicomiso de las Nuevas Obligaciones Negociables o de las Nuevas Obligaciones 

Negociables. El Fiduciario no será responsable por el empleo o aplicación de cualquiera de las Nuevas Obligaciones Negociables o 

de su producido por parte de Edenor. 

 

Reemplazo del Fiduciario  

 

El Fiduciario podrá renunciar en cualquier momento cursando notificación escrita al efecto a Edenor. Si no se hubiera entregado al 

Fiduciario un instrumento de aceptación del Fiduciario sucesor dentro de los 30 días del envío de dicha notificación de renuncia, el 

Fiduciario renunciante podrá solicitar a cualquier tribunal competente la designación de un Fiduciario sucesor. El Fiduciario puede 

ser destituido en cualquier momento mediante un Acto de los tenedores, como se define en el Contrato de Fideicomiso de las Nuevas 

Obligaciones Negociables, de una mayoría del valor nominal de las Nuevas Obligaciones Negociables en ese momento en 

circulación, entregado al Fiduciario y a Edenor. 

 

Edenor puede destituir al Fiduciario, y cualquier tenedor que hubiera sido un tenedor de buena fe de una Obligación Negociable 

durante un período mínimo de seis meses puede solicitar a un tribunal competente que destituya al Fiduciario, si en cualquier 

momento (a) el Fiduciario tuviera un conflicto o dejara de ser un fiduciario societario y no subsanara dicha condición después de 

recibida una solicitud escrita al respecto de Edenor o de cualquier tenedor que hubiera sido un tenedor de buena fe durante un 

período mínimo de seis meses y/o (b) el Fiduciario se tornara incapaz de actuar o fuera declarado en quiebra o insolvente o si se 

designara un administrador judicial del Fiduciario o de sus bienes o si cualquier funcionario público se hiciera cargo o tomara el 

control del Fiduciario o de sus bienes o asuntos a los fines de la rehabilitación, conservación o liquidación. 

 

Edenor cursará notificación de cada renuncia y de cada destitución del Fiduciario así como de cada designación de un Fiduciario 

sucesor a todos los tenedores del modo previsto en ñNotificaciones a los Tenedores de Nuevas Obligaciones Negociablesò y a 

la CNV, inclusive mediante publicación en un periódico importante de circulación diaria en Luxemburgo. Cada notificación 

deberá incluir el nombre del Fiduciario sucesor y el domicilio de su Oficina Fiduciaria. 

 

Agentes de Pago; Agentes de Transferencia; Agentes de Registro 

 

Edenor ha designado inicialmente al Fiduciario como Agente de Pago, Agente de Transferencia y Agente de Registro. Edenor podrá 

designar en cualquier momento a designar Agentes de Pago, Agentes de Transferencia y Agentes de Registro adicionales o diferentes 

en cualquier momento y puede revocar la designación de estos. En tanto cualquiera de las Nuevas Obligaciones Negociables se 
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encuentre pendiente de pago, Edenor mantendrá en la Ciudad de Nueva York un Agente de Pago o Agente de Registro. 

 

¶ donde puedan presentarse las Nuevas Obligaciones Negociables para su pago, 

 

¶ donde puedan presentarse las Nuevas Obligaciones Negociables para el registro de su transferencia o canje según 

lo previsto en el Contrato de Fideicomiso de las Nuevas Obligaciones Negociables, y 

 

¶ donde puedan cursarse las notificaciones e intimaciones a Edenor en relación con las Nuevas Obligaciones 

Negociables o el Contrato de Fideicomiso de las Nuevas Obligaciones Negociables. 

 

En caso de que Edenor no designe o mantenga tal Agente de Pago o Agente de Registro o no curse notificación del domicilio o de 

cualquier cambio de domicilio, las presentaciones e intimaciones podrán diligenciarse y las notificaciones cursarse a la oficina 

fiduciaria del Fiduciario. En tanto las Nuevas Obligaciones Negociables estén autorizadas para su oferta pública en Argentina y las 

normas de la CNV u otras leyes aplicables así lo exijan, o en tanto coticen o se negocien en BYMA , a través de la BCBA, o hubieran 

sido admitidas para su negociación en el MAE y las normas de BYMA  o MAE, según corresponda, así lo exijan, Edenor mantendrá 

un Agente de Pago, un Agente de Transferencia y un Agente de Registro en Buenos Aires. Además, en tanto las Nuevas Obligaciones 

Negociables coticen en la Bolsa de Valores de Luxemburgo o se autorice su negociación en el mercado Euro MTF de la Bolsa de 

Valores de Luxemburgo, y las normas de dicha bolsa así lo exijan, habrá un agente de pago y un agente de transferencia en 

Luxemburgo. Edenor deberá cursar al Fiduciario una notificación escrita de la ubicación de dichas oficinas o agencias y de cualquier 

cambio de domicilio. 

 

Prescripción 

 

Todas las acciones contra Edenor tendientes al pago del capital de las Nuevas Obligaciones Negociables (incluyendo los Montos 

Adicionales) prescribirán a menos que se interpongan dentro de los cinco (5) años siguientes a la fecha de vencimiento del pago de 

dicho capital. Las acciones contra Edenor relativas al pago de intereses, (incluyendo los Montos Adicionales), prescribirán a menos 

que se presenten dentro de los dos (2) años siguientes a la fecha de vencimiento del pago de dichos intereses. 

 

Las demandas presentadas ante los tribunales del Estado de Nueva York también estarán sujetas a la ley de prescripción aplicable a 

dichas demandas, que actualmente es de seis años. 

 

Autenticación 

 

Ni las Nuevas Obligaciones Negociables ni los cupones de interés, de haberlos, correspondientes a tales obligaciones negociables, 

serán válidos u obligatorios hasta que el Fiduciario o su agente hubieran firmado debidamente el certificado de autenticación 

correspondiente. 

 

Reemplazo de Nuevas Obligaciones Negociables 

 

De acuerdo con las leyes aplicables, las reglamentaciones cambiarias y las condiciones establecidas en las Nuevas Obligaciones 

Negociables y con sujeción a cualquiera de ellas, el Fiduciario está autorizado a autenticar y entregar Nuevas Obligaciones 

Negociables en canje o sustitución de Nuevas Obligaciones Negociables  total o parcialmente destruidas, alteradas, robadas o 

extraviadas. Las Nuevas Obligaciones Negociables serán canjeadas en Luxemburgo por el Fiduciario a través del Agente en 

Luxemburgo. En cualquier caso, el solicitante de una obligación negociable sustituta deberá suministrar a Edenor y al Fiduciario la 

garantía o indemnidad que cada uno de ellos requiera y, en caso de destrucción, extravío o robo, deberá probar, a satisfacción de 

éstos, la supuesta destrucción, extravío o robo de dicha obligación negociable y su titularidad. 

 

Ley Aplicable 

 

El Contrato de Fideicomiso de las Nuevas Obligaciones Negociables y las Nuevas Obligaciones Negociables se regirán por las leyes 

del Estado de Nueva York; quedando establecido que todas las cuestiones relacionadas con la capacidad y actos sociales de la 

Emisora para suscribir y entregar las Nuevas Obligaciones Negociables, la debida autorización, incluida la autorización de la CNV 

de la oferta pública de las Nuevas Obligaciones Negociables en Argentina, la suscripción, emisión y entrega de las Nuevas 

Obligaciones Negociables por la Emisora, las cuestiones relacionadas con los requisitos necesarios para que las Nuevas Obligaciones 

Negociables califiquen como obligaciones negociables no convertibles en acciones en virtud de la ley argentina, así como ciertos 

asuntos relativos a las asambleas y consentimientos de los tenedores de las Nuevas Obligaciones Negociables, se regirán por la Ley 

de Obligaciones Negociables, la Ley de Mercado de Capitales y la Ley General de Sociedades, con sus modificaciones, y las demás 

leyes y reglamentaciones aplicables de Argentina, entre ellas, sin carácter taxativo, las Normas de la CNV 

 

Jurisdicción. Aceptación de Competencia 

 

Todo juicio, acción o procedimiento contra Edenor o sus bienes, activos o ingresos que se relacione con las Nuevas Obligaciones 

Negociables o con el Contrato de Fideicomiso de las Nuevas Obligaciones Negociables (un ñProcedimiento Relacionadoò) podr§ 

entablarse en la Corte Suprema de Justicia del Estado de Nueva York, Condado de Nueva York o en el Tribunal de Distrito de los 

Estados Unidos de América para el Distrito Sur de Nueva York. Sin perjuicio de lo anterior, de acuerdo con el artículo 46 de la Ley 

de Mercado de Capitales, los tenedores de Nuevas Obligaciones Negociables podrán someter controversias relativas a las Nuevas 
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Obligaciones Negociables a la competencia no exclusiva del Tribunal de Arbitraje General de la BCBA  o cualquier otro órgano 

arbitral que pueda reemplazarlo en el futuro, o de los tribunales comerciales ordinarios competentes. 

 

Edenor ha acordado que las notificaciones y los traslados de todos los escritos, reclamos, providencias y citaciones en cualquier 

Procedimiento Relacionado entablado contra Edenor en el Estado de Nueva York podrán efectuarse a CT Corporation System (el 

ñAgente de Notificacionesò), y Edenor ha designado irrevocablemente al Agente de Notificaciones como su agente y su apoderado 

verdadero y legítimo para que acepte en su nombre y representación el traslado de todo escrito, reclamo, providencia legal y citación, 

y ha convenido que la omisión del Agente de Notificaciones de cursar notificación a Edenor de un traslado de notificaciones no 

menoscabará ni afectará su validez ni ninguna sentencia fundada en éste. Edenor ha convenido mantener, en todo momento un 

agente, con oficinas en la Ciudad de Nueva York para que se desempeñe como su Agente de Notificaciones. Se considerará que 

ninguna disposición del Contrato de Fideicomiso de las Nuevas Obligaciones Negociables limita la posibilidad de notificar los 

escritos, providencias o citaciones de cualquier otra forma permitida por las leyes aplicables. Edenor renuncia en forma irrevocable 

al juicio por jurado respecto de cualquier acción legal o procedimiento relacionado con el Contrato de Fideicomiso de las Nuevas 

Obligaciones Negociables o las Nuevas Obligaciones Negociables. 

 

Renuncia a Inmunidad 

 

En la medida en que Edenor o sus ingresos, activos o bienes tuvieran derecho, en relación con cualquier Procedimiento Relacionado 

entablado en cualquier momento contra Edenor o respecto de sus ingresos, activos o bienes en los tribunales antes mencionados, a 

una inmunidad de juicio, de competencia de los mencionados tribunales, de embargo preventivo, embargo ejecutivo, ejecución de 

sentencia o cualquier otro procedimiento o recurso legal o judicial, y en la medida en que en una de las jurisdicciones mencionadas 

se le atribuyera tal inmunidad, Edenor ha convenido irrevocablemente no reclamar dicha inmunidad y ha renunciado 

irrevocablemente a ella con el mayor alcance permitido por ley (entre ellas, sin carácter taxativo, la Ley de Inmunidad Soberana 

Extranjera de Estados Unidos de América de 1976 (Foreign Sovereign Immunities Act)). Edenor ha convenido que una sentencia 

firme en cualquier juicio, acción o procedimiento entablado en los tribunales mencionados será concluyente y vinculante para ella 

y podrá hacerse valer en cualquier juzgado de la jurisdicción a la que esté sujeta Edenor mediante un juicio de ejecución de sentencia, 

siempre que se efectúe el traslado de notificaciones a Edenor del modo especificado anteriormente o de otro modo permitido por 

ley. 

 

Pagos y Agencias de Pago 

 

Los pagos de capital y de intereses sobre las Nuevas Obligaciones Negociables se efectuarán: (1) en el caso de una Obligación 

Negociable Global (según se define más adelante) por transferencia cablegráfica en fondos de inmediata disponibilidad a una cuenta 

mantenida por el depositario en un banco en la Ciudad de Nueva York, (2) en el caso de una Nueva Obligación Negociable 

definitiva, ya sea (A) mediante un cheque librado contra un banco en la Ciudad de Nueva York enviado por correo al domicilio 

registral del tenedor o (B) a elección de Edenor, o contra la solicitud del Fiduciario por el tenedor de por lo menos U$S 1 millón 

del valor nominal de Nuevas Obligaciones Negociables de una Clase en particular emitida en forma definitiva antes de la Fecha de 

Registro pertinente, por transferencia cablegráfica en fondos de inmediata disponibilidad a una cuenta mantenida por el tenedor 

mencionado en un banco situado en la Ciudad de Nueva York. 

 

Los pagos con respecto al capital de las Nuevas Obligaciones Negociables que deban efectuarse al vencimiento serán pagaderos al 

tenedor registral contra presentación y entrega de dichas Nuevas Obligaciones Negociables en la oficina de cualquier agente de 

pago. Los pagos de capital (que no sean al vencimiento) de las Nuevas Obligaciones Negociables y el pago de intereses sobre las 

obligaciones negociables se efectuarán a la persona a cuyo nombre estén registradas dichas Nuevas Obligaciones Negociables en 

la Fecha de Registro, sin perjuicio de la cancelación de tales Nuevas Obligaciones Negociables ante cualquier canje o transferencia 

efectuados con posterioridad a la Fecha de Registro y con anterioridad a dicha Fecha de Pago de Intereses; estableciéndose que si 

Edenor no cumpliera con el pago de los intereses adeudados en dicha Fecha de Pago de Intereses, y en la medida en que no lo 

hiciera, los intereses moratorios se pagarán a la persona a cuyo nombre estén registradas las Nuevas Obligaciones Negociables al 

cierre de una fecha de registro posterior establecida por Edenor, mediante notificación escrita cursada por correo, por Edenor o en 

su representación, a los tenedores de las Nuevas Obligaciones Negociables, no menos de 15 días antes de dicha fecha de registro 

posterior, fecha ésta que deberá operar en los 15 días anteriores a la fecha de pago de tales intereses moratorios; estableciéndose 

asimismo que los intereses pagaderos en ocasión del vencimiento, rescate o amortización (independientemente de que la fecha de 

vencimiento, rescate o amortización sea o no una Fecha de Pago de Intereses) serán pagaderos a la persona a la que corresponda 

pagar el capital. 

 

Edenor prevé que cuando los depositarios de las Obligaciones Negociables Globales o sus respectivos representantes perciban 

cualquier pago de capital o intereses respecto de una Obligación Negociable Global mantenida por dichos depositarios o sus 

respectivos representantes acreditarán en las cuentas de los participantes los pagos por montos proporcionales a sus respectivas 

participaciones beneficiarias en dicha Obligación Negociable Global, según conste en los registros de los depositarios o sus 

respectivos representantes. Edenor también prevé que los pagos efectuados por los participantes a los titulares de participaciones 

beneficiarias en las Obligaciones Negociables Globales mantenidas a través de tales participantes se regirán por las instrucciones 

vigentes y prácticas habituales, como sucede actualmente con los títulos valores mantenidos para beneficio de clientes registrados, 

a nombre de los representantes de tales clientes. Tales pagos serán responsabilidad de los participantes. 

 

Si la fecha de vencimiento o cualquier fecha de rescate o de cancelación anticipada de una Obligación Negociable operara un día 

que no es un Día Hábil, el pago de capital e intereses se efectuará el siguiente Día Hábil y no se devengarán intereses sobre dicho 
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pago por el período que comienza en dicha fecha de vencimiento, rescate o cancelación y finaliza el Día Hábil inmediato siguiente. 

Si cualquier Fecha de Pago de Intereses de una Obligación Negociable operara un día que no sea un Día Hábil, dicha Fecha de Pago 

de Intereses tendrá lugar el día posterior que sea un Día Hábil. Todo pago efectuado de conformidad con la oración precedente en 

dicho Día Hábil posterior tendrá la misma vigencia y efecto que si se hubiera efectuado en la Fecha de Pago de Intereses aplicable 

y no se devengarán intereses sobre dicho pago por el período que comienza en dicha fecha y finaliza el Día Hábil inmediato siguiente. 

 

Ciertas Definiciones 

 

 ñAcciones con Derecho de Votoò significa, respecto de cualquier Persona, el Capital Social de cualquier clase o tipo que 

habitualmente otorga el derecho a votar en la elección de directores, gerentes u otros cargos electivos del órgano directivo de dicha 

Persona. 

 

 ñAcciones No Calificadasò significa, respecto de cualquier Persona, el Capital Social que, conforme a sus t®rminos (o conforme 

a los términos del título valor en el cual fuera convertible o por el cual pudiera canjearse), o en virtud del acontecimiento de 

cualquier hecho, otorga el derecho a percibir cualquier distribución o pago de dividendo obligatorio (excluido un derecho que esté 

expresamente sujeto al cumplimiento de Edenor de sus obligaciones contraídas en el Contrato de Fideicomiso de las Nuevas 

Obligaciones Negociables), vence o es objeto de rescate obligatorio, total o parcial, conforme a obligaciones de un fondo de 

amortización o de otra forma, puede ser canjeado por Endeudamiento o está sujeto a rescate a opción de su tenedor, en forma total 

o parcial, en la respectiva fecha de vencimiento o con anterioridad. 

 

 ñBienesò significa los activos, ingresos u otros bienes, tangibles o intangibles, muebles o inmuebles, incluyendo, sin 

limitación, cualquier derecho a percibir ingresos. 

 

 ñBCBAò es la Bolsa de Comercio de Buenos Aires. 

 

 ñBCRAò es el Banco Central de la República Argentina. 

 

ñBYMAò es Bolsas y Mercados Argentinos S.A. 

 

 ñEfectivo y Equivalentesò significa: 

 

(a) toda moneda de curso legal recibida o adquirida en el curso ordinario de los negocios, incluyendo, sin carácter taxativo, 

pesos, euros, dólares o cualquier otra moneda de países en los que Edenor o sus Subsidiarias tengan operaciones 

sustanciales; 

 

(b) Obligaciones del Gobierno Estadounidense o certificados representativos de la titularidad en Obligaciones del Gobierno 

Estadounidense, o títulos valores emitidos directamente y plenamente garantizados o asegurados por cualquier estado 

miembro de la Unión Europea, o una agencia o instrumento correspondiente (siempre que se comprometa la plena fe y 

crédito de dicho estado miembro en respaldo de esos títulos) u otras obligaciones de deuda soberana (que no sean las de 

Argentina) con calificaci·n ñAò o superior, o una calificación similar o superior, otorgada por lo menos por una 

sociedad calificadora estadística reconocida a nivel nacional según lo contemplado en la Norma 436 de la Ley de Títulos 

Valores Estadounidense, en cada caso con vencimientos que no superen el año a partir de la fecha de adquisición; 

 

(c) Obligaciones del Gobierno Nacional (incluidas las del BCRA), o cuasimonedas, bonos y otras obligaciones emitidas, 

garantizadas o aseguradas por las provincias o municipalidades de Argentina, o certificados representativos de titularidad 

en cualquiera de ellas, con vencimientos que no superen el año desde la fecha de adquisición que, en cada caso, la 

Compañía determine, según su leal saber y entender, que son títulos con liquidez, teniendo en cuenta el número de 

intermediarios suministrando información sobre su precio en forma habitual e interviniendo en operaciones de mercado 

relacionadas con los mismos; 

 

(d) (i) depósitos a la vista; (ii) depósitos a plazo y certificados de depósito con vencimientos de un año o plazo menor a partir 

de la fecha de adquisición, (iii) aceptaciones bancarias con vencimientos no superiores a un año a partir de la fecha de 

adquisición, y (iv) depósitos bancarios con retiro en 24 horas, en cada caso en un banco o una sociedad de fondos de 

inversión organizada o habilitada para operar conforme a las leyes argentinas o de cualquiera de sus provincias que a la 

fecha de su adquisición tengan una calificación de riesgo local al menos igual a ñBBBò (o el grado equivalente) otorgada 

por S&P y la calificaci·n de riesgo equivalente otorgada por Moodyôs; 

 

(e) (i) depósitos a la vista; (ii) depósitos a plazo y certificados de depósito con vencimientos de un año o menor a partir de 

la fecha de adquisición, (iii) aceptaciones bancarias con vencimientos no superiores a un año a partir de la fecha de 

adquisición, y (iv) depósitos bancarios con retiro en 24 horas, en cada caso en un banco o una sociedad de fondos de 

inversión constituida o habilitada para operar conforme a las leyes de los Estados Unidos de América o de cualquiera de 

sus estados, o conforme a las leyes de cualquier estado miembro de la Unión Europea o de cualquier país donde la 

Compañía tenga operaciones, en cada caso, cuya deuda preferente a corto plazo de la casa matriz tenga una Calificación 

de Grado de Inversión de al menos una sociedad calificadora estadística reconocida a nivel nacional según lo contemplado 

en la Norma 436 de la Ley de Títulos Valores Estadounidense; 
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(f) obligaciones de pase con un plazo de hasta 30 días para títulos subyacentes del tipo descripto en las cláusulas (b) y (c) 

anteriores, suscriptas con una entidad financiera que reúna las condiciones establecidas en la cláusula (e) anterior; 

 

(g) títulos de corto plazo con Calificación de Grado de Inversión otorgada como mínimo por una sociedad calificadora 

estadística reconocida a nivel nacional según lo contemplado en la Norma 436 de la Ley de Títulos Valores 

Estadounidense, y con vencimientos dentro de los seis meses posteriores a la fecha de adquisición; 

 

(h) fondos del mercado monetario (money market funds) de los cuales por lo menos el 95% de los activos comprenda 

inversiones del tipo descripto en las cláusulas (a) a (g) anteriores; 

 

(i) obligaciones de sociedades que a la fecha de su adquisición tengan una calificación de riesgo local al menos igual a 

ñBBBò (o el grado equivalente) otorgada por S&P y la calificaci·n de riesgo equivalente otorgada por Moodyôs; y 

 

(j) inversiones sustancialmente similares, de calidad crediticia comparable, denominadas en la moneda de cualquier 

jurisdicción en la cual Edenor o sus Subsidiarias lleven a cabo operaciones. 

 

 ñCalific ación de Grado de Inversiónò significa una calificaci·n BBB-/Baa3 o superior o una calificación similar equivalente o 

superior otorgada por una sociedad calificadora estadística de prestigio internacional, entre ellas una sociedad calificadora 

estad²stica reconocida por la SEC como una ñsociedad calificadora estad²stica reconocida en el §mbito nacionalò. 

 

 ñCambio de Controlò significa el acaecimiento de un hecho como consecuencia del cual una ñpersonaò o ñgrupoò (según 

estos términos se emplean a efectos de los Artículos 13(d) y 14(d) de la Exchange Act), salvo Empresa de Energía del Cono Sur 

S.A., se convierta en tenedor o titular directo de (x) más del cincuenta por ciento (50%) de las acciones ordinarias de Edenor, o (y) 

una cantidad de acciones ordinarias de Edenor que otorguen a esa persona o grupo el derecho o la capacidad, mediante el ejercicio 

de derechos de voto, por contrato o de otro modo, para elegir o designar para su elección a la mayoría de los miembros del Directorio; 

con la salvedad, sin embargo, de que, sin perjuicio de lo que antecede, si el Gobierno Nacional adquiriera (directa o 

indirectamente) más del 50% de las acciones en circulación de Edenor, dicha adquisición constituirá un Cambio de Control. 

 

 ñCapital Socialò significa acciones o cualquier otro tipo de participaci·n accionaria en el capital, incluyendo partes de inter®s, o 

warrants, opciones u otros derechos para la adquisición de capital social u otras participaciones de capital, excluyéndose todo título 

de deuda que sea convertible o susceptible de ser canjeado por acciones u otras de las mencionadas participaciones de capital. 

 

 ñCertific ado de Funcionariosò es un certificado firmado por dos Funcionarios cualesquiera de Edenor. 

 

 ñCNVò significa la Comisión Nacional de Valores de Argentina. 

 

 ñContr ato de Coberturaò significa (i) todo swap de tasas de inter®s, convenio sobre tasa de inter®s m§xima u otro acuerdo 

tendiente a otorgar protección contra la fluctuación de las tasas de interés, o (ii) todo contrato de compra de divisas a plazo, swap 

de divisas o cualquier otro acuerdo tendiente a otorgar protección contra la fluctuación en los tipos de cambio, en cada caso celebrado 

en el curso ordinario de los negocios y sin fines especulativos. 

 

 ñContr ato de Commoditiesò significa cualquier contrato de futuros de commodities, opciones de commodities u otros acuerdos o 

convenios similares creados para cubrir las fluctuaciones del precio de los commodities o materia prima utilizados por la Compañía 

(salvo energía). 

 

 ñContr ato de Concesiónò significa el contrato de concesión fechado el 5 de agosto de 1992, entre la República Argentina, 

representada por la Secretaría de Energía de la Nación y Edenor, que otorga a Edenor el derecho exclusivo a distribuir electricidad 

a todos los usuarios dentro de su área de servicio designada por un período de 95 años. 

 

ñConvenio de Subordinaciónò significa cualquier acuerdo escrito seg¼n el cual se subordine Endeudamiento en cuanto a su 

derecho de pago y prioridad a las Nuevas Obligaciones Negociables. 

 

 ñCréditos y Activos Relacionadosò significa los cr®ditos por ventas (existentes actualmente o que se devenguen en el futuro) de 

Edenor o cualquier Subsidiaria Restringida o cualquiera de sus activos relacionados, incluidos todos los bienes dados en garantía de 

tales créditos por ventas, todos los contratos y derechos contractuales y todas las Garantías u otras obligaciones respecto de los 

créditos por ventas, el producido correspondiente y otros activos habitualmente transferidos o respecto de los cuales habitualmente 

se otorgan derechos reales de garantía en relación con operaciones de titulización de activos que incluyan créditos por ventas. 

 

 ñCSSFò es la Comisión de surveillance du secteur financier de Luxemburgo, tal como esté oportunamente constituida. 

 

 ñDía Hábilò significa cualquier d²a, excepto s§bados, domingos u otro d²a en el que los bancos comerciales estén autorizados o se 

les obligue, por ley o reglamentación, a permanecer cerrados en la Ciudad de Nueva York o en la Ciudad de Buenos Aires. 

 

 ñDirectorioò significa el directorio de Edenor o cualquier comité del Directorio autorizado para actuar en su representación. 

 

 ñD·larò y ñU$Sò es la moneda de curso legal de Estados Unidos de América. 
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 ñEBITDAò significa, en relación con cualquier período, los resultados operativos consolidados de Edenor y sus Subsidiarias 

Restringidas correspondientes a dicho período más, sin duplicación y en la medida en que sean deducidos para determinar dichos 

resultados operativos consolidados, la suma de (a) la amortización consolidada de los activos intangibles para ese período y (b) la 

depreciación consolidada de los activos fijos para ese período, (c) la amortización consolidada de otros activos no corrientes para 

ese período, y (d) otros cargos no monetarios que se hubieran deducido al calcular los resultados operativos consolidados 

(excluyendo los cargos no monetarios que requieran un devengamiento o reserva para cargos monetarios para cualquier período 

futuro). EBITDA se calcula sobre la base de las sumas reconocidas en los estados financieros auditados de Edenor y sus Subsidiarias 

Restringidas al cierre de dicho período, preparados de conformidad con los PCGA Argentinos. 

 

 ñEgresos Financierosò ser§, para cualquier per²odo, el monto total de (i) los egresos financieros en efectivo consolidados que 

fueran a pagarse o egresos financieros no monetarios que fueran a devengarse de Edenor y sus Subsidiarias Restringidas durante 

dicho período respecto del Endeudamiento, (x) incluyendo, sin limitación, (a) la amortización del descuento de emisión original 

sobre cualquier Endeudamiento, (b) la porción de intereses de cualquier obligación de pago diferido, (c) todas las comisiones, 

descuentos y otros derechos y cargos adeudados respecto de cartas de crédito y financiación de aceptaciones bancarias, y (d) los 

costos netos relacionados con obligaciones establecidas en Contratos de Cobertura, incluida la amortización de costos cubiertos 

capitalizados, en todos los casos, excluidos los ingresos financieros, e (y) excluyendo (a) egresos financieros respecto de títulos de 

deuda que la Compañía hubiera comprado, y (b) ajustes de multas y sanciones que sean registrados como egresos financieros, (ii) el 

monto total, excepto el componente del capital, de la locación conforme a Operaciones de Venta con Alquiler Recíproco. pagado, 

devengado o que Edenor o cualquiera de sus Subsidiarias Restringidas hubiera programado pagar o devengar durante dicho período, 

y (iii) los dividendos en efectivo y no monetarios pagados, declarados, devengados o acumulados sobre las Acciones No Calificadas 

de Edenor o una Subsidiaria Restringida, salvo los dividendos que deban pagarse sobre Participaciones Accionarias Calificadas de 

Edenor o pagados a Edenor o a una Subsidiaria Restringida Totalmente Controlada. 

 

 ñEndeudamientoò en relación con cualquier Persona, significa, sin duplicación, 

 

(a) todas las obligaciones de dicha Persona por préstamos de dinero; 

 

(b) todas las obligaciones de dicha Persona acreditadas mediante bonos, debentures, Obligaciones Negociables u otros 

instrumentos similares; 

 

(c) todas las obligaciones de dicha Persona por el precio de compra diferido de bienes o servicios, con excepción deudas 

comerciales en el curso ordinario de los negocios; 

 

(d) todas las obligaciones de dicha Persona respecto de cartas de crédito, aceptaciones bancarias u otros instrumentos 

similares, pero sin incluir obligaciones respecto de cartas de crédito comerciales o aceptaciones bancarias emitidas 

respecto de deudas comerciales; 

 

(e) todas las obligaciones de dicha Persona en virtud de Contratos de Cobertura; 

 

(f) las Acciones No Calificadas de dicha Persona; 

 

(g) todo Endeudamiento de terceros garantizado por cualquier Gravamen sobre activos de dicha Persona, sea que dicho 

Endeudamiento fuera o no asumido por dicha Persona; 

 

(h) todas las obligaciones de dicha Persona conforme a cualquier financiación de créditos, incluida cualquier Financiación 

de Créditos Permitida; y 

 

(i) todo Endeudamiento de otras Personas Garantizado por dicha Persona, por el monto Garantizado de esa forma. 

 

Se considerará que el monto del Endeudamiento de cualquier Persona es: 

 

(a) con respecto al Endeudamiento garantizado por un Gravamen sobre un activo de dicha Persona y que no fuera de otra 

forma la obligación, contingente o de otro tipo, de dicha Persona, el menor entre (x) el valor de mercado de dicho 

activo en la fecha de constitución del Gravamen, o (y) el monto de dicho Endeudamiento;  

 

(b) con respecto a cualquier Endeudamiento con descuento de emisión original, el monto nominal de dicho Endeudamiento 

menos la parte no amortizada restante del descuento de emisión original de dicho Endeudamiento; 

 

(c) con respecto a cualquier Contrato de Cobertura, el monto neto pagadero si dicho Contrato de Cobertura fuera rescindido 

en esa fecha debido al incumplimiento de dicha Persona; 

 

(d) con respecto a cualquier venta de Créditos y Activos Relacionados, el monto del capital no recuperado o de la inversión 

de capital de la compra, excluyendo los montos que representen el rendimiento o los intereses ganados sobre dicha 

inversión; y 
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(e) en todo otro sentido, el monto de capital pendiente de pago de dicho Endeudamiento. 

 

El monto de capital pendiente de cualquier Endeudamiento en particular se computará una única vez y las obligaciones emergentes 

de cualquier Garantía, Gravamen, carta de crédito o instrumento similar en respaldo de dicho Endeudamiento no se computarán dos 

veces. 

 

 ñEndeudamiento por Refinanciación Permitidoò significa cualquier pr·rroga o renovaci·n, reemplazo, sustituci·n o emisi·n de 

Endeudamiento en canje por o cuyos fondos netos se utilicen para amortizar, rescatar, recomprar, refinanciar, prorrogar o 

reembolsar, inclusive mediante cancelación (todo ello, a los fines de esta cláusula, ñrefinanciarò), el Endeudamiento pendiente de 

pago en ese momento de Edenor o cualquiera de sus Subsidiarias Restringidas incurrido o existente conforme a ñCiertos 

Compromisos Ƅ Limitaciones sobre Endeudamientoò; siempre que (i) (A) el Endeudamiento Incurrido seg¼n lo expresado no supere 

el monto refinanciado de esa forma, o (B) el Endeudamiento Incurrido según lo expresado fuera utilizado exclusivamente para 

refinanciar pagos de capital o intereses programados hasta el monto de los pagos de capital o intereses programados que se 

refinancie; (ii) dicho Endeudamiento sea incurrido por la misma entidad que Incurre el Endeudamiento que se refinancie, y no se 

otorgaran otras cauciones, garantías prendarias u otros respaldos; y (iii) dicho Endeudamiento tuviera una Vigencia Promedio 

Ponderada al Vencimiento igual o superior a la Vigencia Promedio Ponderada al Vencimiento del Endeudamiento que se refinancie. 

 

 ñEndeudamiento Subordinadoò significa cualquier Endeudamiento de Edenor que est® expresamente subordinado en cuanto al 

derecho de pago a las Nuevas Obligaciones Negociables conforme a un Convenio de Subordinación. 

 

 ñEndeudamiento Total Consolidadoò significa, en cualquier fecha, la suma de (i) el capital total pendiente de pago del 

Endeudamiento en pesos de Edenor y sus Subsidiarias Restringidas, en forma consolidada, al último trimestre económico para el 

que hubiera estados contables disponibles, más (ii) el Promedio en Pesos del capital total pendiente de pago del Endeudamiento no 

denominado en pesos de Edenor y sus Subsidiarias Restringidas, en forma consolidada, al último trimestre económico para el que 

hubiera estados contables disponibles, más, si correspondiera, (iii) el monto de cualquier Endeudamiento en pesos y el equivalente 

en pesos (al Tipo de Cambio Vigente a la fecha de determinación) de cualquier Endeudamiento no denominado en pesos pendiente 

de pago Incurrido después de la fecha del último trimestre económico para el que hubiera estados contables disponibles, menos, (iv) 

el monto de cualquier Endeudamiento en pesos y el equivalente en pesos (al Tipo de Cambio Vigente) de cualquier Endeudamiento 

no denominado en pesos que fuera pagado íntegramente después de la fecha del último trimestre económico para el que hubiera 

estados contables disponibles. 

 

 ñENREò es el Ente Nacional Regulador de la Electricidad. 

 

 ñEntidad de Créditosò significa una Subsidiaria No Restringida de Edenor: 

 

(1) que es designada como Entidad de Créditos por el Directorio, 

 

(2) que no desarrolle, y que su estatuto prohíba que desarrolle, otras actividades distintas de Financiaciones de 

Créditos Permitidas y cualquier otra actividad necesaria, en forma accesoria o relacionada con aquella,  

 

(3) respecto de la cual, ninguna parte de su Endeudamiento o cualquier otra obligación, actual o eventual, 

 

(A) sea garantizada por Edenor o cualquier Subsidiaria Restringida, 

 

(B) sea avalada por, u obligue, a Edenor o a cualquier Subsidiaria Restringida, en cualquier modo, o 

 

(C) sujete a cualquier bien o activo de Edenor o cualquier Subsidiaria Restringida, directa o indirectamente, en forma 

eventual o actual, a su cumplimiento, y 

 

(4) respecto de la cual ni Edenor ni ninguna Subsidiaria Restringida tiene obligación alguna de mantener o preservar su 

condición financiera o causar que alcance determinados niveles de resultados operativos, 

 

distintos de aquellas acordadas a las cláusulas (3) y (4), de acuerdo a declaraciones, garantías, compromisos e indemnidades de 

práctica celebradas en relación con una Financiación de Crédito Permitida. Se aclara que cualquier venta o financiación de Créditos 

y Activos Relacionados realizados por una Entidad de Créditos estará sujeta a las mismas restricciones establecidas en el Contrato 

de Fideicomiso de las Nuevas Obligaciones Negociables respecto de dicha venta o financiación realizada directamente por Edenor 

o cualquiera de sus Subsidiarias Restringidas. 

 

 ñEuroò y ñúò es la única moneda de curso legal de los estados miembro de la Unión Europea según fuera constituida por el tratado 

que establece la Comunidad Económica Europea, siendo el Tratado de Roma, con sus oportunas modificaciones. 

 

 ñLey de Mercadosò es la Ley de Mercados de Valores de 1934 de Estados Unidos de América y sus modificatorias. 

 

 ñFecha de Emisi·nò significa la fecha en que las Nuevas Obligaciones Negociables ofrecidas en virtud del presente son emitidas 

por primera vez. 
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 ñFecha de Pago de Interesesò significa 12 de mayo y 12 de noviembre de cada año, comenzando el 12 de noviembre de 2022. 

quedando establecido que si cualquier Fecha de Pago de Intereses tuviera lugar en un día que no es un Día Hábil, dicha Fecha de 

Pago de Intereses será el Día Hábil subsiguiente con la misma validez que si se hubiera efectuado en la Fecha de Pago de Intereses, 

según corresponda, sin devengamiento de intereses para el período comprendido entre dicha fecha y el Día Hábil inmediatamente 

posterior.  

 

 ñFecha de Registroò significa el cierre de actividades en el d®cimo quinto d²a anterior a la Fecha de Pago de Intereses 

correspondiente, sea o no un Día Hábil; disponiéndose que en el caso de que la primera Fecha de Pago de Intereses operara menos 

de quince días después de la Fecha de Emisión, Fecha de Registro será la fecha que opere a más tardar en la Fecha de Emisión que 

será especificada por Edenor. 

 

 ñFinanciación de Créditos Permitidaò significa un contrato de financiaci·n garantizada por cr®ditos por ventas, programa de 

factoring o acuerdo, incluyendo cualquier dicho contrato, programa o acuerdo celebrado con una Entidad de Créditos, en virtud de 

los cuales los Créditos y Activos Relacionados de Edenor o cualesquiera de sus Subsidiarias Restringidas fueran vendidos a terceros 

o financiados por terceros, siempre que la contraprestación total percibida en dicha venta o financiación sea por lo menos igual al 

valor de mercado de los Créditos y Activos Relacionados vendidos, menos los descuentos de práctica, reservas o montos que reflejen 

la tasa de interés implícita. 

 

 ñFondos Netos en Efectivoò significa, con respecto a una Venta de Activos, los fondos provenientes de dicha Venta de Activos 

en la forma de Caja y Equivalentes incluyendo (i) los pagos respecto de obligaciones de pago diferido en la medida que correspondan 

al capital, pero no a los intereses, cuando fueran percibidos como Caja y Equivalentes, y (ii) los fondos provenientes de la conversión 

de otras contraprestaciones recibidas cuando fueran convertidos a Caja y Equivalentes), neto de, sin duplicación, 

 

(a) las comisiones por intermediación financiera y otros cargos y gastos relacionados con dicha Venta de Activos, 

incluyendo, entre otros, los honorarios y gastos razonables de asesores legales, contadores, agentes de casas de cambio y 

bancos de inversión; 

 

(b) cualquier pago que deba efectuarse a la República Argentina de conformidad con el Contrato de Concesión o las 

previsiones para impuestos y toda otra carga gubernamental y créditos de cualquier naturaleza pagaderos como resultado 

de dicha Venta de Activos; 

 

(c) los pagos que deban realizarse como resultado de dicha Venta de Activos o para cancelar Endeudamiento a la fecha de 

la Venta de Activos que esté garantizado por un Gravamen sobre los bienes o activos vendidos o que se deba cancelar 

con los fondos provenientes de dicha Venta de Activos; y 

 

(d) los montos adecuados que deban mantenerse como previsión para pasivos relacionados con dicha Venta de Activos, entre 

ellas, las obligaciones por beneficios jubilatorios y otros beneficios previsionales, obligaciones relacionadas con 

cuestiones ambientales, fiscales o regulatorias y obligaciones de indemnización relacionadas con dicha Venta de Activos, 

considerándose a cualquier reducción subsiguiente de la previsión que no sea en virtud de los pagos realizados y debitados 

de los montos reservados una recepción de Caja y Equivalentes. 

 

 ñFuncionarioò, cuando se utiliza respecto de Edenor, significa el presidente, gerente general, director financiero, contador general, 

tesorero, cualquier miembro del Directorio o cualquiera de sus respectivos apoderados designados por Edenor. 

 

 ñGarantíaò significa cualquier obligación, eventual o de otro tipo, de una Persona que directa o indirectamente garantice un 

Endeudamiento u otra obligación financiera de cualquier otra Persona y, sin limitar la generalidad de lo antedicho, toda obligación, 

directa o indirecta, eventual o de otro tipo, de dicha Persona (i) de comprar o pagar (o adelantar o proveer fondos para su compra o 

pago) de dicho Endeudamiento u otra obligación de dicha otra Persona (ya sea que se origine en virtud de convenios de asociación 

de personas, o por un convenio de administración eficiente, de compra de activos, bienes, títulos valores o servicios, contratos take-

or-pay o para mantener las condiciones reflejadas en los estados contables o para otro objeto) o (ii) contraída a los fines de garantizar 

de alguna otra forma al acreedor de dicho Endeudamiento u otra obligación su respectivo pago, o para proteger a dicho acreedor 

contra toda pérdida incurrida al respecto, ya sea total o parcialmente; disponiéndose que el término ñGarantíaò no incluye endosos 

realizados para el cobro o depósito en el curso ordinario de los negocios ni garantías de cumplimiento que no incluyan ninguna 

obligación de pago contingente. El término ñGarantizarò, en su función de verbo, tendrá el significado correspondiente. 

 

 ñGobierno Nacionalò significa el gobierno de la Rep¼blica Argentina o cualquiera de sus agencias o dependencias o cualquier 

sociedad controlada por el Gobierno Nacional. 

 

 ñGravamenò significa, en relación con cualquier activo, hipoteca, cesión, derecho real de garantía, prenda, privilegio, gravamen, 

fideicomiso o cualquier otro acuerdo preferencial cuyo efecto práctico sea la creación de un derecho real de garantía con respecto a 

dicho activo (que no sea la participación en la titularidad del locador en cualquier Operación de Venta con Leaseback). 

 

 ñImpuestosò significa cualquier impuesto, tasa, imposición, arancel, carga, gravamen, contribuciones o retenciones de cualquier 

naturaleza, presente o futuro, que fuera determinado por cualquier gobierno u otra autoridad fiscal. 

 

 ñIncumplimientoò significa cualquier hecho que, una vez notificado, con el transcurso del tiempo, o ambas circunstancias, se 
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convertiría en un Supuesto de Incumplimiento. 

 

 ñIncurrir ò significa, con respecto a cualquier Endeudamiento u otra obligación de cualquier Persona, crear, emitir, incurrir (por 

conversión, canje o de otra forma), asumir, garantizar o de otra forma resultar obligado respecto de dicho Endeudamiento u otra 

obligación, o la imputación, según requieren los PCGA Argentinos o las normas de la CNV, de dicho Endeudamiento u otra 

obligación en el balance de dicha Persona (y las expresiones ñIncurrid oò y similares tendrán significados correlativos con lo 

expresado anteriormente); teniendo en cuenta, sin embargo, que (i) un cambio en los PCGA Argentinos o en las normas de la CNV 

que de como resultado que una obligación de dicha Persona existente en ese momento sea reclasificada como Endeudamiento no 

será considerada como Endeudamiento Incurrido, (ii) con respecto al Endeudamiento en pesos, un aumento, sea en forma periódica 

o de otra forma, en el monto de capital de dicho Endeudamiento como resultado y en proporción de la devaluación del peso respecto 

del dólar estadounidense o la tasa de inflación en Argentina no será considerado como Endeudamiento Incurrido, y (iii) respecto del 

Endeudamiento Incurrido con anterioridad, un cambio en el equivalente en dólares estadounidenses de dicho Endeudamiento no será 

considerado como Endeudamiento Incurrido. 

 

 ñÍndice de Cobertura de Interesesò significa, en cualquier fecha de determinaci·n, para Edenor y sus Subsidiarias Restringidas 

en forma consolidada en base a los estados contables confeccionados de conformidad con los PCGA Argentinos, la relación entre 

(x) el total de EBITDA para los cuatro trimestres económicos inmediatamente anteriores a dicha fecha de determinación en la que 

hubiera estados contables disponibles (el ñperíodo de referenciaò) e (y) el total de Egresos Financieros durante el citado período de 

referencia. 

 

Al  efectuar el cálculo anterior, 

 

(1) se dará efecto proforma a cualquier Endeudamiento Incurrido durante o después del período de referencia en la medida 

en que el Endeudamiento esté pendiente de pago o fuera a Incurrirse en dicha fecha de determinación como si hubiera 

sido Incurrido el primer día del período de referencia; 

 

(2) se realizarán cálculos proforma de los intereses respecto del Endeudamiento que devengue intereses a tasa variable como 

si la tasa vigente en dicha fecha de determinación (tomando en cuenta cualquier Contrato de Cobertura aplicable al 

Endeudamiento si el Contrato de Cobertura tuviera un plazo de duración no menor a 12 meses) hubiera sido la tasa 

aplicable a todo el período de referencia; 

 

(3) los Egresos Financieros relacionados con Endeudamiento que ya no estuviera pendiente de pago ni que deba ser pagado 

o rescatado en dicha fecha de determinación, salvo por los Egresos Financieros devengados durante el período de 

referencia conforme a un crédito renovable en la medida en que su compromiso (o de cualquier crédito que lo suceda) 

esté vigente en la fecha de operación, serán excluidos; 

 

(4) se dará efecto proforma a 

 

(A) la constitución, designación o redesignación de Subsidiarias Restringidas y Subsidiarias No Restringidas, 

 

(B) la adquisición o disposición de sociedades, divisiones o líneas de negocios por Edenor y sus Subsidiarias 

Restringidas, incluida cualquier adquisición o enajenación de una sociedad o línea de negocios desde el comienzo 

del período de referencia por una Persona que se convirtió en Subsidiaria Restringida después de comenzar el 

período de referencia, y 

 

(C) al cese de operaciones interrumpidas pero, en el caso de los Egresos Financieros, solamente en la medida en que 

las obligaciones que derivaron en los Egresos Financieros no fueran a ser obligaciones de Edenor o cualquier 

Subsidiaria Restringida después de la fecha de operación que hubieran tenido lugar desde el comienzo del período 

de referencia como si dichos hechos hubieran ocurrido, y, en el caso de cualquier enajenación, su producido 

hubiera sido destinado, el primer día del período de referencia. En la medida en que fuera a darse el efecto 

proforma a una adquisición o enajenación de una sociedad, división o línea de negocios, el cálculo proforma se 

basará en los cuatro últimos trimestres económicos respecto de los que hubiera información disponible. 

 

 ñÍndice de Endeudamientoò significa, en cualquier fecha de determinaci·n, respecto de Edenor y sus Subsidiarias Restringidas 

en forma consolidada en base a los estados contables emitidos de acuerdo con los PCGA Argentinos, la relación entre (i) el 

Endeudamiento Total Consolidado (excluyendo Endeudamiento Incurrido en relación con garantías de cumplimiento u otras 

garantías según el punto (g) de ñSupuestos de Incumplimientoò) en dicha fecha (calculado sin realizar el descuento del valor presente 

neto aplicado a la deuda reestructurada de acuerdo con los PCGA Argentinos) y (ii) el EBITDA correspondiente al último período 

finalizado de cuatro trimestres económicos consecutivos. 

 

 ñInversiónò significa, 

 

(a) todo anticipo, préstamo u otro crédito, directo o indirecto, otorgado a otra Persona, 

 

(b) todo aporte de capital a otra Persona, mediante una transferencia de efectivo u otros bienes o en cualquier otra forma, 
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(c) toda compra o adquisición de Participaciones Accionarias o Endeudamiento de otra Persona u otros instrumentos o títulos 

valores emitidos por otra Persona, incluyendo el cobro de cualquiera de los ítems antes mencionados como 

contraprestación por la enajenación de activos o la prestación de servicios, o 

 

(d) toda Garantía de cualquier obligación de otra Persona, pero sólo cuando el pago se hubiera realizado en virtud de dicha 

garantía o cuando dicho acuerdo fuera clasificado y contabilizado como pasivo en el balance del garante. 

 

Si Edenor o cualquier Subsidiaria Restringida vendiera o de otra forma realizara un acto de disposición de cualquier Participación 

Accionaria de una Subsidiaria Restringida, directa o indirecta, de manera que luego de efectivizada dicha venta o acto de disposición, 

la Persona dejara de ser Subsidiaria de Edenor, o designara una Subsidiaria Restringida como Subsidiaria No Restringida de 

conformidad con las disposiciones del Contrato de Fideicomiso de las Nuevas Obligaciones Negociables, todas las restantes 

Inversiones de Edenor y sus Subsidiarias Restringidas en dicha Persona se considerarán realizadas en ese momento. 

 

 ñInversiones en Bienes de Capital Regulatoriasò significa las inversiones en bienes de capital que deben ser efectuadas por 

Edenor o cualquiera de sus Subsidiarias Restringidas en virtud de cualquier ley, norma, reglamentación, decreto, directiva o 

resolución promulgada, propuesta o dictada y que efectivamente entre en vigencia después de la fecha de este Suplemento de 

cualquier organismo gubernamental o ente responsable de la regulación del mercado eléctrico en Argentina, incluyendo, entre otros, 

la Secretaría de Energía de la Nación, el ENRE y/o CAMMESA. 

 

 ñInversiones Obligatoriasò significa toda Inversi·n que Edenor o cualquier Subsidiaria Restringida deba efectuar como resultado 

de cualquier ley, reglamentación, norma, decreto, directiva o resolución promulgada, propuesta o dictada y que efectivamente entre 

en vigencia después de la fecha de este Suplemento de un organismo gubernamental o cualquier organismo responsable de la 

regulación del mercado eléctrico en la Argentina, incluyendo, sin limitación, la Secretaría de Energía de la Nación, el ENRE y/o 

CAMMESA. 

 

 ñInversiones Permitidasò significa: 

 

(a) toda Inversión en Edenor o en una Subsidiaria Restringida de Edenor cuya actividad sea un Negocio Permitido; 

 

(b) toda Inversión en Caja y Equivalentes; 

 

(c) toda Inversión por parte de Edenor o cualquiera de sus Subsidiarias en una Persona, si como resultado de dicha Inversión: 

 

(i) la Persona se convirtiera en una Subsidiaria Restringida de Edenor dedicada a un Negocio Permitido, o 

 

(ii)  la Persona se fusionara por absorción o consolidación con Edenor o una Subsidiaria Restringida dedicada a un 

Negocio Permitido, o transfiriera o transmitiera sustancialmente todos sus activos a Edenor o a una Subsidiaria 

Restringida dedicada a un Negocio Permitido, o se liquidara para pertenecer a Edenor o a una Subsidiaria 

Restringida dedicada a un Negocio Permitido; 

 

(d) Inversiones recibidas como contraprestación que no sea en efectivo en una Venta de Activos realizada en virtud 

de ñCiertos Compromisos Ƅ Limitaciones sobre Ventas de Activosò, o recibidas como contraprestación que no 

sea en efectivo en una refinanciación de una Inversión existente; 

 

(e) toda Inversión Obligatoria; 

 

(f) (i) créditos adeudados a Edenor o a cualquiera de sus Subsidiarias Restringidas si son creados o adquiridos en el 

curso ordinario de los negocios, (ii) Contratos de Cobertura, Contratos de Commodities y Caja y Equivalentes u 

otras inversiones de administración de fondos en efectivo o valores líquidos o en cartera prendados en garantía 

conforme a Contratos de Cobertura o Contratos de Commodities, (iii) endosos para el cobro o depósito realizados 

en el curso ordinario de los negocios, (iv) títulos valores, instrumentos u otras obligaciones (y Contratos de 

Cobertura relacionados) recibidos en virtud de acuerdos transaccionales de deudas contraídas en el curso ordinario 

de los negocios, o como resultado de un concordato o reajuste de deudas o reestructuración de otra Persona, o en 

satisfacción de créditos o sentencias, y (v) títulos valores, instrumentos u otras obligaciones recibidas en el curso 

ordinario de los negocios (y Contratos de Cobertura relacionados) recibidos en relación con ofertas de canje 

obligatorio o voluntario establecidas por el gobierno nacional, provincial o municipal de la 

Argentina;remuneraciones, viáticos y otros préstamos o anticipos otorgados a funcionarios y empleados, o 

Garantías dadas en respaldo de obligaciones de funcionarios y empleados, en cada caso en el curso ordinario de 

los negocios; 

 

(g) Obligaciones del Gobierno Nacional, provincial u otra jurisdicción (incluyendo aquéllas del BCRA) u operaciones de 

cuasimonedas, bonos u otras obligaciones emitidas, garantizadas o aseguradas por cualquier provincia o municipalidad 

de Argentina o certificados representativos de participaciones de titularidad en cualquiera de lo precedente; 

 

(h) Inversiones en títulos valores de empresas privadas reflejados como títulos negociables de propiedad de la Compañía en 

la Fecha de Emisión o adquiridos con los Fondos Netos en Efectivo provenientes de su venta o venta posterior de títulos 
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negociables que puedan ser adquiridos con los Fondos Netos en Efectivo de títulos negociables de acuerdo con esta 

cláusula (i); 

 

(i) además de las Inversiones enumeradas precedentemente, Inversiones por un monto total, consideradas en forma conjunta 

con todas las demás Inversiones realizadas en virtud de esta cláusula (j), que no superen los U$S 10 millones (o su 

equivalente en otras monedas) (y, respecto de la Inversión en una Persona en particular realizada conforme a esta cláusula, 

neto del rendimiento en efectivo de dicha Inversión percibido con posterioridad a la Fecha de Emisión como resultado 

de una venta en efectivo, amortización, rescate, distribución por liquidación u otra realización en efectivo que no exceda 

el monto de tales Inversiones en dicha Persona realizadas con posterioridad a la Fecha de Emisión en base a esta cláusula); 

 

(j) Inversiones en una Entidad de Crédito que son necesarios o deseables para efectuar cualquier Financiación de Créditos 

Permitida; y 

 

(k) las Obligaciones Negociables compradas en virtud de los términos y condiciones del Contrato de Fideicomiso de las 

Nuevas Obligaciones Negociables. 

 

 ñLey de Concursos y Quiebrasò significa cualquier ley (junto con las normas y reglamentaciones dictadas conforme a dicha ley) 

de cualquier jurisdicción (incluyendo cualquiera de sus subdivisiones políticas) en materia de quiebras, concurso preventivo, 

liquidación, reestructuración u otro procedimiento similar relacionado con la liberación de deudores. 

 

ñLey de Financiamiento Productivoò significa la Ley NÁ 27.440 de Argentina, con sus modificaciones y complementos. 

 

ñLey de Mercado de Capitalesò significa la Ley NÁ 26.831 de Argentina, con sus modificaciones y complementos, incluyendo, 

sin limitación, la Ley de Financiamiento Productivo N° 27.440, con sus modificaciones y complementos. 

 

 ñLey de Obligaciones Negociablesò significa la Ley N° 23.576 de Argentina, con las modificaciones y complementos introducidos 

por la Ley de Financiamiento Productivo N° 27.440, y sus modificatorias y complementarias. 

 

ñLey General de Sociedadesò significa la Ley NÁ 19.550, con sus modificaciones y complementos. 

 

ñLuxemburgoò significa el Gran Ducado de Luxemburgo. 

 

ñMAEò significa Mercado Abierto Electrónico S.A. 

 

 ñMoodyôsò significa Moodyôs Investors Service, Inc, o cualquiera de sus sucesoras y cesionarias. 

 

 ñNegocio Permitidoò significa todo negocio permitido a la fecha de esta Oferta por los estatutos de Edenor o sus Subsidiarias 

Restringidas y cualquier negocio para la prestación de servicios de transporte y/o distribución de electricidad u otros servicios 

prestados utilizando la red o sistema de distribución de Edenor, o cualquier negocio razonablemente relacionado, incidental, 

complementario o accesorio a éste. 

 

ñNormas de la CNVò significa las normas y reglamentaciones dictadas por la CNV en virtud de la Resoluci·n General NÁ 622/2013, 

y sus modificatorias y complementarias. 

 

 ñObligaciones del Gobierno Estadounidenseò significa las obligaciones emitidas, o directa y totalmente garantizadas o 

aseguradas por los Estados Unidos de América o por cualquier agente o instrumento de dicho país, siempre que estén respaldadas 

por la plena fe y crédito de los Estados Unidos de América. 

 

 ñObligaciones del Gobierno Nacionalò significa las obligaciones emitidas, o garantizadas o aseguradas directa y totalmente por 

la República Argentina o por cualquier agente o instrumento de ese país, siempre que estén respaldadas por la plena fe y crédito de 

la República Argentina. 

 

 ñOperación de Venta con Leasebackò significa, en relaci·n con Edenor o cualquier Subsidiaria Restringida, una operación o 

serie de operaciones relacionadas (con exclusión, sin embargo, de las operaciones entre Edenor y una o más Subsidiarias Restringidas 

o entre dos o más Subsidiarias Restringidas) conforme a las cuales Edenor o una Subsidiaria Restringida vende o transfiere bienes 

en relación con el leasing, o la reventa contra el pago en cuotas, o como parte de un acuerdo que comprenda el leasing o reventa en 

cuotas de dichos Bienes al vendedor o cedente. 

 

 ñOpinión Legalò significa una opini·n escrita firmada por un asesor legal que puede ser un empleado o un asesor de Edenor u otro 

abogado, y en el caso de las leyes federales de Estados Unidos de América, será un asesor legal estadounidense reconocido y 

especializado en el área que corresponda. 

 

 ñParticipaciones Accionariasò significa todo el Capital Social y todos los warrants u opciones respecto del Capital Social, u otros 

derechos de compra del Capital Social, excluido el Endeudamiento convertible en acciones. 

 

 ñParticipaciones Accionarias Calificadasò significa todo el Capital Social de una Persona que no sean Acciones No Calificadas. 
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 ñPCGA Argentinosò significa las Normas Internacionales de Información Financiera (NIIF) emitidas por el Consejo de Normas 

Internacionales de Contabilidad (IASB), según lo dispuesto por la Resolución Técnica Nº 26 (texto consolidado) de la Federación 

Argentina de Consejos Profesionales de Ciencias Económicas (FACPCE), con las modificaciones o complementos que se produzcan 

en cada momento.. 

 

 ñPeríodo de Interesesò significa (a) inicialmente, el per²odo que comienza en la Fecha de Emisi·n y finaliza en la primera Fecha 

de Pago de Intereses y (b) después de dicha fecha, cada período subsiguiente que comienza el último día del Período de Intereses 

inmediatamente anterior y finaliza en la Fecha de Pago de Intereses siguiente. 

 

 ñPersonaò significa cualquier persona física, sociedad anónima, sociedad de personas, joint venture, asociación, empresa, 

fideicomiso, organización sin personería jurídica o gobierno o cualquier agencia o subdivisión política de cualquiera de ellas. 

 

 ñPesoò, ñpesosò, ñ$ò o ñPs.ò es la moneda de curso legal libremente transferible en Argentina. 

 

 ñPromedio en Pesosò significa, respecto del monto de cualquier Endeudamiento no denominado en Pesos, el monto de Pesos 

obtenido de convertir el capital total de dicho Endeudamiento no denominado en Pesos a Pesos, a un tipo de cambio promedio 

determinado por referencia al tipo de cambio para la compra de Pesos (tipo de cambio comprador dólar divisa), que informe el 

Banco de la Nación Argentina, cada día en el que estén disponibles durante el período correspondiente al período respectivo utilizado 

para calcular el EBITDA en relación con cualquier cálculo o determinación del Índice de Endeudamiento. 

 

 ñRescate Opcionalò tiene el significado que se establece bajo el t²tulo ñRescate a Opción de Edenorò incluido en la presente 

sección. 

 

 ñS&Pò significa Standard & Poorôs Global Ratings LLC o cualquier sucesora o cesionaria. 

 

 ñSECò es la comisión de valores de los Estados Unidos de América (Securities and Exchange Commission). 

 

 ñSociedad Vinculadaò significa, respecto de cualquier Persona, una persona que directa o indirectamente a trav®s de uno o m§s 

intermediarios, controla, está controlada o se encuentra bajo el control común de dicha Persona. A los fines de esta definición, el 

término ñcontrolò significa la posesión, directa o indirecta, de la facultad de dirigir o de ordenar la dirección de la administración y 

políticas de dicha Persona, ya sea mediante la titularidad del capital social, por contrato, o por la facultad de designar o remover a 

la mayor²a de los miembros del ·rgano directivo de dicha Persona o de otra forma; teniendo en cuenta que, a los efectos de ñð 

Limitaciones sobre Operaciones con Accionistas y Sociedades Vinculadasò ¼nicamente, la titularidad directa o indirecta del diez 

por ciento (10%) o más del capital accionario con derecho de voto de una Persona se considera que constituye el control de dicha 

Persona, interpretándose ñcontrolanteò y ñcontroladaò en consecuencia. 

 

 ñSociedades Calificadorasò son S&P y Moody´s. 

 

 ñSubsidiariaò significa: 

 

¶ una sociedad anónima cuya mayoría del Capital Social con derecho de voto, en circunstancias usuales, para elegir 

directores, perteneciera a esa fecha, en forma directa o indirecta, a Edenor, o 

 

¶ cualquier otra Persona (que no sea una sociedad anónima) en la cual Edenor, directa o indirectamente en la fecha de 

determinación, tuviera por lo menos una participación mayoritaria. 

 

ñSubsidiaria  No Restringidaò significa cualquier Subsidiaria de Edenor que en la fecha de determinaci·n hubiera sido designada 

como una Subsidiaria No Restringida y cuya designación no hubiera sido revocada de conformidad con ñCiertos Compromisos Ƅ 

Designación de Subsidiarias Restringidas y No Restringidasò. 

 

 ñSubsidiaria  Restringidaò significa cualquier Subsidiaria, directa o indirecta, de Edenor que no sea una Subsidiaria No 

Restringida. 

 

 ñSubsidiaria  Significativaò significa cualquier Subsidiaria que constituir²a una ñsubsidiaria significativaò seg¼n se define en la 

Norma 1-02(w) de la Regulación S-X de la Ley de Títulos Valores Estadounidense, según dicha Regulación se encuentre vigente 

en la Fecha de Emisión. 

 

 ñTipo de Cambio Vigenteò significa el tipo de cambio para la conversión de Pesos a Dólares publicado como tipo de cambio 

vendedor (tipo de cambio vendedor dólar divisa) por el Banco de la Nación Argentina o, si ese tipo de cambio no fuera publicado 

por el Banco de la Nación Argentina, el tipo de cambio informado por el Banco Central para la conversión de Pesos a Dólares de 

conformidad con la Comunicación "A" 3500 (o cualquier norma que en el futuro la reemplace o modifique), o, en caso de no 

informarse dicho tipo de cambio, el tipo de cambio vendedor de Dólares publicado y disponible para las transacciones financieras 

en moneda extranjera en Argentina aplicable y disponible para las empresas privadas como Edenor para la liquidación de sus 

obligaciones con las entidades financieras y/u obligaciones del mercado de capitales para dicho día. 
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 ñTotalmente Controladaò significa, con respecto a una Subsidiaria de cualquier Persona, dicha Subsidiaria, si todo el Capital 

Social de dicha Subsidiaria (salvo por las acciones habilitantes de los directores o acciones similares, cuya titularidad por parte de 

una persona específica esté prescripta por ley) es de propiedad de dicha Persona o una o más Subsidiarias Totalmente Controladas 

de dicha Persona. 

 

 ñVenta de Activosò significa una venta, locaci·n, transferencia u otro acto de disposici·n de cualquiera de los activos de Edenor 

o cualquiera de las Subsidiarias Restringidas, incluyendo, sin limitación, mediante una Operación de Venta con Leaseback, o una 

fusión por absorción, consolidación, u operación similar o distribución de activos (que no sea Caja y Equivalentes o acciones en 

Edenor o cualquier Subsidiaria Restringida) a cualquier Persona (cada uno de los actos mencionados, un ñacto de disposiciónò), 

teniendo en cuenta que la siguiente enumeración no se considerará incluida en la definición de ñVenta de Activosò: 

 

(a) el acto de disposición por parte de Edenor o cualquiera de sus Subsidiarias Restringidas, en el curso ordinario de sus 

negocios de (i) Caja y Equivalentes o Inversiones Permitidas, (ii) existencias y otros activos adquiridos y mantenidos 

para su reventa en el curso ordinario de los negocios, (iii) activos dañados, gastados u obsoletos, (iv) activos canjeados 

o de otra forma sustituidos de acuerdo con las prácticas del sector por activos similares o mejores dentro de un período 

razonable, o (v) derechos otorgados a terceros en virtud de locaciones o licencias; 

 

(b) la venta o descuento de créditos por ventas emergentes en el curso ordinario de los negocios en relación con la transacción 

o cobro de estos últimos de créditos por ventas vencidas e impagas; 

 

(c) disposiciones de Créditos y Activos Relacionados en relación con una Financiación de Créditos Permitida; 

 

(d) la locación, cesión o sublocación de un bien mueble o inmueble en el curso ordinario de los negocios; 

 

(e) una operación permitida por las disposiciones contenidas en ñCiertos Compromisos Ƅ Limitaciones sobre Fusiones por 

Absorción, Consolidación, Ventas y Transferenciasò; 

 

(f) todo Pago Restringido permitido por las disposiciones contenidas en ñCiertos Compromisos Ƅ Limitaciones sobre Pagos 

Restringidosò o Inversiones Permitidas; o 

 

(g) disposiciones de activos en cualquier ejercicio económico cuyo valor de mercado en total no supere los U$S 5 millones 

(o su equivalente en otras monedas). 

 

 ñVigencia Promedio Ponderada al Vencimientoò significa, cuando se aplica a cualquier Endeudamiento en cualquier fecha, la 

cantidad de años (calculada al un doceavo más cercano) obtenida de dividir: 

 

(a) el capital total pendiente de pago en ese momento o la preferencia en la liquidación, según fuera el caso, de dicho 

Endeudamiento por 

 

(b) la suma de los resultados obtenidos de multiplicar: 

 

(i) el monto de cada cuota, fondo de amortización, vencimiento escalonado u otro pago de capital requerido o 

preferencia en la liquidación remanente en ese momento, según fuera el caso, inclusive pago al vencimiento, al 

respecto, por 

 

(ii)  la cantidad de años (calculada al un doceavo más cercano) que transcurrirá entre dicha fecha y la realización de 

dicho pago. 

 

Obligaciones Negociables Globales; Forma, Canje y Transferencia; Sistema Escritural  

 

Las Nuevas Obligaciones Negociables se emitirán como Obligaciones Negociables Globales totalmente nominativas, sin cupones 

de interés, en cada caso, (i) fuera de los Estados Unidos de América en base a la Regulación S (en conjunto, las ñObligaciones 

Negociables Globales de la Regulación Sò) y (ii) dentro de los Estados Unidos de Am®rica en base a la Norma 144A de la Ley de 

Títulos Valores Estadounidense (en conjunto, las ñObligaciones Negociables Globales de Circulación Restringidaò y, junto con las 

Obligaciones Negociables Globales de la Regulación S, las ñObligaciones Negociables Globalesò). 

 

El Agente de Registro mantendrá un registro definitivo (el ñRegistroò) en el cual se registrarán los nombres y domicilios de los 

tenedores de Nuevas Obligaciones Negociables, los números de las Nuevas Obligaciones Negociables y otros datos relativos a la 

emisión, transferencia y canje de las Nuevas Obligaciones Negociables. La Compañía notificará cualquier renuncia, destitución o 

designación del Fiduciario o de cualquier Agente de Pago a los tenedores de las Nuevas Obligaciones Negociables. Las 

notificaciones a los tenedores de las Nuevas Obligaciones Negociables se efectuarán de conformidad con los procedimientos 

establecidos en ñNotificaciones a los Tenedores de Nuevas Obligaciones Negociablesò del presente. 

 

Sujeto a lo establecido en el párrafo inmediatamente a continuación, las disposiciones del Contrato de Fideicomiso de las Nuevas 

Obligaciones Negociables y las restricciones sobre transferencias aplicables, las transferencias de cualquier Obligación Negociable 

podrán efectuarse en la oficina del Agente de Registro mediante la entrega de dicha Obligación Negociable, junto con el formulario 
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de transferencia debidamente endosado por el tenedor correspondiente, o acompañado de un instrumento de transferencia escrito 

debidamente suscripto por el tenedor correspondiente. En canje por cualquier Obligación Negociable, debidamente presentada para 

su transferencia, el Fiduciario autenticará y entregará en forma inmediata en la oficina del Agente de Registro al cesionario una 

Obligación Negociable en nombre de cada cesionario por el mismo monto de capital total que se transfiere. No se cobrará ninguna 

comisión de servicio por el registro de la transferencia o canje de las Nuevas Obligaciones Negociables, pero el Fiduciario o el 

Agente de Registro podrán exigir el pago de una suma suficiente para cubrir cualquier impuesto u otro cargo gubernamental pagadero 

en relación con este trámite. 

 

Cada Obligación Negociable Global y las participaciones beneficiarias en cada Obligación Negociable Global estarán sujetas a las 

restricciones sobre transferencias que se describen en ñRestricciones sobre Transferenciasò. 

 

Las Obligaciones Negociables Globales de Circulación Restringida se depositarán en el Fiduciario, como entidad custodio de DTC, 

y se inscribirán a nombre de un representante de DTC. Las Obligaciones Negociables Globales de la Regulación S se depositarán 

en el Fiduciario, como custodio de DTC, y se inscribirán a nombre de un representante de DTC. DTC actúa como depositario de 

Euroclear y Clearstream Luxemburgo. 

 

La titularidad de las participaciones beneficiarias en una Obligación Negociable Global se limita a las personas que tienen cuentas 

en DTC, o a las personas que mantienen participaciones a través de Participantes de DTC. La titularidad de las participaciones 

beneficiarias en las Obligaciones Negociables Globales se reflejará, y la transferencia de dicha titularidad se efectuará solamente a 

través, de los registros mantenidos por DTC o su representante (respecto de las participaciones de los Participantes de DTC) y de 

los registros de los participantes de DTC (respecto de las participaciones de personas que no son participantes de DTC), que pueden 

incluir a Euroclear y Clearstream Luxemburgo según se describe en el presente. 

 

En tanto DTC, o su representante, sea el titular o tenedor registral de una Obligación Negociable Global, DTC o dicho representante, 

según el caso, será considerado el único titular y tenedor de las Nuevas Obligaciones Negociables representadas por dicha 

Obligación Negociable Global a todos los fines en virtud del Contrato de Fideicomiso de las Nuevas Obligaciones Negociables y 

las Nuevas Obligaciones Negociables, teniendo en cuenta, sin embargo que, sin perjuicio de lo anterior, un titular beneficiario de 

una Obligación Negociable Global tendrá derecho (i) a obtener constancia de su participación como titular beneficiario en una 

Obligación Negociable Global de conformidad con el Decreto sobre Transparencia de la Unión Europea, según fuera modificado, 

de cualquier servicio de compensación de títulos o sistema de depósito colectivo, como ser DTC, Euroclear, Clearstream, 

Luxemburgo y Caja de Valores; y (ii) con dicha prueba a iniciar vías de acción contra la Compañía y hacer valer derechos en una 

acción judicial iniciada en la Argentina de conformidad con la legislación argentina en relación con su participación en dicha 

Obligación Negociable Global, en calidad de titular beneficiario (entre ellos el derecho a iniciar una acción ejecutiva en la forma 

prevista por el Artículo 29 de la Ley de Obligaciones Negociables en relación con esta cuestión), y a estos fines dicho titular 

beneficiario será tratado como el titular de la porción de la Obligación Negociable Global que representa su participación beneficiaria 

en la Obligación Negociable Global. Los titulares de participaciones beneficiarias en dichas Obligaciones Negociables Globales no 

tendrán derecho a tener porciones de dicha Obligación Negociable Global registradas a su nombre, no recibirán ni tendrán derecho 

a recibir la entrega física de Nuevas Obligaciones Negociables en forma cartular y no serán considerados como titulares o tenedores 

de dicha Obligación Negociable Global (o cualquiera de las Nuevas Obligaciones Negociables representadas por ella) en virtud del 

Contrato de Fideicomiso de las Nuevas Obligaciones Negociables o las Nuevas Obligaciones Negociables. Si en cualquier momento 

DTC no tuviera intención o no pudiera continuar actuando como depositario de una Obligación Negociable Global, o si dejara de 

ser una "Cámara de Compensación" registrada en virtud de la Ley de Mercados de Títulos Valores de Estados Unidos de América 

de 1934 (Securities Exchange Act), y su modificatoria, y la Compañía no designara un sucesor dentro de los 90 días, la Compañía 

emitirá obligaciones negociables cartulares en canje por la correspondiente Obligación Negociable Global (las ñObligaciones 

Negociables Cartularesò). En el caso de Obligaciones Negociables Cartulares emitidas en canje de Obligaciones Negociables 

Globales, dichas Obligaciones Negociables Cartulares portarán la leyenda que se describe en el Contrato de Fideicomiso de las 

Nuevas Obligaciones Negociables, y estarán sujetas a dicha leyenda. Además, ningún titular beneficiario de una participación en 

una Obligación Negociable Global podrá transferir dicha participación salvo de conformidad con los procedimientos aplicables de 

DTC (además de aquéllos establecidos en el Contrato de Fideicomiso de las Nuevas Obligaciones Negociables y, de corresponder, 

aquéllos de Euroclear y Clearstream Luxemburgo). 

 

Los inversores pueden mantener sus participaciones en una Obligación Negociable Global directamente a través de DTC, si son 

participantes de DTC, o indirectamente a través de organizaciones que sean participantes de DTC. 

 

Los pagos del capital, prima, intereses, intereses adicionales, Montos Adicionales y otros montos respecto de cualquier Obligación 

Negociable Global se efectuarán a DTC o a su representante en carácter de titular registral. Ni la Compañía, ni el Fiduciario, ni el 

Coagente de Registro ni ningún Agente de Pago serán responsables ni estarán en ninguna forma obligados por los registros respecto 

de participaciones beneficiarias en una Obligación Negociable Global o por los pagos efectuados a cuenta de participaciones 

beneficiarias en una Obligación Negociable Global o por el mantenimiento, control o revisión de los registros vinculados a dichas 

participaciones beneficiarias. 

 

La Compañía prevé que DTC o su representante, al recibir cualquier pago respecto de una Obligación Negociable Global mantenida 

por DTC o por su representante, acreditará en forma inmediata en las cuentas de los Participantes de DTC, los pagos en proporción 

a sus respectivas participaciones beneficiarias en el capital de dicha Obligación Negociable Global según consta en los registros de 

DTC o su representante. También prevé que los pagos por parte de los Participantes de DTC a titulares de participaciones 

beneficiarias en una Obligación Negociable Global mantenida a través de dichos Participantes de DTC se regirán por las 
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instrucciones vigentes y por las prácticas habituales, como es actualmente el caso de los títulos valores mantenidos en nombre de 

las cuentas de los clientes registrados a nombre de los representantes de dichos clientes. Dichos pagos serán responsabilidad de los 

participantes de DTC. 

 

Sujeto a las restricciones sobre transferencias establecidas bajo ñRestricciones sobre Transferenciasò, las transferencias entre 

Participantes de DTC se efectuarán de conformidad con los procedimientos de DTC y se liquidarán en fondos de inmediata 

disponibilidad. Las leyes de algunos estados de los Estados Unidos de América requieren que determinadas personas reciban en 

forma física los títulos valores definitivos. En consecuencia, la posibilidad de transferir participaciones beneficiarias en una 

Obligación Negociable Global a dichas personas podría estar limitada. Ya que DTC sólo puede actuar en representación de los 

Participantes de DTC, quienes a su vez actúan en representación de los participantes indirectos y ciertos bancos, la capacidad de 

una persona que posee una participación beneficiaria en una Obligación Negociable Global de prendar dicha participación en favor 

de personas o sociedades que no participan en el sistema de DTC, o de tomar otras acciones por otra vía respecto de dicha 

participación, podría verse afectada por la falta de un certificado físico de dicha participación. Las transferencias entre participantes 

de Euroclear y Clearstream Luxemburgo se efectuarán en la forma habitual de conformidad con sus respectivas normas y 

procedimientos operativos. 

 

Sujeto a ciertas restricciones sobre transferencias aplicables a las Nuevas Obligaciones Negociables, las transferencias en diferentes 

mercados entre Participantes de DTC, por una parte, y directa o indirectamente a través de participantes de Euroclear o Clearstream 

Luxemburgo por la otra parte, serán efectuadas por DTC de conformidad con las normas de DTC en representación de Euroclear o 

Clearstream Luxemburgo, según corresponda; sin embargo, dichas operaciones en diferentes mercados requerirán la entrega de 

instrucciones a Euroclear o Clearstream Luxemburgo, según corresponda, por la contraparte de dicho sistema de conformidad con 

sus normas y procedimientos y dentro de los plazos establecidos (hora de Bruselas). Euroclear o Clearstream Luxemburgo, según 

corresponda, en caso de que la operación cumpla con sus requisitos de liquidación, entregarán instrucciones a su respectivo 

depositario a fin de que arbitre los medios necesarios para llevar a cabo la liquidación final en su representación mediante la entrega 

o recepción de participaciones en cualquier Obligación Negociable Global en DTC, y la realización o la recepción del pago de 

conformidad con los procedimientos habituales para la liquidación en fondos de inmediata disponibilidad aplicables a DTC. Los 

participantes de Euroclear y los participantes de Clearstream Luxemburgo no pueden entregar instrucciones en forma directa a los 

depositarios de Euroclear o Clearstream Luxemburgo. 

 

Debido a la diferencia horaria, la cuenta de títulos valores de un participante de Euroclear o Clearstream Luxemburgo que adquiera 

una participación en una Obligación Negociable Global de un participante de DTC se acreditará durante el día de procesamiento de 

la liquidación de títulos valores (que debe ser un Día Hábil para Euroclear o Clearstream Luxemburgo, según corresponda) 

inmediatamente siguiente a la fecha de liquidación de DTC y la acreditación de tales operaciones liquidadas durante el día de 

procesamiento será informada al correspondiente participante de Euroclear o Clearstream Luxemburgo ese mismo día. Las sumas 

recibidas en efectivo por Euroclear o Clearstream Luxemburgo como resultado de ventas de participaciones en una Obligación 

Negociable Global por un participante de Euroclear o Clearstream Luxemburgo, o a través de dichas entidades, a un Participante de 

DTC serán recibidos con fecha valor en la fecha de liquidación de DTC, pero estarán disponibles en la correspondiente cuenta de 

Euroclear o Clearstream Luxemburgo recién el Día Hábil siguiente a la liquidación en DTC. 

 

DTC ha comunicado a la Compañía que arbitrará todos los medios que le correspondan a un tenedor de una Obligación Negociable 

Global (incluyendo la presentación de Nuevas Obligaciones Negociables para su canje según se describe en el presente) solamente 

bajo las instrucciones de uno o más participantes de DTC en cuyas cuentas en DTC se acrediten participaciones en las respectivas 

Obligaciones Negociables Globales que correspondan y únicamente respecto de la porción del capital total de dichas Obligaciones 

Negociables Globales respecto de las cuales dicho Participante o Participantes de DTC hubieran impartido dicha instrucción. Sin 

embargo, si se hubiera producido un Supuesto de Incumplimiento (según se analiza más adelante) en virtud de una Obligación 

Negociable Global, DTC canjeará dicha Obligación Negociable Global por Obligaciones Negociables Cartulares (las cuales, en el 

caso de Obligaciones Negociables Globales, portarán la leyenda sobre transferencias aplicable en virtud de la Norma 144A), que 

distribuirá entre sus Participantes de DTC. 

 

Las Cámaras de Compensación 

Si bien DTC, Euroclear y Clearstream Luxemburgo han aceptado seguir los procedimientos indicados precedentemente a fin de 

facilitar las transferencias de participaciones en las Obligaciones Negociables Globales entre participantes de DTC, Euroclear y 

Clearstream Luxemburgo no están obligadas a llevar a cabo o continuar con estos procedimientos, los cuales pueden ser 

discontinuados en cualquier momento. Ni la Compañía ni el Fiduciario tendrán ninguna responsabilidad por el cumplimiento de 

DTC, Euroclear y Clearstream Luxemburgo, sus respectivos participantes o participantes indirectos de sus respectivas obligaciones 

en virtud de las normas y procedimientos que rigen sus operaciones. 

 

Clearstream Luxemburgo 

 

Clearstream Luxemburgo (anteriormente Cedelbank) está constituida según las leyes de Luxemburgo como un depositario 

profesional. 

 

Clearstream Luxemburgo mantiene títulos valores para sus miembros participantes y facilita el procesamiento y liquidación de 

operaciones con títulos valores entre sus participantes a través de movimientos escriturales electrónicos en las cuentas de sus 

participantes, eliminando de esta forma la necesidad del movimiento físico de los títulos. Clearstream Luxemburgo provee a 

sus participantes, entre otras cosas, servicios de custodia, administración, compensación y liquidación de títulos valores 
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negociados internacionalmente y toma o préstamo de títulos valores. 

 

Clearstream Luxemburgo interactúa con los mercados locales de diversos países. Como depositario profesional, Clearstream 

Luxemburgo se encuentra sujeto a la posible supervisión de la CSSF. Los participantes de Clearstream Luxemburgo son entidades 

financieras de todo el mundo, incluidos otros operadores y agentes que actúan por cuenta propia o de terceros, bancos, sociedades 

fiduciarias y cámaras de compensación y algunas otras entidades. El acceso indirecto a Clearstream Luxemburgo también se 

encuentra disponible a otras personas que compensan a través de un participante de Clearstream Luxemburgo ya sea en forma directa 

o indirecta, o que mantienen una relación de custodia con dicho participante. 

 

Euroclear 

 

Euroclear fue creada en 1968 para mantener títulos valores en nombre de sus participantes y compensar y liquidar operaciones entre 

sus participantes a través de la entrega electrónica simultánea contra el pago, eliminando de esta forma la necesidad del movimiento 

físico de títulos y cualquier riesgo debido a la falta de transferencias simultáneas de títulos valores y efectivo. 

 

Euroclear provee varios otros servicios, incluyendo toma o préstamos de títulos valores, e interactúa con los mercados locales de 

diversos países. Euroclear opera a través de Euroclear Bank S.A./N.V. (al que hacemos referencia como el ñOperador de Euroclearò) 

de conformidad con un contrato celebrado con Euro- Clear Clearance Systems, S.C., una cooperativa belga (a la cual se hace 

referencia como la ñCooperativaò). Todas las operaciones son realizadas por el Operador de Euroclear, y todas las cuentas de 

compensación de títulos valores de Euroclear y las cuentas de efectivo de Euroclear son cuentas abiertas en el Operador de Euroclear, 

y no en la Cooperativa. La Cooperativa establece la política de Euroclear en representación de los participantes de Euroclear. Los 

participantes de Euroclear incluyen bancos (incluidos los bancos centrales), operadores y agentes que actúan por cuenta propia o de 

terceros y otros intermediarios financieros profesionales. El acceso indirecto a Euroclear también se encuentra disponible a otras 

personas que compensan a través de un participante de Euroclear, ya sea en forma directa o indirecta, o que mantienen una relación 

de custodia con dicho participante. 

 

Debido a que el Operador de Euroclear es una entidad bancaria belga, Euroclear se encuentra regulada y controlada por la Asociación 

de Bancos de Bélgica. 

 

DTC 

 

DTC es una entidad fiduciaria de objeto limitado constituida de conformidad con las leyes del Estado de Nueva York, miembro del 

Sistema de la Reserva Federal (Federal Reserve System), una ñcámara de compensaci·nò, conforme al significado del C·digo de 

Comercio Uniforme de Nueva York, y una ñcámara de compensaci·nò registrada conforme a las disposiciones del Art²culo 17A de 

la Ley de Mercados. 

 

DTC fue creada para mantener títulos valores de sus participantes y para facilitar la compensación y liquidación de operaciones con 

dichos títulos valores entre sus participantes a través de registros escriturales en las cuentas de los participantes, eliminando de esta 

forma la necesidad del movimiento físico de los certificados de los títulos valores. Los Participantes de DTC son en general 

operadores y agentes que actúan por cuenta propia o de terceros, bancos, sociedades fiduciarias y entidades de compensación y, en 

el futuro, podrían incluir otras organizaciones. El acceso indirecto al sistema de DTC también se encuentra disponible a otras 

personas que compensan a través de un Participante de DTC, ya sea en forma directa o indirecta, o que mantienen una relación de 

custodia con dicho Participante de DTC. 

 

Registro y Transferencia de Nuevas Obligaciones Negociables 

 

Las transferencias de participaciones beneficiarias en las Obligaciones Negociables Globales estarán sujetas a las normas y 

procedimientos aplicables de DTC y sus participantes directos o indirectos, (incluyendo, si fuera aplicable, aquéllos de Euroclear y 

Clearstream Luxemburgo), según fueran oportunamente modificados. Las transferencias de participaciones beneficiarias en las 

Obligaciones Negociables Globales que se compensan a través de Euroclear o Clearstream Luxemburgo estarán sujetas a las normas 

aplicables de Euroclear o Clearstream Luxemburgo respectivamente.  

 

Todas las transferencias de Nuevas Obligaciones Negociables definitivas y los asientos en el registro estarán sujetos a las 

disposiciones del Contrato de Fideicomiso de las Nuevas Obligaciones Negociables con respecto a las Nuevas Obligaciones 

Negociables . Las reglamentaciones pueden ser modificadas con la previa aprobación escrita del Fiduciario. Si los títulos valores 

definitivos que representan las Nuevas Obligaciones Negociables fueran emitidos en las circunstancias limitadas que se describen 

en ñObligaciones Negociables Globales; Forma, Canje y Transferencia; Sistema Escrituralò, tales t²tulos pueden ser transferidos 

en su totalidad o en parte en denominaciones de cualquier número entero. Los títulos definitivos pueden ser transferidos contra 

entrega de títulos definitivos, junto con el formulario de transferencia endosado, debidamente completado y firmado en la oficina 

especificada de un agente de pago. El nuevo certificado que representa el título que fue transferido, será enviado a la persona a quien 

se transfirió dentro de los tres Días Hábiles posteriores a que el agente de pago reciba el certificado transferido, por correo común, 

por cuenta y riesgo del tenedor con derecho a los títulos representados por el certificado, a la dirección especificada en el formulario 

de transferencia. Si se transfiriera solamente parte del certificado, un nuevo certificado del título que represente el saldo no 

transferido será enviado al transferente por correo común, por cuenta y riesgo del transferente, dentro de los tres Días Hábiles 

posteriores a que el agente de pago reciba el certificado. El nuevo certificado que representa el saldo será enviado al transferente 

por correo común, por cuenta y riesgo del transferente, al domicilio del transferente que figura en los registros del agente de pago. 
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Ningún tenedor de una obligación negociable definitiva puede requerir que la transferencia de una obligación negociable sea 

registrada, durante el período de 15 días que finaliza en la fecha de vencimiento para el pago del precio de rescate de las Nuevas 

Obligaciones Negociables. 

 

El registro de las transferencias de las Nuevas Obligaciones Negociables será efectuado sin cargo por o en representación de Edenor 

o el Agente de Registro o Agente de Pago, al producirse el pago (o al otorgar la indemnidad que requiera el Agente de Registro) 

con respecto a cualquier impuesto o carga gubernamental que pudiera imponerse al efecto. 
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RESUMEN COMPARATIVO DE LAS DIFERENCIAS ENTRE LAS CONDICIONES DE LAS OBLIGACIONES 

NEGOCIABLES EXISTENTES Y LAS NUEVAS OBLIGACION ES NEGOCIABLES 

 

A continuación se presenta un breve resumen de los términos actuales de las Obligaciones Negociables Existentes en comparación 

con las Nuevas Obligaciones Negociables. Los términos de cada una de las Obligaciones Negociables Existentes y de las Nuevas 

Obligaciones Negociables son sustancialmente los mismos, excepto por sus respectivos tipos de interés y fechas de vencimiento y 

ciertos pactos que son más o menos restrictivos en el Contrato de Fideicomiso de las Nuevas Obligaciones Negociables. La 

comparación resumida que se expone a continuación no es completa y se completa con la referencia al Contrato de Fideicomiso de 

las Obligaciones Negociables Existentes y al Contrato de Fideicomiso de las Nuevas Obligaciones Negociables, así como con la 

información que se expone en el apartado Descripción de las Nuevas Obligaciones Negociables y las definiciones correspondientes 

contenidas en el mismo. Salvo que se especifique lo contrario, los términos en mayúsculas utilizados en este documento tienen el 

significado que se les atribuye en el Contrato de Fideicomiso de las Nuevas Obligaciones Negociables y en el presente Suplemento. 

Los términos de las Nuevas Obligaciones Negociables serán sustancialmente idénticos a los términos de las Obligaciones 

Negociables Existentes, excepto los siguientes (las fechas incluidas son indicativas basadas en la fecha de emisión prevista): 

 

 Obligaciones Negociables Existentes  Nuevas Obligaciones Negociables 

Vencimiento 25 de octubre de 2022.  12 de mayo de 2025 

. 

Pago del Capital Pago único al vencimiento el 25 de octubre 

de 2022. 

 Pago único al vencimiento el 12 de mayo de 

2025. 

Intereses Los intereses de las Obligaciones 

Negociables Existentes se devengan a una 

tasa del 9,75% nominal anual. 

 

 Los intereses de las Nuevas Obligaciones 

Negociables se devengan a una tasa del 

9,75% nominal anual. 

Fechas de Pago 

de Intereses 

En cuotas semestrales pagaderas el 25 de 

abril y el 25 de octubre de cada año, a partir 

del 25 de abril de 2011. 

 

 En cuotas semestrales pagaderas el 12 de 

mayo y el 12 de noviembre de cada año, a 

partir del 12 de noviembre de 2022. 

Rescate a Opción 

de Edenor 

En cualquier momento a partir del 25 de 

octubre de 2018 y antes de su vencimiento, 

con un preaviso no inferior a 30 días ni 

superior a 60 días, Edenor podrá amortizar, 

en todo o en parte, las Nuevas Obligaciones 

Negociables. Estos reembolsos se realizarán 

por importes de U$S 2.000 y múltiplos 

enteros de U$S 1.000 por encima de dicha 

suma, a los siguientes precios de reembolso 

(expresados como porcentajes del importe 

del capital al vencimiento) más, en cada caso, 

los intereses devengados y no pagados y los 

Montos Adicionales, si los hubiera, hasta la 

fecha de reembolso, si se reembolsan durante 

el período de 12 meses que comienza el 25 de 

octubre de los años que se indican a 

continuación:  

2018:    104,8750%  

2019:    102,4375%  

2020:    101,2188% 

2021 y siguientes:  100 % 

 

 En cualquier momento en o a partir del 12 de 

mayo de 2023 y antes de su vencimiento, con 

un preaviso no inferior a 30 días ni superior 

a 60 días al Fiduciario, Edenor podrá 

rescatar, en todo o en parte, las Nuevas 

Obligaciones Negociables. Estos rescates se 

realizarán por importes de U$S 1.000 y 

múltiplos enteros de U$S 1,00 por encima de 

dicha suma, a los siguientes precios de 

rescate (expresados como porcentajes del 

importe del capital al vencimiento) más, en 

cada caso, los intereses devengados y no 

pagados y los Montos Adicionales, si los 

hubiera, hasta la fecha de rescate, si se 

rescatan durante el período de 12 meses que 

comienza el 12 de mayo de los años que se 

indican a continuación:  

2023:  101,2188% 

2024:  100% 

 

Véase ñDescripci·n de las Nuevas 

Obligaciones NegociablesðRescate a 

Opci·n de Edenorò. 

 

 Forma y 

Denominación 

Las Nuevas Obligaciones Negociables se 

emitirán en forma nominativa en 

denominaciones mínimas de U$S 2.000 y 

múltiplos enteros de U$S 1.000 por encima 

de dicha suma. 

 Las Nuevas Obligaciones Negociables se 

emitirán en forma nominativa en 

denominaciones mínimas de U$S 100 y 

múltiplos enteros de U$S 1,00 por encima de 

dicha suma. 

 

Destino de 

fondos 

La Compañía destinará los fondos netos que 

reciba de la suscripción en efectivo de las 

Obligaciones Negociables en esta oferta, 

luego de deducir el pago de las comisiones y 

gastos, para refinanciar la totalidad o parte de 

su endeudamiento actualmente en 

 La Emisora no recibirá fondos en efectivo 

como resultado de la emisión de las Nuevas 

Obligaciones Negociables en relación con la 

Oferta de Canje. La emisión de las Nuevas 

Obligaciones Negociables se realiza con el 

fin de refinanciar las Obligaciones 
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circulación (incluyendo, sin limitación, a 

través de la recompra de Obligaciones 

Negociables Clase 7 válidamente entregadas 

en el marco de la Oferta Pública de 

Recompra), y/o para la realización de 

inversiones en activos físicos ubicados en la 

Argentina y/o para la integración de capital 

de trabajo en Argentina, según lo determine 

la Compañía a su sólo y exclusivo criterio. 

V®ase ñDestino de los Fondosò en el presente 

Suplemento de Precio.  

Negociables Existentes de la Emisora de 

acuerdo con el artículo 36 de la Ley de 

Obligaciones Negociables y las Normas de la 

CNV. 

 

La deuda refinanciada se asignará de acuerdo 

con las pautas para la emisión de bonos 

sociales de la Emisora para el financiamiento 

y/o refinanciamiento, total o parcial, de uno 

o más de los Proyectos Elegibles (según 

dicho término se define más adelante), 

nuevos o existentes, tal como se describe más 

adelante. V®ase ñDestino de los Fondos.ò 

 

Límites a la 

Constitución de 

Gravámenes 

(h) depósitos en caución, fideicomisos o 

cuentas similares abiertas o mantenidas 

según el Contrato de Fideicomiso de la 

Reestructuración, el Contrato de Fideicomiso 

2017 el Contrato de Fideicomiso 2022 o para 

el pago de obligaciones de pago de deuda de 

las Obligaciones Negociables, incluyendo, 

sin limitación, cualquier depósito o cuenta 

creado y cualquier gravamen o derecho 

otorgado sobre dicho depósito o cuenta, en 

cada caso, en relación con o en atención a la 

aplicación de los fondos netos provenientes 

de la oferta de las Obligaciones Negociables 

seg¼n se describe bajo la secci·n ñUso de los 

Fondosò de este Suplemento de Precio; 

 

 (h) depósitos en caución, fideicomisos o 

cuentas similares abiertas o mantenidas 

según el Contrato de Fideicomiso de las 

Nuevas Obligaciones Negociables o para el 

pago de obligaciones de pago de deuda de las 

Nuevas Obligaciones Negociables; 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

(q) N/A 

 

 (q) gravámenes sobre bienes que garanticen 

Endeudamiento Permitido Incurrido con el 

propósito de financiar cualquier proyecto o 

inversión productiva o de infraestructura a 

mediano y/o largo plazo en Argentina. 

 

Entrega de 

Estados 

Financieros 

(a) tan pronto como estuvieran disponibles, 

siempre dentro de los 120 días desde el cierre 

de cada ejercicio económico de la Compañía, 

copia del balance consolidado de la 

Compañía al cierre de dicho ejercicio y de los 

correspondientes estados de resultados y de 

flujo de efectivo consolidados para dicho 

ejercicio económico, auditados por 

contadores públicos independientes 

designados por Edenor y de reconocido 

prestigio internacional; 

 

(b) tan pronto como estuvieran disponibles, 

siempre dentro de los 75 días del cierre de 

cada uno de los primeros tres períodos 

económicos de tres meses de la Compañía, 

copia del balance consolidado no auditado de 

la Compañía al cierre de cada uno de dichos 

períodos económicos de tres meses y los 

correspondientes estados de resultados y de 

flujo de efectivo consolidados no auditados 

de la Compañía para dicho período 

económico de tres meses y la parte del 

ejercicio económico anual hasta dicha fecha; 

 (a) tan pronto como estuvieran disponibles, 

siempre dentro de los 120 días desde el cierre 

de cada ejercicio económico de la Compañía, 

copia del estado de la situación financiera de 

la Compañía al cierre de dicho ejercicio y de 

los correspondientes estados integrales de 

resultados y de flujo de efectivo para dicho 

ejercicio económico, auditados por una firma 

independiente de contadores públicos 

registrada, designados por Edenor y de 

reconocido prestigio internacional; 

 

(b) tan pronto como estuvieran disponibles, 

siempre dentro de los 75 días del cierre de 

cada uno de los primeros tres períodos 

económicos de tres meses de la Compañía, 

copia del estado de la situación financiera no 

auditado de la Compañía al cierre de cada 

uno de dichos períodos económicos de tres 

meses y los correspondientes estados 

integrales de resultados y de flujo de efectivo 

no auditados de la Compañía para dicho 

período económico de tres meses y la parte 

del ejercicio económico anual hasta dicha 

fecha; 
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Limitaciones 

sobre la vigencia 

de ciertos 

compromisos 

restrictivos 

Sin perjuicio de lo precedente, las 

obligaciones de Edenor y sus Subsidiarias 

Restringidas de cumplir con los 

compromisos descriptos precedentemente 

bajo los t²tulos ñLimitaciones sobre 

Endeudamientoò, ñLimitaciones sobre Pagos 

Restringidosò, ñLimitaciones sobre Ventas 

de Activosò y ñLimitaciones sobre 

Operaciones con Accionistas y Sociedades 

Vinculadasò (en conjunto, los 

ñCompromisos Suspendidosò) quedar§n 

suspendidos y dejarán de tener cualquier 

efecto durante el per²odo (el ñPer²odo de 

Suspensi·nò) comprendido entre la primera 

fecha en la que (a) Edenor logre de por lo 

menos una de las Sociedades Calificadoras 

una calificación de su deuda de largo plazo 

denominada en monedas que no sean el peso 

de Grado de Inversión o (b) el Índice de 

Endeudamiento (según certifiquen los 

auditores de Edenor) sea igual o menor a 3, 

y, seg¼n sea aplicable, la fecha (la ñFecha de 

Restablecimiento de la Vigencia de 

Compromisosò) en que (i) ninguna de las 

Sociedades Calificadoras otorgara a la deuda 

de largo plazo no denominada en pesos de 

Edenor una calificación de Grado de 

Inversión o (ii) el Índice de Endeudamiento 

sea mayor a 3. En la Fecha de 

Restablecimiento de la Vigencia de 

Compromisos, se restablecerá la obligación 

de Edenor y sus Subsidiarias Restringidas de 

cumplir con los Compromisos Suspendidos; 

teniendo en cuenta, no obstante, que los 

Compromisos Suspendidos no tendrán 

ningún efecto respecto de actos de Edenor o 

sus Subsidiarias Restringidas adoptados 

durante el Período de Suspensión, y no se 

considerará que ha ocurrido ningún Supuesto 

de Incumplimiento como resultado de un 

incumplimiento de los Compromisos 

Suspendidos durante el Período de 

Suspensión. 

 Sin perjuicio de lo precedente, las 

obligaciones de Edenor y sus Subsidiarias 

Restringidas de cumplir con los 

compromisos descriptos precedentemente 

bajo los t²tulos ñLimitaciones sobre 

Endeudamientoò, ñLimitaciones sobre 

Operaciones con Accionistas y Sociedades 

Vinculadasò, ñLimitaciones sobre Pagos 

Restringidosò, ñLimitaciones sobre Ventas 

de Activosò (en conjunto, los ñCompromisos 

Suspendidosò) quedar§n suspendidos y 

dejarán de tener cualquier efecto durante el 

per²odo (el ñPer²odo de Suspensi·nò) 

comprendido entre la primera fecha en la que 

(a) Edenor logre de por lo menos una de las 

Sociedades Calificadoras una calificación de 

su deuda de largo plazo denominada en 

monedas que no sean el peso de Grado de 

Inversión o (b) el Índice de Endeudamiento 

(según certifiquen los auditores de Edenor) 

sea igual o menor a 3, y, según sea aplicable, 

la fecha (la ñFecha de Restablecimiento de la 

Vigencia de Compromisosò) en que (i) 

ninguna de las Sociedades Calificadoras 

otorgara a la deuda de largo plazo no 

denominada en pesos de Edenor una 

calificación de Grado de Inversión o (ii) el 

Índice de Endeudamiento sea mayor a 3. En 

la Fecha de Restablecimiento de la Vigencia 

de Compromisos, se restablecerá la 

obligación de Edenor y sus Subsidiarias 

Restringidas de cumplir con los 

Compromisos Suspendidos; teniendo en 

cuenta, no obstante, que los Compromisos 

Suspendidos no tendrán ningún efecto 

respecto de actos de Edenor o sus 

Subsidiarias Restringidas adoptados durante 

el Período de Suspensión, y no se considerará 

que ha ocurrido ningún Supuesto de 

Incumplimiento como resultado de un 

incumplimiento de los Compromisos 

Suspendidos durante el Período de 

Suspensión. 

 

En la Fecha de Restablecimiento de la 

Vigencia de Compromisos, todo el 

Endeudamiento incurrido mientras se 

encontraban suspendidos los Compromisos 

Suspendidos será clasificado como incurrido 

según uno de los párrafos establecidos en el 

t²tulo ñLimitaciones sobre Endeudamientoò 

(en tanto pudiera incurrirse en dicho 

Endeudamiento en virtud de tales términos 

en la Fecha de Restablecimiento de la 

Vigencia de Compromisos y luego de dar 

efecto al Endeudamiento pendiente de pago 

en la Fecha de Restablecimiento de la 

Vigencia de Compromisos). En tanto no 

pudiera incurrirse en tal Endeudamiento 

según las disposiciones del título 

ñLimitaciones sobre Endeudamientoò, tal 

Endeudamiento se considerará en circulación 

en la Fecha de Emisión, de forma de ser 

clasificado según lo permitido en el párrafo 

(a) de ñLimitaciones sobre Endeudamientoò. 

Edenor notificará por escrito al Fiduciario la 



 
 

87  

suspensión de cualquier compromiso y, en 

cualquier caso, a más tardar cinco (5) Días 

Hábiles después de que se haya producido 

dicha suspensión. En ausencia de dicha 

notificación, el Fiduciario asumirá que los 

Compromisos Suspendidos son aplicables y 

se encuentran en plena vigencia. Edenor 

notificará por escrito al Fiduciario el 

acaecimiento de una Fecha de 

Restablecimiento de la Vigencia de 

Compromisos a más tardar cinco (5) Días 

Hábiles después de dicha Fecha de 

Reversión. Después de dicha notificación de 

la ocurrencia de una Fecha de 

Restablecimiento de la Vigencia de 

Compromisos, el Fiduciario asumirá que los 

Compromisos Suspendidos son aplicables y 

están en plena vigencia. En ningún caso el 

Fiduciario será responsable de supervisar la 

calificación de inversión de las Nuevas 

Obligaciones Negociables. 

 

Cambios a 

Ciertos 

Supuestos de 

Incumplimiento  

(d) cualquier incumplimiento de parte de 

Edenor de observar en debida forma o 

cumplir con cualquiera de los compromisos 

o acuerdos de Edenor en el marco del 

Contrato de Fideicomiso 2022 (salvo 

aquéllos referidos en los puntos (a) y (b) 

precedentes) por un período de más de 30 

días corridos luego de la fecha en que se 

envíe notificación escrita al respecto 

exigiendo que Edenor lo subsane, enviada 

por el Fiduciario o los tenedores de por lo 

menos el 25% del valor nominal total de las 

Obligaciones Negociables; 

 

 

 

 (d) cualquier incumplimiento de parte de 

Edenor de observar en debida forma o 

cumplir con cualquiera de los compromisos 

o acuerdos de Edenor en el marco del 

Contrato de Fideicomiso de las Nuevas 

Obligaciones Negociables (salvo aquéllos 

referidos en los puntos (a) y (b) precedentes) 

por un período de más de 60 días corridos 

luego de la fecha en que se envíe notificación 

escrita al respecto exigiendo que Edenor lo 

subsane, enviada a Edenor por el Fiduciario 

o los tenedores de por lo menos el 25% del 

valor nominal total de las Nuevas 

Obligaciones Negociables; 

 

(e)si ocurriera respecto de cualquier 

Endeudamiento de Edenor o sus Subsidiarias 

Restringidas con un capital de US$30 

millones (o su equivalente en otras monedas) 

o mayor en total de la totalidad de dicho 

Endeudamiento de todas dichas Personas (i) 

un supuesto de incumplimiento que dé como 

resultado la caducidad del plazo de dicho 

Endeudamiento, o (ii) un incumplimiento de 

efectuar un pago de capital a su vencimiento 

y dicho pago incumplido no fuera realizado, 

dispensado o prorrogado dentro del período 

de gracia aplicable; 

 (e) si ocurriera respecto de cualquier 

Endeudamiento de Edenor o sus Subsidiarias 

Restringidas con un capital de U$S 30 

millones (o su equivalente en otras monedas) 

o mayor en total de la totalidad de dicho 

Endeudamiento de todas dichas Personas (i) 

un supuesto de incumplimiento que dé como 

resultado la caducidad del plazo de dicho 

Endeudamiento, o (ii) un incumplimiento de 

efectuar un pago de capital a su vencimiento 

y dicho pago incumplido no fuera realizado, 

dispensado o prorrogado dentro del período 

de gracia aplicable; quedando establecido 

que, las Obligaciones Negociables Existentes 

quedarán excluidas de dicho Endeudamiento 

y un incumplimiento bajo las Obligaciones 

Negociables Existentes no provocará un 

incumplimiento cruzado bajo el Contrato de 

Fideicomiso de las Nuevas Obligaciones 

Negociables y las Nuevas Obligaciones 

Negociables; 

 

Restricciones 

relacionadas con 

Controles de 

Cambios 

En caso de cualquier restricción o 

prohibición cambiaria en Argentina, Edenor 

deberá realizar todos los pagos de cualquier 

Pagaré en Dólares Estadounidenses 

mediante: (i) la compra, con Pesos, de Bonos 

Externos Globales de la República Argentina 

 La Compañía acuerda que, sin perjuicio de 

las restricciones o prohibiciones para acceder 

al MLC de Argentina, cada uno de los pagos 

a ser realizados en relación con el Contrato 

de Fideicomiso de las Nuevas Obligaciones 

Negociables y las Nuevas Obligaciones 
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emitidos por Argentina y pagaderos en 

Dólares o cualquier otro título público o 

privado emitido en Argentina y denominado 

en Dólares, o cualquier otro título 

(colectivamente, los "Títulos") y la venta de 

dichos instrumentos fuera de Argentina a 

cambio de Dólares, o (ii) a través de 

cualquier otro medio legal permitido para la 

adquisición de Dólares Estadounidenses en 

cualquier mercado de divisas. 

 

Además, en caso de cualquier restricción o 

prohibición de cambio de divisas en 

Argentina, cualquier tenedor de obligaciones 

negociables podrá, en la medida en que esté 

legalmente permitido, optar por recibir el 

pago en una cantidad equivalente al importe 

en pesos necesario para la compra de las 

obligaciones y el coste razonable y habitual 

de la transferencia y venta de dichas 

obligaciones fuera de Argentina a cambio de 

dólares en una cantidad equivalente a las 

sumas debidas y pagaderas en virtud de las 

obligaciones. Dicho pago liberará y satisfará 

las obligaciones de pago de Edenor a dichos 

tenedores en dicha fecha de pago. En cada 

caso, todos los costes razonables y 

habituales, incluyendo cualquier impuesto, 

relativos a dichas operaciones para obtener 

divisas serán asumidos por Edenor. 

 

Además, en caso de cualquier restricción o 

prohibición en Argentina de pagar en 

moneda extranjera cualquier obligación bajo 

las obligaciones negociables a cualquier 

tenedor de las obligaciones negociables que 

sea residente en Argentina, Edenor hará sus 

mejores esfuerzos para obtener la 

correspondiente autorización del Banco 

Central para realizar dichos pagos en Dólares 

Estadounidenses. Sin embargo, si dicha 

autorización no puede ser obtenida luego de 

intentos razonables, Edenor pagará a dicho 

tenedor el monto equivalente en Pesos del 

monto en moneda extranjera adeudado en la 

fecha de pago correspondiente, o en la 

medida en que el depositario o su 

representante, como tenedor de las 

obligaciones negociables, no acepte Pesos, 

entonces haremos dichos pagos de 

equivalentes en Pesos directamente a los 

participantes del depósito que sean 

beneficiarios finales de las obligaciones. 

 

Dichos pagos en Pesos se calcularán 

utilizando el tipo de cambio U.S. $/ Peso 

cotizado por la Pantalla Reuters "ARSVH=" 

ASK SIDE (Valor Hoy Mercado) a las 12:00 

p.m. hora de la ciudad de Nueva York en la 

fecha de pago; si el tipo de cambio U.S. $/ 

Peso no aparece en dicha Pantalla Reuters, el 

tipo de cambio U. S. $/ Peso significará, con 

respecto a la fecha de pago, el tipo de cambio 

U.S. $/ Peso que aparece en Bloomberg L.P. 

(Pantalla Bloomberg (moneda ARS)-ASK 

SIDE-PCS Composite (NY)) a las 12:00 p.m. 

Negociables se efectuarán en Dólares 

Estadounidenses. Los términos incluidos en 

las Nuevas Obligaciones Negociables y en el 

Contrato de Fideicomiso de las Nuevas 

Obligaciones Negociables no limitarán los 

derechos de los Tenedores de las Nuevas 

Obligaciones Negociables ni del Fiduciario 

ni justificarán la negativa de la Compañía a 

realizar pagos en virtud de las Nuevas 

Obligaciones Negociables y el Contrato de 

Fideicomiso de las Nuevas Obligaciones 

Negociables en Dólares Estadounidenses por 

cualquier razón, inclusive, sin carácter 

taxativo, cualquiera de las siguientes: (i) que 

la compra de Dólares Estadounidenses en 

Argentina por cualquier medio es más 

onerosa o gravosa para la Compañía que en 

la actualidad, y (ii) el aumento significativo 

del tipo de cambio vigente en Argentina 

respecto del vigente en la fecha actual. La 

Compañía reconoce que de acuerdo con el 

artículo 4 de la Ley de Obligaciones 

Negociables (según fuera modificada por la 

Ley de Financiamiento Productivo), el 

artículo 765 del Código Civil y Comercial de 

Argentina no es aplicable en relación con los 

pagos en virtud de las Nuevas Obligaciones 

Negociables, y por ende renuncia a su 

derecho a realizar el pago en Pesos de 

acuerdo con lo establecido por el artículo 765 

del Código Civil y Comercial de Argentina y 

a invocar la defensa de imposibilidad de 

pago, incapacidad de pago en Dólares 

Estadounidenses (asumiendo 

responsabilidad por fuerza mayor o caso 

fortuito, incluyendo cualquier defensa bajo el 

artículo 1091 del Código Civil y Comercial 

de Argentina) o defensas o principios 

similares (incluyendo, sin carácter 

restrictivo, los principios de esfuerzos 

compartidos y de equidad). 

 

Si en cualquier fecha de pago de las Nuevas 

Obligaciones Negociables, existiera una 

restricción (inclusive restricciones de hecho) 

o prohibición al acceso al MLC de Argentina, 

la Compañía procurará pagar todas las sumas 

exigibles bajo dichas Nuevas Obligaciones 

Negociables en dólares estadounidenses (i) 

mediante la compra, a precio de mercado, de 

títulos de cualquier clase de bonos soberanos 

argentinos o cualesquiera otros títulos o 

bonos públicos o privados emitidos en 

Argentina denominados en dólares 

estadounidenses, y/o mediante la 

transferencia y venta de dichos instrumentos 

en el exterior por dólares estadounidenses, en 

la medida que esté permitido por la ley 

aplicable, o (ii) a través de cualquier otro 

medio razonable permitido por las leyes de 

Argentina, en cada caso, en dicha fecha de 

pago. 

 

Todos los costos e impuestos a pagar en 

relación con los procedimientos referidos en 

los puntos (i) y (ii) anteriores estarán a cargo 
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hora de Nueva York en dicha fecha de pago. 

Dicho pago en Pesos liberará y satisfará 

completamente la obligación de pago de 

Edenor con dicho tenedor en la fecha de pago 

y no constituirá un Supuesto de 

Incumplimiento. 

 

 

de la Compañía. El monto de dólares 

estadounidenses a ser recibido por los 

Tenedores de dichos títulos se basará en la 

cotización de compra en firme promedio 

expresada en dólares estadounidenses para 

moneda extranjera o compuesta en la que esté 

denominado dicha Nueva Obligación 

Negociable, recibido por el agente de pago, 

aproximadamente a las 12:00 p.m. hora de la 

Ciudad de Buenos Aires (11:00 a.m. hora de 

la Ciudad de Nueva York), el segundo Día 

Hábil anterior a la fecha de pago aplicable, de 

tres corredores cambiarios reconocidos en la 

Ciudad de Nueva York, seleccionados por el 

agente de pago y aprobados por la Compañía, 

para la compra por parte del corredor que 

realiza la cotización, con liquidación en dicha 

fecha de pago, del monto total de dólares 

estadounidenses a pagar en dicha fecha de 

pago respecto de dichas Nuevas 

Obligaciones Negociables. Todos los costos 

cambiarios, incluyendo los impuestos que 

graven la realización de cualquier 

transacción para obtener dólares 

estadounidenses, estarán a cargo de la 

Compañía. Si la cotización del tipo de 

cambio no estuviera disponible el segundo 

Día Hábil próximo anterior a la fecha de pago 

aplicable, el tipo de cambio al que se 

convertirán a dólares estadounidenses los 

montos exigibles se basará en las últimas 

cotizaciones cambiarias disponibles en el 

mercado. 

 

Montos 

Adicionales 

Todos los pagos de capital, prima o intereses 

realizados por la Compañía respecto de las 

Obligaciones Negociables serán efectuados 

sin deducción ni retención alguna en 

concepto de impuestos, cargos, multas, 

contribuciones, tasas u otras cargas 

gubernamentales presentes o futuros de 

cualquier naturaleza, impuestos o gravados 

por o en representación de cualquier 

Jurisdicción Fiscal Argentina (los 

ñImpuestos Argentinosò), salvo que la 

Compañía estuviera obligada por ley a 

deducir o retener tales Impuestos Argentinos, 

en cuyo caso, pagará los montos adicionales 

respecto de Impuestos Argentinos (los 

ñMontos Adicionalesò) que pudieran ser 

necesarios para asegurar que los montos 

recibidos por los tenedores y titulares 

beneficiarios de dichas Obligaciones 

Negociables luego de tal deducción o 

retención sean iguales a los respectivos 

montos que habrían recibido respecto de 

dichas Obligaciones Negociables de no 

haberse practicado dicha retención o 

deducción, con la excepción de que tales 

Montos Adicionales no serán exigibles: 

(1)  a favor o en nombre de un tenedor o 

titular beneficiario de una Obligación 

Negociable que sea responsable por el pago 

de Impuestos Argentinos respecto de dicha 

Obligación Negociable en razón de tener una 

conexión presente o anterior con una 

 Todos los pagos de capital, prima, si hubiera, 

e intereses realizados respecto de las Nuevas 

Obligaciones Negociables serán realizados 

libres de y sin sujeción a ninguna retención o 

deducción por o a cuenta de impuestos, 

gravámenes, cargos, derechos, tributos, 

aranceles, contribuciones, retenciones o 

cualquier tipo de imposiciones 

gubernamentales presentes o futuras de 

cualquier índole, así como de todo tipo de 

intereses, multas, recargos impositivos o 

montos similares (ñImpuestosò) aplicados, 

gravados, recaudados, retenidos, liquidados 

o fijados por o dentro o en nombre de 

Argentina o cualquier otra jurisdicción 

impositiva en la que la Emisora esté 

constituida o sea residente a efectos 

impositivos o desde y a través de la cual se 

realicen pagos respecto de las Nuevas 

Obligaciones Negociables o cualquier 

subdivisión política o autoridad de dicha 

jurisdicción con competencia para imponer 

cargas tributarias (cada una, una 

ñJurisdicción Relevanteò), a menos que dicha 

retención o deducción sea requerida o deba 

realizarse por ley (o cualquier interpretación 

de la misma o de una reglamentación o 

sentencia promulgada en virtud de ella). En 

caso de que se produzca dicha retención o 

deducción de Impuestos por parte de una 

Jurisdicción Relevante, la Emisora pagará a 

los tenedores los montos adicionales que 
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Jurisdicción Fiscal Argentina además de la 

mera tenencia o titularidad de dicha 

Obligación Negociable o la ejecución de 

derechos respecto de dicha Obligación 

Negociable o el cobro de ingresos o pagos al 

respecto; 

(2)  a favor o en nombre de un tenedor o 

titular beneficiario de una Obligación 

Negociable respecto de Impuestos 

Argentinos que no habrían sido aplicables de 

no ser por el incumplimiento del tenedor o 

titular beneficiario de una Obligación 

Negociable de cumplir con cualquier 

certificación, identificación, información, 

documentación u otro requisito de 

presentación de información (dentro de los 

45 días corridos de haber sido solicitado por 

escrito por la Compañía al tenedor o titular 

beneficiario, según sea aplicable, para su 

cumplimiento) si dicho cumplimiento fuera 

exigido por una ley, reglamentación, práctica 

administrativa o un tratado aplicable como 

condición previa para la exención o 

reducción de la alícuota de deducción o 

retención de Impuestos Argentinos; 

(3)  a favor o en nombre de un tenedor o 

titular beneficiario de una Obligación 

Negociable respecto de cualquier impuesto 

sobre una masa hereditaria, herencia, 

donación, venta, transferencia, bienes 

personales o impuesto, tasa u otra carga 

pública similar; 

(4)  a favor o en nombre de un tenedor o 

titular beneficiario de una Obligación 

Negociable respecto de Impuestos 

Argentinos que sean pagaderos por cualquier 

otra vía que no sea por retención de un pago 

de capital, prima, si hubiera, o intereses sobre 

las Obligaciones Negociables; 

(5)  a favor o en nombre de un tenedor o 

titular beneficiario de una Obligación 

Negociable respecto del pago de cualesquiera 

Impuestos que se impongan a un individuo y 

que se requieran que sean realizados 

conforme a la Directiva del Consejo Europeo 

2003/48/E de impuestos sobre ahorros de 

ingresos o cualquier otra directiva que 

implemente las conclusiones de las reuniones 

llevadas a cabo los días 26 y 27 de diciembre 

de 2000, 13 de diciembre de 2001, y 21 de 

enero de 2003 del Consejo de ECOFIN, o a 

cualquier otra ley que implemente o que 

cumpla con, o que sea dictada con el fin de 

cumplimentar dicha directiva;  

(6)  a favor o en nombre de un tenedor o 

titular beneficiario de una Obligación 

Negociable respecto de cualesquiera 

Impuestos que no hubieran sido impuestos si 

la presentación para el cobro de las 

correspondientes obligaciones hubiese sido 

realizada a otro agente cobrador al cual la 

presentación fue hecha. 

(7)  a favor o en nombre de un tenedor o 

titular beneficiario de una Obligación 

Negociable respecto de Impuestos 

Argentinos que no habrían sido fijados de no 

hicieran que cada tenedor o titular 

beneficiario reciba el monto neto que hubiera 

recibido de otro modo dicho tenedor en 

ausencia de tal retención o deducción; sin 

embargo, no se pagarán dichos Montos 

Adicionales: 

 

(1) a favor o en nombre de un tenedor 

o titular beneficiario de una Nueva 

Obligación Negociable que sea 

responsable por el pago de 

Impuestos respecto de dicha 

Nueva Obligación Negociable en 

razón de tener una conexión 

presente o anterior con una 

Jurisdicción Relevante además de 

la mera tenencia o titularidad de 

dicha Nueva Obligación 

Negociable o la ejecución de 

derechos respecto de dicha Nueva 

Obligación Negociable o el cobro 

de ingresos o pagos al respecto; 

 

(2) a favor o en nombre de un 

tenedor o titular beneficiario de 

una Nueva Obligación 

Negociable respecto de 

Impuestos que no habrían sido 

aplicables de no ser por el 

incumplimiento del tenedor o 

titular beneficiario de una Nueva 

Obligación Negociable de 

cumplir con cualquier 

certificación, identificación, 

información, documentación u 

otro requisito de presentación de 

información (dentro de los 45 

días corridos de haber sido 

solicitado por escrito por la 

Compañía al tenedor o titular 

beneficiario, según sea aplicable, 

para su cumplimiento) si dicho 

cumplimiento fuera exigido por 

una ley, reglamentación, práctica 

administrativa o un tratado 

aplicable como condición previa 

para la exención o reducción de la 

alícuota de deducción o retención 

de Impuestos; 

 

(3) a favor o en nombre de un tenedor 

o titular beneficiario de una 

Nueva Obligación Negociable 

respecto de cualquier impuesto 

sobre una masa hereditaria, 

herencia, donación, venta, 

transferencia, bienes personales o 

impuesto, tasa u otra carga 

pública similar; 

 

(4) a favor o en nombre de un 

tenedor o titular beneficiario de 

una Nueva Obligación 

Negociable respecto de 

Impuestos que sean pagaderos 

por cualquier otra vía que no sea 
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ser porque el tenedor presentó dicha 

Obligación Negociable para su cobro 

(cuando se solicite la presentación al cobro) 

más de 30 días después de (x) la fecha de 

vencimiento de dicho pago, o (y) si el monto 

total pagadero no hubiera sido recibido por el 

Fiduciario hasta dicha fecha de vencimiento, 

la fecha en que, una vez recibido, el 

Fiduciario hubiera enviado notificación de 

dicho recibo a los tenedores, lo que ocurra 

con posterioridad; o 

(8)  cualquier combinación de los 

puntos (1) a (7) anteriores; 

ni se pagarán Montos Adicionales respecto 

de cualquier pago de capital, o prima o 

intereses sobre las Obligaciones Negociables 

a ningún tenedor o titular beneficiario de una 

Obligación Negociable que fuera fiduciario o 

sociedad de personas o responsabilidad 

limitada o que revistiera cualquier otro 

carácter que no fuera el de único titular 

beneficiario de dicho pago, en tanto dicho 

pago debiera ser incluido según las leyes de 

una Jurisdicción Fiscal Argentina como 

ingresos a los efectos del pago de impuestos 

de un beneficiario o fiduciante respecto de 

dicho fiduciario o miembro de dicha 

sociedad de personas, responsabilidad 

limitada o titular beneficiario quien no habría 

tenido derecho a tales Montos Adicionales de 

haber sido el tenedor de dichas Obligaciones 

Negociables.  

En caso de exigirlo la ley aplicable, la 

Compañía practicará las retenciones o 

deducciones de Impuestos Argentinos 

requeridas por ley y remitirá el monto total 

deducido o retenido a las autoridades 

correspondientes.  

La Compañía entregará al Fiduciario, dentro 

de los 60 días de haber recibido un pedido 

escrito de los tenedores o titulares 

beneficiarios de las Obligaciones 

Negociables a través del Fiduciario, copias 

de los recibos que acrediten el pago de 

Impuestos Argentinos deducidos o retenidos, 

en la forma usual extendida por la autoridad 

fiscal que grava tales Impuestos Argentinos 

y según estuvieran razonablemente 

disponibles para la Compañía o el Fiduciario. 

El Fiduciario pondrá tal comprobante a 

disposición de los tenedores o titulares 

beneficiarios de Obligaciones Negociables 

ante su requerimiento. 

Se considerará que todas las referencias en el 

presente Suplemento de Precio a capital, 

prima o intereses pagaderos en virtud del 

presente incluyen referencias a Montos 

Adicionales pagaderos respecto de dicho 

capital, prima o intereses. La Compañía 

suministrará al Fiduciario la documentación 

razonablemente satisfactoria para el 

Fiduciario que acredite el pago de los montos 

deducidos o retenidos inmediatamente 

después de su pago por parte de la Compañía, 

y el Fiduciario pondrá a disposición de los 

tenedores copias de tal documentación de 

por retención de un pago de 

capital, prima, si hubiera, o 

intereses sobre las Nuevas 

Obligaciones Negociables; 

 

(5) a favor o en nombre de un 

tenedor o titular beneficiario de 

una Nueva Obligación 

Negociable respecto del pago de 

cualesquiera Impuestos que se 

impongan a un individuo y que se 

requieran que sean realizados 

conforme a la Directiva del 

Consejo Europeo 2003/48/E de 

impuestos sobre ahorros de 

ingresos o cualquier otra 

directiva que implemente las 

conclusiones de las reuniones 

llevadas a cabo los días 26 y 27 

de diciembre de 2000, 13 de 

diciembre de 2001, y 21 de enero 

de 2003 del Consejo de ECOFIN, 

o a cualquier otra ley que 

implemente o que cumpla con, o 

que sea dictada con el fin de 

cumplimentar dicha directiva; 

 

(6) a favor o en nombre de un 

tenedor o titular beneficiario de 

una Nueva Obligación 

Negociable respecto de 

cualesquiera Impuestos que no 

hubieran sido impuestos si la 

presentación para el cobro de las 

correspondientes Nuevas 

Obligaciones Negociables 

hubiese sido realizada a otro 

agente cobrador al cual la 

presentación fue hecha; 

 

(7) a favor o en nombre de un tenedor 

o titular beneficiario de una 

Nueva Obligación Negociable 

respecto de Impuestos que no 

habrían sido fijados de no ser 

porque el tenedor presentó dicha 

Nueva Obligación Negociable 

para su cobro (cuando se solicite 

la presentación al cobro) más de 

30 días después de (x) la fecha de 

vencimiento de dicho pago, o (y) 

si el monto total pagadero no 

hubiera sido recibido por el 

Fiduciario hasta dicha fecha de 

vencimiento, la fecha en que, una 

vez recibido, el Fiduciario 

hubiera enviado notificación de 

dicho recibo a los tenedores, lo 

que ocurra con posterioridad; o 

 

(8) a favor o en nombre de un 

tenedor o titular beneficiario de 

una Nueva Obligación 

Negociable respecto de 

Impuestos aplicados en razón de 

que dicha persona es residente de, 
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solicitarlo éstos por escrito. 

La Compañía pagará cualquier impuesto de 

sellos, de emisión, registro, judicial, sobre la 

documentación, interno u otros impuestos, 

cargas y aranceles similares presentes o 

futuros, incluidos los intereses y cargos 

relacionados, fijados por cualquier 

Jurisdicción Fiscal Argentina respecto de la 

celebración, emisión, registro o entrega de 

las Obligaciones Negociables o cualquier 

otro documento o instrumento referido bajo 

las Obligaciones Negociables, así como los 

impuestos, cargas o aranceles fijados por 

cualquier jurisdicción como resultado o en 

relación con la ejecución de las Obligaciones 

Negociables y/o cualquiera de tales otros 

documentos o instrumentos. 

Las obligaciones descriptas en este título 

tendrán vigencia luego de la finalización, 

cancelación o cumplimiento del Contrato de 

Fideicomiso 2022 y regirán mutatis mutandis 

a cualquier Persona sucesora de Edenor y a 

cualquier jurisdicción en la que dicho sucesor 

esté constituido o resida a los efectos fiscales 

o cualquier jurisdicción desde o a través de la 

cual realice el pago dicho sucesor o sus 

respectivos representantes. 

 

o ha invertido en la Nueva 

Obligación Negociable 

empleando fondos desde, una 

ñjurisdicci·n no cooperanteò o 

una ñjurisdicci·n de baja o nula 

tributaci·nò (tal como se definen 

en la Ley de Impuesto a las 

Ganancias de Argentina y las 

reglamentaciones emitidas en 

consecuencia. ni de una 

jurisdicción incluida en la lista de 

jurisdicciones ñno cooperantesò o 

ñjurisdicciones de baja o nula 

tributaci·nò o cualquier 

definición similar que pueda 

incluir periódicamente la Ley de 

Impuesto a las Ganancias de 

Argentina o las reglamentaciones 

dictadas en consecuencia); o 

 

(9) cualquier combinación de los 

puntos (1) a (8) anteriores; 

 

ni se pagarán Montos Adicionales respecto 

de cualquier pago de capital, o prima o 

intereses sobre las Nuevas Obligaciones 

Negociables a ningún tenedor o titular 

beneficiario de una Nueva Obligación 

Negociable que fuera fiduciario o sociedad 

de personas o responsabilidad limitada o que 

revistiera cualquier otro carácter que no fuera 

el de único titular beneficiario de dicho pago, 

en tanto dicho pago debiera ser incluido 

según las leyes de una Jurisdicción Relevante 

como ingresos a los efectos del pago de 

impuestos de un beneficiario o fiduciante 

respecto de dicho fiduciario o miembro de 

dicha sociedad de personas, responsabilidad 

limitada o titular beneficiario quien no habría 

tenido derecho a tales Montos Adicionales de 

haber sido el tenedor de dichas Nuevas 

Obligaciones Negociables. 

 

En caso de exigirlo la ley aplicable, la 

Compañía practicará las retenciones o 

deducciones de Impuestos requeridas por ley 

y remitirá el monto total deducido o retenido 

a las autoridades correspondientes. 

 

La Compañía entregará al Fiduciario, dentro 

de los 60 días de haber recibido un pedido 

escrito de los tenedores o titulares 

beneficiarios de las Nuevas Obligaciones 

Negociables a través del Fiduciario, copias 

de los recibos que acrediten el pago de 

Impuestos deducidos o retenidos, en la forma 

usual extendida por la autoridad fiscal que 

grava tales Impuestos y según estuvieran 

razonablemente disponibles para la 

Compañía o el Fiduciario. El Fiduciario 

pondrá tal comprobante a disposición de los 

tenedores o titulares beneficiarios de Nuevas 

Obligaciones Negociables ante su 

requerimiento. 

 

Se considerará que todas las referencias en el 
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presente Suplemento a capital, prima o 

intereses pagaderos en virtud del presente 

incluyen referencias a Montos Adicionales 

pagaderos respecto de dicho capital, prima o 

intereses, salvo por lo establecido en ñCarga 

Tributariaò m§s adelante. La Compañía 

suministrará al Fiduciario la documentación 

razonablemente satisfactoria para el 

Fiduciario que acredite el pago de los montos 

deducidos o retenidos inmediatamente 

después de su pago por parte de la 

Compañía, y el Fiduciario pondrá a 

disposición de los tenedores copias de tal 

documentación de solicitarlo éstos por 

escrito. 

 

La Compañía pagará cualquier impuesto de 

sellos, de emisión, registro, judicial, sobre la 

documentación, interno u otros impuestos, 

cargas y aranceles similares presentes o 

futuros, incluidos los intereses y cargos 

relacionados, fijados por cualquier 

Jurisdicción Relevante respecto de la 

celebración, emisión, registro o entrega de 

las Nuevas Obligaciones Negociables o 

cualquier otro documento o instrumento 

referido bajo una Nueva Obligación 

Negociable, así como los impuestos, cargas o 

aranceles fijados por cualquier jurisdicción 

como resultado o en relación con la ejecución 

de las Nuevas Obligaciones Negociables y/o 

cualquiera de tales otros documentos o 

instrumentos. 

 

Las obligaciones descriptas en este título 

tendrán vigencia luego de la finalización, 

cancelación o cumplimiento del Contrato de 

Fideicomiso de las Nuevas Obligaciones 

Negociables y regirán mutatis mutandis a 

cualquier Persona sucesora de Edenor y a 

cualquier jurisdicción en la que dicho sucesor 

esté constituido o resida a los efectos fiscales 

o cualquier jurisdicción desde o a través de la 

cual realice el pago dicho sucesor o sus 

respectivos representantes. 

 

 

Cotización La Compañía ha solicitado la 

autorización de cotización de las 

Obligaciones Negociables en la BCBA y en 

la Bolsa de Valores de Luxemburgo, y su 

admisión al régimen de negociación en el 

MAE y el Mercado Euro MTF, el mercado 

alternativo de la Bolsa de Valores de 

Luxemburgo. Sin embargo, no pueden 

brindarse garantías de que dichas solicitudes 

serán finalmente aprobadas. Asimismo, la 

Compañía podrá solicitar, a su sólo criterio, 

autorización para la cotización y/o 

negociación de las Obligaciones Negociables 

en cualquier otra bolsa y/o mercado 

autorregulado del país y/o del exterior. 

 

En caso de que las Obligaciones 

Negociables fueran admitidas al régimen de 

negociación del mercado Euro MTF, Edenor 

 Con respecto a las Nuevas Obligaciones 

Negociables, Edenor empleará sus mejores 

esfuerzos razonables para obtener y mantener 

la autorización de listado y negociación en 

BYMA, a través de la BCBA de acuerdo con 

la delegación de facultades otorgada por 

BYMA a la BCBA, incluyendo el Panel de 

Bonos Sociales, Verdes y Sustentables de 

BYMA, la admisión al régimen de 

negociación del MAE, el listado en la Bolsa 

de Valores de Luxemburgo y la admisión al 

régimen de negociación del mercado Euro 

MTF de la Bolsa de Valores de Luxemburgo. 

En caso de que las Nuevas Obligaciones 

Negociables fueran admitidas al régimen de 

negociación del mercado Euro MTF, Edenor 

empleará esfuerzos comercialmente 

razonables para mantener dicha cotización; 

teniendo en cuenta que Edenor podrá dar por 
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empleará esfuerzos comercialmente 

razonables para mantener dicha cotización; 

teniendo en cuenta que Edenor podrá dar por 

terminada y retirar de la negociación a las 

Obligaciones Negociables del mercado Euro 

MTF si determinara que las disposiciones de 

la Directiva sobre Transparencia de la Unión 

Europea (2003/2004/COD) u otra legislación 

aplicable se tornara indebidamente onerosa o 

gravosa, en cuyo caso Edenor empleará 

esfuerzos comercialmente razonables para 

obtener una admisión alternativa al régimen 

de cotización, negociación y/u oferta de las 

Obligaciones Negociables en cualquier otro 

organismo, bolsa y/o sistema de cotización 

dentro o fuera de la Unión Europea, según 

decida Edenor y en tanto sea posible. 

 

terminada y retirar de la negociación a las 

Nuevas Obligaciones Negociables del 

mercado Euro MTF si determinara que las 

disposiciones de la Directiva sobre 

Transparencia de la Unión Europea 

(2003/2004/COD) u otra legislación 

aplicable se tornara indebidamente onerosa o 

gravosa, en cuyo caso Edenor empleará 

esfuerzos comercialmente razonables para 

obtener una admisión alternativa al régimen 

de cotización, negociación y/u oferta de las 

obligaciones negociables en cualquier otro 

organismo, bolsa y/o sistema de cotización 

dentro o fuera de la Unión Europea, según 

decida Edenor y en tanto sea posible. 

 

Asambleas de 

Tenedores 

Las Obligaciones Negociables y el Contrato 

de Fideicomiso 2022 contienen disposiciones 

que permiten a Edenor en cualquier momento 

convocar a asambleas de tenedores de las 

Obligaciones Negociables con el objeto de 

celebrar un suplemento del Contrato de 

Fideicomiso 2022 según lo dispuesto en el 

presente, que apruebe una modificación o 

reforma de cualquiera de las disposiciones 

del Contrato de Fideicomiso 2022 o de las 

Obligaciones Negociables, u obtener una 

dispensa de cualquiera de tales disposiciones. 

Asimismo, Edenor, ante la solicitud escrita 

del Fiduciario o de los tenedores de por lo 

menos el 5% del valor nominal total de 

Obligaciones Negociables en ese momento 

en circulación, deberá convocar a tal 

asamblea de tenedores dentro de los 40 días 

de la fecha en la que Edenor recibe tal 

solicitud. 

 

En tanto las leyes y reglamentaciones 

aplicables argentinas así lo exigieran, las 

asambleas serán convocadas mediante 

publicaciones en el Boletín Oficial de la 

Argentina, el Boletín de la BCBA y en un 

diario de amplia circulación en Argentina 

durante 5 días dentro del período 

comprendido entre los 30 y los 10 días antes 

del día programado para la asamblea. Los 

avisos también serán publicados en un diario 

de primera línea de amplia circulación en 

Luxemburgo, en tanto las Obligaciones 

Negociables sean admitidas para su 

negociación en el mercado Euro MTF, el 

mercado alternativo de la Bolsa de Valores 

de Luxemburgo, y las normas de dicha bolsa 

así lo exijan. 

 

Tenedores, presentes en persona o por 

representación, con derecho a votar el 60% 

del valor nominal total de las Obligaciones 

Negociables en ese momento en circulación 

(o el porcentaje mayor que exija la ley 

argentina aplicable) constituirán el quórum 

requerido en primera convocatoria. De no 

constituirse el quórum requerido en cualquier 

asamblea, se realizará una segunda 

 Las asambleas de tenedores de Obligaciones 

Negociables podrán ser convocadas por el 

Fiduciario o por la Emisora a solicitud de los 

tenedores de Nuevas Obligaciones 

Negociables que representen al menos 5% 

del valor nominal de las Nuevas 

Obligaciones Negociables en circulación, o 

por la Emisora, a su criterio, de conformidad 

con la Ley de Obligaciones Negociables. 

 

Las asambleas se celebrarán en la Ciudad 

Autónoma de Buenos Aires, quedando 

establecido que la Emisora o el Fiduciario 

podrán decidir celebrar dichas asambleas en 

la Ciudad de Nueva York y/o en Londres, en 

forma simultánea a través de medios de 

telecomunicación que permitan a los 

participantes escucharse y hablar entre sí, y 

dicha asamblea simultánea constituirá una 

misma asamblea a efectos del quórum y los 

porcentajes de votos aplicables a la misma. 

En cualquier caso, las asambleas se 

celebrarán a la hora y en el lugar y en la 

ciudad que la Emisora o el Fiduciario 

determinen. 

 

Toda resolución adoptada en una asamblea 

convocada en Londres o en la Ciudad de 

Nueva York será vinculante para todos los 

tenedores de Nuevas Obligaciones 

Negociables (estén o no presentes en la 

misma) únicamente ante su ratificación en 

una asamblea de tales tenedores celebrada en 

la Ciudad Autónoma de Buenos Aires de 

acuerdo con la Ley de Obligaciones 

Negociables. El Contrato de Fideicomiso de 

las Nuevas Obligaciones Negociables 

contiene disposiciones a efectos de que los 

tenedores presentes o representados en las 

asambleas de tenedores convocadas en 

Londres o en la Ciudad de Nueva York 

designen representantes en las asambleas de 

tenedores celebradas en la Ciudad Autónoma 

de Buenos Aires. Sujeto a lo antedicho, toda 

resolución debidamente adoptada será 

vinculante para todos los tenedores de 

Nuevas Obligaciones Negociables (ya sea 

que estén o no presentes en la asamblea en la 
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convocatoria para una fecha entre los 10 y los 

30 días posteriores, según determine el 

presidente de la asamblea. En cualquier 

asamblea celebrada en segunda 

convocatoria, las personas con derecho a 

votar el 30% del valor nominal total de las 

Obligaciones Negociables en ese momento 

en circulación (o el porcentaje mayor que 

exija la ley argentina aplicable) constituirán 

quórum para sesionar válidamente. 

 

En una asamblea que reúna el quórum 

requerido, cualquier resolución para 

modificar o reformar o para dispensar el 

cumplimiento de cualquiera de las 

disposiciones de las Obligaciones 

Negociables o del Contrato de Fideicomiso 

2022, será válidamente adoptada y resuelta 

de ser aprobada por las personas con derecho 

a votar no menos de la mayoría del valor 

nominal total de dichas Obligaciones 

Negociables, presentes en la reunión, salvo 

aquellas disposiciones que requieran el 

consentimiento de todos los tenedores de 

Obligaciones Negociables afectadas según se 

detalla bajo el t²tulo ñModificaciones, 

Reformas, Consentimientos y Dispensasò. 

Los términos de las Obligaciones 

Negociables y el Contrato de Fideicomiso 

2022 también establecen ciertos otros 

requisitos sobre las credenciales necesarias 

para asistir a una asamblea de tenedores en 

persona o por representación y sobre los 

procedimientos a ser observados en dichas 

asambleas. 

 

Las Obligaciones Negociables compradas 

por Edenor o cualquiera de sus Sociedades 

Vinculadas, durante el tiempo en que 

permanezcan en poder de Edenor o de 

cualquiera de sus Sociedades Vinculadas o 

de un tercero en su representación, no darán 

derecho a su tenedor a votar en asambleas de 

tenedores de Obligaciones Negociables y no 

se considerarán en circulación a los efectos 

del cómputo del quórum requerido. 

 

que se adoptó dicha resolución). 

 

Las asambleas se celebrarán de acuerdo con 

la Ley de Obligaciones Negociables. Si una 

asamblea se celebra ante la solicitud escrita 

de tenedores de Nuevas Obligaciones 

Negociables, esta será convocada dentro de 

los 40 días de la fecha en que la Emisora o el 

Fiduciario, según el caso, reciban dicha 

solicitud escrita. La convocatoria a asamblea 

de tenedores de Nuevas Obligaciones 

Negociables (que deberá incluir la fecha, 

lugar y hora de la asamblea, el orden del día 

y los requisitos de asistencia) se enviará no 

menos de 10 ni más de 30 días ates de la 

fecha fijada para la asamblea en el Boletín 

Oficial y en un diario de amplia circulación 

de Argentina, en el Boletín de la BCBA, en 

virtud de la delegación de facultades 

otorgada por BYMA a la BCBA (en tanto las 

Nuevas Obligaciones Negociables se listen 

en BYMA), en el Boletín del MAE (en tanto 

las Nuevas Obligaciones Negociables se 

negocien en el MAE) y en el sitio web de la 

Bolsa de Valores de Luxemburgo 

(http://www.bourse.lu) (en tanto las Nuevas 

Obligaciones Negociables coticen en la 

Bolsa de Valores de Luxemburgo y las 

normas de dicha bolsa así lo requieran) o en 

aquellos otros sistemas de información de los 

mercados en que coticen las Nuevas 

Obligaciones Negociables, según 

corresponda. 

 

Las asambleas de tenedores podrán ser 

convocadas simultáneamente para dos 

fechas, en caso de aplazamiento de la 

asamblea en primera convocatoria por falta 

de quórum. Sin embargo, se realizará una 

segunda convocatoria a asamblea en caso de 

aplazamiento de la asamblea en primera 

convocatoria por falta de quórum, no menos 

de ocho días antes de la fecha fijada para su 

celebración, y será publicada por tres Días 

Hábiles en el Boletín Oficial de Argentina, en 

un diario de circulación general de 

Argentina, en el Boletín de la BCBA, de 

acuerdo con la delegación de facultades de 

BYMA a la BCBA (en tanto las Nuevas 

Obligaciones Negociables coticen en 

BYMA), en el Boletín del MAE (en tanto las 

Nuevas Obligaciones Negociables coticen en 

el MAE) y en el sitio web de la Bolsa de 

Valores de Luxemburgo 

(http://www.bourse.lu) (en tanto las Nuevas 

Obligaciones Negociables coticen en la 

Bolsa de Valores de Luxemburgo y las 

normas de dicha bolsa así lo requieran) o en 

aquellos otros sistemas de información de los 

mercados en que coticen las Nuevas 

Obligaciones Negociables, según 

corresponda. 

 

Para poder votar en una asamblea de 

tenedores, una persona deberá ser (i) 

tenedora de una o más Nuevas Obligaciones 

http://www.bourse.lu/
http://www.bourse.lu/
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Negociables a la fecha de registro respectiva, 

o (ii) designada por un instrumento escrito 

como apoderada de dicho tenedor de una o 

más Nuevas Obligaciones Negociables. Los 

Tenedores que deseen asistir a una asamblea 

de tenedores de Nuevas Obligaciones 

Negociables deberán informar a la Emisora 

su intención de hacerlo al menos tres días 

hábiles antes de la fecha de la asamblea. 

 

Los tenedores de Nuevas Obligaciones 

Negociables podrán asistir a las asambleas en 

persona o por apoderado. Las enmiendas o 

suplementos al Contrato de Fideicomiso de 

las Nuevas Obligaciones Negociables o a las 

Nuevas Obligaciones Negociables o las 

dispensas de cualquiera de sus disposiciones 

solo podrán ser aprobadas en una asamblea 

extraordinaria. 

 

El quórum en una asamblea ordinaria 

convocada para una resolución estará 

constituido por personas que posean o 

representen la mayoría del valor nominal 

total de las Nuevas Obligaciones 

Negociables en circulación, y en una 

asamblea celebrada en segunda 

convocatoria, el quórum estará constituido 

por la/s persona/s que estén presentes en la 

misma. El quórum en las asambleas 

extraordinarias convocadas para adoptar una 

resolución estará constituido por personas 

que posean o representen al menos 60% del 

valor nominal total de las Nuevas 

Obligaciones Negociables en circulación, y 

en una asamblea extraordinaria celebrada en 

segunda convocatoria, el quórum estará 

constituido por personas que posean o 

representen al menos 30% del valor nominal 

total de las Nuevas Obligaciones 

Negociables en circulación. En una asamblea 

celebrada debidamente en primera o segunda 

convocatoria, en la que haya quórum, toda 

resolución tendiente a modificar o enmendar 

o a dispensar el cumplimiento de cualquier 

disposición de las Nuevas Obligaciones 

Negociables será adoptada válidamente si es 

aprobada por la mayoría de las personas con 

derecho a voto presentes o representadas en 

la asamblea. 

 

Todo instrumento otorgado por o en nombre 

de un tenedor de una Nueva Obligación 

Negociable en relación con un 

consentimiento para dicha modificación, 

enmienda o dispensa será irrevocable una vez 

otorgado, y será concluyente y vinculante 

para todos los tenedores posteriores de dicha 

Nueva Obligación Negociable. Las 

modificaciones, enmiendas o dispensas al 

Contrato de Fideicomiso de las Nuevas 

Obligaciones Negociables o las Nuevas 

Obligaciones Negociables serán 

concluyentes y vinculantes para todos los 

tenedores de Nuevas Obligaciones 

Negociables, ya sea que hayan o no prestado 
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su consentimiento o hayan estado o no 

presentes en cualquier asamblea, y para todas 

las Nuevas Obligaciones Negociables de 

dicha clase. 

 

La Emisora establecerá la fecha de registro 

para determinar los tenedores de Nuevas 

Obligaciones Negociables con derecho a 

votar en una asamblea, y enviará la 

convocatoria a los tenedores de Nuevas 

Obligaciones Negociables en la forma 

prevista en el Contrato de Fideicomiso de las 

Nuevas Obligaciones Negociables. El 

tenedor de una Nueva Obligación Negociable 

podrá emitir un voto por cada dólar 

estadounidense de valor nominal de las 

Nuevas Obligaciones Negociables en 

cualquier asamblea de tenedores de Nuevas 

Obligaciones Negociables en la que dicho 

tenedor tenga derecho a voto. 

 

A efectos de lo que antecede, toda Nueva 

Obligación Negociable autenticada y 

entregada de conformidad con el Contrato de 

Fideicomiso de las Nuevas Obligaciones 

Negociables se considerará en circulación a 

cualquier fecha de determinación, excepto: 

 

¶ Nuevas Obligaciones 

Negociables canceladas por el 

Fiduciario o entregadas al 

Fiduciario para su cancelación; 

 

¶ Nuevas Obligaciones 

Negociables llamadas a rescate 

de acuerdo con sus términos o 

exigibles para su pago al 

vencimiento o de otra forma, y 

respecto de las cuales se hayan 

depositado en el Fiduciario 

fondos suficientes para el pago de 

su capital y cualquier prima, 

intereses, Montos Adicionales u 

otras sumas; o 

 

¶ Nuevas Obligaciones 

Negociables en cuyo reemplazo o 

sustitución se hubieran 

autenticado y entregado otras 

Nuevas Obligaciones 

Negociables de conformidad con 

el Contrato de Fideicomiso de las 

Nuevas Obligaciones 

Negociables; 

 

quedando establecido que, a los fines de 

determinar si los tenedores del valor nominal 

requerido de las Nuevas Obligaciones 

Negociables en circulación están presentes 

en una asamblea de tenedores de Nuevas 

Obligaciones Negociables a los fines del 

quórum o si han prestado su consentimiento 

o votado a favor de una notificación, 

consentimiento, dispensa, enmienda, 

modificación o suplemento bajo el Contrato 

de Fideicomiso de las Nuevas Obligaciones 
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Negociables, las Nuevas Obligaciones 

Negociables respecto de las cuales un 

funcionario responsable del Fiduciario haya 

sido informado por escrito que las mismas 

son de titularidad directa o indirecta de la 

Emisora no serán tenidas en cuenta y se 

considerarán fuera de circulación. 

 

 

Modificaciones, 

Reformas, 

Consentimientos 

y Dispensas 

Edenor y el Fiduciario podrán, 

periódicamente y en cualquier momento, 

celebrar uno o más suplementos del Contrato 

de Fideicomiso 2022 con el objeto de agregar 

disposiciones o modificar de cualquier forma 

o eliminar cualquiera de las disposiciones del 

Contrato de Fideicomiso 2022, las 

Obligaciones Negociables o de cualquier 

suplemento del Contrato de Fideicomiso 

2022 o modificar de cualquier forma los 

derechos de los tenedores de las 

Obligaciones Negociables; teniendo en 

cuenta que se necesitará el voto afirmativo 

unánime de los tenedores de todas las 

Obligaciones Negociables afectadas para 

aprobar cualquier suplemento que: 

 

¶ prorrogue el vencimiento final de las 

Obligaciones Negociables o la fecha en 

que se adeude cualquier cuota de capital, 

¶ reduzca el capital de las Obligaciones 

Negociables, 

¶ reduzca la tasa o prorrogue el plazo de 

pago de intereses sobre las Obligaciones 

Negociables, 

¶ modifique la obligación de pagar 

Montos Adicionales, 

¶ modifique la moneda de pago de capital 

o intereses sobre las Obligaciones 

Negociables (incluyendo Montos 

Adicionales), 

¶ modifique la ley aplicable, 

¶ afecte o menoscabe el derecho de 

cualquier tenedor de Obligaciones 

Negociables de entablar juicio para su 

pago, 

¶ modifique cualquier disposición de 

precancelación que modificaría la 

participación proporcional de los pagos 

requeridos, 

¶ modifique la cantidad de tenedores 

necesaria para dispensar un Supuesto de 

Incumplimiento, 

¶ reduzca el porcentaje del valor nominal 

de Obligaciones Negociables en 

circulación requerido para la adopción 

de una resolución en una asamblea de 

tenedores de dichas Obligaciones 

Negociables, 

¶ reduzca el porcentaje del valor nominal 

de Obligaciones Negociables en 

circulación requerido para constituir 

quórum en una asamblea de tenedores de 

dichas Obligaciones Negociables, 

¶ reduzca el porcentaje del valor nominal 

de Obligaciones Negociables en 

 Los términos y condiciones del Contrato de 

Fideicomiso de las Nuevas Obligaciones 

Negociables podrán ser modificados por el 

Fiduciario y Edenor en cualquier momento, 

con el objeto de, entre otros actos, subsanar 

cualquier ambigüedad, o subsanar, corregir o 

complementar cualquier disposición con 

errores contenida en el Contrato de 

Fideicomiso de las Nuevas Obligaciones 

Negociables, las Nuevas Obligaciones 

Negociables o cualquier suplemento del 

Contrato de Fideicomiso de las Nuevas 

Obligaciones Negociables, o de adaptar 

cualquier disposición del Contrato de 

Fideicomiso de las Nuevas Obligaciones 

Negociables a esta Descripción de las 

Nuevas Obligaciones Negociables , o agregar 

compromisos de las Nuevas Obligaciones 

Negociables en beneficio de los tenedores de 

las Nuevas Obligaciones Negociables o ceder 

cualquier derecho o facultad allí conferidos a 

Edenor, garantizar las Nuevas Obligaciones 

Negociables o realizar cualquier otro cambio 

que no afecte en forma adversa los derechos 

de cualquiera de los tenedores de las Nuevas 

Obligaciones Negociables en cualquier 

aspecto sustancial. Al formular su opinión 

sobre tales cuestiones, el Fiduciario tendrá 

derecho a basarse en la prueba que considere 

conveniente, incluyendo una opinión legal. 

 

Asimismo, los términos y condiciones del 

Contrato de Fideicomiso de las Nuevas 

Obligaciones Negociables disponen que: 

 

(iii)  con el consentimiento de los 

tenedores de no menos de la 

mayoría del valor nominal total 

en ese momento en circulación 

de todas las Nuevas Obligaciones 

Negociables afectadas por dicho 

suplemento (votando como una 

clase única) presentes en persona 

o por representación en una 

asamblea que hubiera reunido 

quórum; o 

 

(iv) en la medida permitida por la ley 

argentina, con el consentimiento 

escrito de los tenedores de no 

menos de la mayoría del valor 

nominal total en ese momento en 

circulación de todas las Nuevas 

Obligaciones Negociables 

afectadas por dicho suplemento 

del Contrato de Fideicomiso de 

las Nuevas Obligaciones 
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circulación requerido para solicitar la 

convocatoria a una asamblea de 

tenedores de dichas Obligaciones 

Negociables, o 

¶ modifique las disposiciones del Contrato 

de Fideicomiso 2022 respecto de una 

modificación y dispensa, salvo para 

aumentar cualquier porcentaje o 

disponer que otras disposiciones del 

Contrato de Fideicomiso 2022no puedan 

ser modificadas o dispensadas sin el 

consentimiento del tenedor de cada 

Obligación Negociable en circulación 

afectada. 

 

Inmediatamente después de la celebración 

por parte de Edenor y el Fiduciario de 

cualquier suplemento del Contrato de 

Fideicomiso 2022, Edenor deberá notificar 

tal acto a los tenedores de Obligaciones 

Negociables afectadas según especifica el 

Contrato de Fideicomiso 2022 (según se 

detalla bajo el t²tulo ñNotificaciones a los 

Tenedores de Obligaciones Negociablesò), 

estableciendo en términos generales el 

contenido de dicho suplemento. Si Edenor no 

notificara al respecto o existiera cualquier 

error en la notificación, de ninguna forma 

afectará ni menoscabará la validez de dicho 

suplemento. 

 

Edenor podrá abstenerse en cualquier 

instancia en particular de cumplir con 

cualquier compromiso o condición contenido 

en el Contrato de Fideicomiso 2022 si antes 

del plazo para cumplir con dicho 

compromiso los tenedores de no menos de la 

mayoría del capital de Obligaciones 

Negociables en circulación hubieran 

dispensado tal incumplimiento en tal 

circunstancia u otorgado una dispensa 

general al cumplimiento de dicho 

compromiso o condición, dispensa que no se 

extenderá ni afectará a dicho compromiso o 

condición más allá de lo expresamente 

dispensado y, hasta que entre en vigencia, las 

obligaciones de Edenor y las funciones del 

Fiduciario respecto de dicho compromiso o 

condición permanecerán plenamente 

vigentes. 

 

 

Negociables (votando como una 

clase única), 

 

Edenor y el Fiduciario podrán, 

periódicamente y en cualquier momento, 

celebrar uno o más contratos de fideicomiso 

o suplementos del Contrato de Fideicomiso 

de las Nuevas Obligaciones Negociables con 

el objeto de agregar disposiciones o 

modificar de cualquier forma o eliminar 

cualquiera de las disposiciones del Contrato 

de Fideicomiso de las Nuevas Obligaciones 

Negociables, las Nuevas Obligaciones 

Negociables o de cualquier suplemento del 

Contrato de Fideicomiso de las Nuevas 

Obligaciones Negociables o modificar de 

cualquier forma los derechos de los tenedores 

de las Nuevas Obligaciones Negociables; 

teniendo en cuenta que se requerirá obtener 

el voto afirmativo unánime de los tenedores 

de la totalidad de las Nuevas Obligaciones 

Negociables afectadas para aprobar cualquier 

contrato de fideicomiso suplementario que: 

 

(n) modifique el vencimiento final 

de las Nuevas Obligaciones 

Negociables o la fecha de 

vencimiento de cualquier cuota 

de capital; 

 

(o) reduzca el importe del capital de 

las Nuevas Obligaciones 

Negociables; 

 

(p) reduzca la tasa de interés o 

amplíe el plazo de pago de los 

intereses de las Nuevas 

Obligaciones Negociables; 

 

(q) modifique la obligación de pagar 

los Montos Adicionales; 

 

(r) modifique la moneda de pago del 

capital o de los intereses de las 

Nuevas Obligaciones 

Negociables (incluyendo los 

Montos Adicionales); 

 

(s) modifique la ley aplicable; 

 

(t) menoscabe o afecte el derecho de 

cualquier tenedor de las Nuevas 

Obligaciones Negociables a 

entablar una demanda para el 

cobro de estas; o 

 

(u) modifique cualquier disposición 

de pago anticipado altere el 

reparto prorrateado de los pagos 

exigidos por la misma; 

 

(v) modifique la cantidad de 

tenedores necesaria para 

dispensar un Supuesto de 

Incumplimiento, 
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(w) reduzca el porcentaje del capital 

de Nuevas Obligaciones 

Negociables en circulación 

requerido para la adopción de 

una resolución en una asamblea 

de tenedores de dichas Nuevas 

Obligaciones Negociables; 

 

(x) reduzca el porcentaje del 

capital de Nuevas Obligaciones 

Negociables en circulación 

requerido para constituir quórum 

en una asamblea de tenedores de 

dichas Nuevas Obligaciones 

Negociables; 

 

(y) reduzca el porcentaje del capital 

de Nuevas Obligaciones 

Negociables en circulación 

requerido para solicitar la 

convocatoria a una asamblea de 

tenedores de dichas Nuevas 

Obligaciones Negociables, o 

 

(z) modifique las disposiciones del 

Contrato de Fideicomiso de las 

Nuevas Obligaciones 

Negociables respecto de una 

modificación y dispensa, salvo 

para aumentar cualquier 

porcentaje o disponer que otras 

disposiciones del Contrato de 

Fideicomiso de las Nuevas 

Obligaciones Negociables no 

puedan ser modificadas o 

dispensadas sin el 

consentimiento del tenedor de 

cada obligación negociable en 

circulación afectada. 

 

A la fecha de este Suplemento, de acuerdo 

con la Ley de Obligaciones Negociables, la 

aprobación de cualquier modificación, 

suplemento o renuncia por parte de los 

tenedores requiere que el consentimiento de 

dichos tenedores se obtenga a través de una 

asamblea de tenedores de Nuevas 

Obligaciones Negociables celebrada de 

acuerdo con las disposiciones descritas en el 

apartado "Asambleas de Tenedores" o a 

través de cualquier otro medio fehaciente que 

garantice a los tenedores de Nuevas 

Obligaciones el acceso previo a la 

información y les permita votar, de acuerdo 

con el Artículo 14 de la Ley de Obligaciones 

Negociables (modificado por el Artículo 151 

de la Ley de Financiamiento Productivo de la 

República Argentina), las directrices 

emitidas por la CNV en virtud de la 

Resolución General Nº 830/2020 y cualquier 

otra normativa aplicable. No es necesario que 

los tenedores de Nuevas Obligaciones 

Negociables aprueben la forma particular de 

cualquier propuesta de modificación, 

suplemento o renuncia, pero es suficiente con 

que su consentimiento apruebe el fondo de la 
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misma. 

 

Excepto por lo establecido en el segundo 

párrafo anterior, (i) el requisito de votación 

para la aprobación de cualquier 

modificación, suplemento o renuncia por 

parte de los tenedores de Nuevas 

Obligaciones Negociables durante una 

asamblea de tenedores de Nuevas 

Obligaciones Negociables se determinará de 

acuerdo con las disposiciones del apartado 

"Asambleas de Tenedores", y (ii) la 

aprobación de cualquier modificación, 

suplemento o renuncia por parte de los 

tenedores de Nuevas Obligaciones 

Negociables fuera de dichas asambleas 

requerirá el consentimiento de tenedores que 

representen la mayoría del monto del capital 

de las Nuevas Obligaciones Negociables en 

circulación. 

 

Inmediatamente después de que Edenor y el 

Fiduciario suscriban cualquier contrato de 

fideicomiso suplementario, Edenor notificará 

a los tenedores de las Nuevas Obligaciones 

Negociables afectadas, tal y como se 

especifica en el Contrato de Fideicomiso de 

las Nuevas Obligaciones (tal y como se 

describe más adelante en el apartado 

"Notificaciones a los Tenedores de las 

Obligaciones Negociables"), estableciendo 

en términos generales el contenido de dicho 

contrato de fideicomiso suplementario. No 

obstante, el hecho de que Edenor no realice 

dicha notificación, o cualquier defecto en la 

misma, no perjudicará ni afectará en modo 

alguno a la validez de dicho contrato de 

fideicomiso suplementario. 

 

Edenor podrá omitir en cualquier caso 

concreto el cumplimiento de cualquier 

compromiso o condición contenida en el 

Contrato de Fideicomiso de las Nuevas 

Obligaciones Negociables, si antes de la 

fecha de dicho cumplimiento, los tenedores 

de al menos la mayoría del importe del 

capital de las Nuevas Obligaciones 

Negociables en circulación han renunciado a 

exigir dicho cumplimiento en ese caso o han 

renunciado de forma general a exigir el 

cumplimiento de dicho pacto o condición, 

pero dicha renuncia no se extenderá ni 

afectará a dicho pacto o condición, salvo en 

la medida en que se haya renunciado 

expresamente, y, hasta que dicha renuncia 

sea efectiva, las obligaciones de Edenor y los 

deberes del Fiduciario con respecto a dicho 

pacto o condición seguirán siendo 

plenamente exigibles. 

 

Prescripción Las demandas presentadas en los juzgados 

argentinos para el pago de capital respecto 

de las Obligaciones Negociables (incluidos 

Montos Adicionales), incluidas las acciones 

para ejecutar sentencias dictadas en un 

tribunal de Nueva York, prescribirán si no se 

 Todas las acciones contra Edenor tendientes 

al pago del capital de las Nuevas 

Obligaciones Negociables (incluyendo los 

Montos Adicionales) prescribirán a menos 

que se interpongan dentro de los cinco (5) 

años siguientes a la fecha de vencimiento del 
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interponen en el plazo de diez años contados 

a partir de la fecha de vencimiento del pago 

de capital. Las demandas presentadas para el 

pago de intereses, incluidas las acciones para 

ejecutar sentencias dictadas en un tribunal 

de Nueva York, prescribirán si no se 

interponen dentro de los cuatro años 

contados a partir de la fecha de vencimiento 

del pago de intereses. 

 

Las demandas presentadas en los tribunales 

del Estado de Nueva York estarán sujetas a 

las leyes de prescripción aplicables a dichas 

demandas, que actualmente establecen un 

plazo de seis años. 

 

pago de dicho capital. Las acciones contra 

Edenor relativas al pago de intereses, 

(incluyendo los Montos Adicionales), 

prescribirán a menos que se presenten dentro 

de los dos (2) años siguientes a la fecha de 

vencimiento del pago de dichos intereses. 

 

Las demandas presentadas ante los tribunales 

del Estado de Nueva York también estarán 

sujetas a la ley de prescripción aplicable a 

dichas demandas, que actualmente es de seis 

años. 

 

Jurisdicción Todo juicio, acción o procedimiento contra 

Edenor o sus bienes, activos o ingresos que 

se relacione con las Obligaciones 

Negociables o con el Contrato de 

Fideicomiso 2022 (un ñProcedimiento 

Relacionadoò) podr§ entablarse en la Corte 

Suprema de Justicia del Estado de Nueva 

York, Condado de Nueva York o en el 

Tribunal de Distrito de los Estados Unidos de 

América para el Distrito Sur de Nueva York, 

o en los juzgados de Argentina con asiento en 

Buenos Aires, el que la persona que inicia tal 

Procedimiento Relacionado elija a su 

exclusivo criterio o de conformidad con lo 

previsto en el artículo 38 del Decreto 

677/2001. Edenor se ha sometido a la 

competencia no exclusiva de cada uno de los 

tribunales mencionados a los efectos de 

cualquier Procedimiento Relacionado, ha 

renunciado en forma irrevocable a cualquier 

objeción a la determinación de jurisdicción 

de cualquier Procedimiento Relacionado 

iniciado en dichos tribunales y, con el mayor 

alcance con el que pudiera efectivamente 

hacerlo, a la defensa de inconveniencia de 

fuero respecto de un Procedimiento 

Relacionado o de un juicio, acción o 

procedimiento en dichos tribunales. 

 

 La Emisora se someterá en forma irrevocable 

a la jurisdicción no exclusiva de los 

tribunales estaduales o federales con asiento 

en el Distrito de Manhattan, Ciudad de 

Nueva York, Estados Unidos de América. 

Sin perjuicio de ello, de conformidad con el 

artículo 46 de la Ley de Mercado de 

Capitales, los tenedores de Nuevas 

Obligaciones Negociables podrían someter 

sus controversias respecto de las Nuevas 

Obligaciones Negociables a la jurisdicción 

no exclusiva del Tribunal de Arbitraje 

General de la BCBA, en virtud del ejercicio 

de la facultad delegada por BYMA a la 

BCBA conforme lo dispuesto por la 

Resolución N° 18.629 de la CNV, o cualquier 

otro ente arbitral que pueda reemplazarlo en 

el futuro, o el tribunal arbitral permanente 

que corresponda al mercado de valores donde 

listen los valores negociables, o a los 

tribunales comerciales ordinarios 

competentes. 

Ciertas 

Definiciones 

ñPromedio en Pesosò significa, respecto del 

monto de cualquier Endeudamiento no 

denominado en pesos, el monto de pesos 

obtenido de convertir el capital total de dicho 

Endeudamiento no denominado en pesos a 

pesos, a un tipo de cambio promedio 

determinado por referencia al tipo de cambio 

para la compra de pesos, que informe el 

Banco de la Nación Argentina, cada día en el 

que estén disponibles durante el período 

correspondiente al período respectivo 

utilizado para calcular el EBITDA en 

relación con cualquier cálculo o 

determinación del Índice de Endeudamiento. 

 

 ñPromedio en Pesosò significa, respecto del 

monto de cualquier Endeudamiento no 

denominado en Pesos, el monto de Pesos 

obtenido de convertir el capital total de dicho 

Endeudamiento no denominado en Pesos a 

Pesos, a un tipo de cambio promedio 

determinado por referencia al tipo de cambio 

para la compra de Pesos (tipo de cambio 

comprador dólar divisa), que informe el 

Banco de la Nación Argentina, cada día en el 

que estén disponibles durante el período 

correspondiente al período respectivo 

utilizado para calcular el EBITDA en 

relación con cualquier cálculo o 

determinación del Índice de Endeudamiento. 

 

ñTipo de Cambio Vigenteò significa el tipo 

de cambio para convertir pesos a dólares 

publicado como tipo vendedor por el Banco 

de la Nación Argentina o, si ese tipo de 

cambio no fuera publicado por el Banco de la 

 ñTipo de Cambio Vigenteò significa el tipo 

de cambio para la conversión de Pesos a 

Dólares publicado como tipo de cambio 

vendedor (tipo de cambio vendedor dólar 

divisa) por el Banco de la Nación Argentina 
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Nación Argentina o reflejara un tipo de 

cambio que difiere en un 10% o más del 

promedio de los tipos de cambio vigentes en 

el mercado libre de cambios en dicha fecha, 

el tipo de cambio promedio para tal día. 

 

o, si ese tipo de cambio no fuera publicado 

por el Banco de la Nación Argentina, el tipo 

de cambio informado por el Banco Central 

para la conversión de Pesos a Dólares de 

conformidad con la Comunicación "A" 3500 

(o cualquier norma que en el futuro la 

reemplace o modifique), o, en caso de no 

informarse dicho tipo de cambio, el tipo de 

cambio vendedor de Dólares publicado y 

disponible para las transacciones financieras 

en moneda extranjera en Argentina aplicable 

y disponible para las empresas privadas 

como Edenor para la liquidación de sus 

obligaciones con las entidades financieras 

y/u obligaciones del mercado de capitales 

para dicho día. 

 

ñImpuestosò significa cualquier impuesto, 

tasa, imposición, arancel, carga, gravamen o 

cargo de cualquier naturaleza, presente o 

futuro, que fuera determinado por cualquier 

gobierno u otra autoridad fiscal. 

 

 

 ñImpuestosò significa cualquier impuesto, 

tasa, imposición, arancel, carga, gravamen, 

contribuciones o retenciones de cualquier 

naturaleza, presente o futuro, que fuera 

determinado por cualquier gobierno u otra 

autoridad fiscal. 
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DESTINO DE LOS FONDOS 

 

La Compañía no recibirá fondos en efectivo de la emisión de las Nuevas Obligaciones Negociables en el marco de la Oferta de 

Canje. Las Obligaciones Negociables Existentes que se canjeen en la Oferta serán retiradas o canceladas, y no se reemitirán. La 

emisión de las Nuevas Obligaciones Negociables tiene como propósito refinanciar la deuda de Edenor de acuerdo con el artículo 36 

de la Ley de Obligaciones Negociables y las Normas de la CNV. 

 

La deuda refinanciada se aplicó en base a los lineamientos de bonos sociales para refinanciar, total o parcialmente, los Proyectos 

Elegibles realizados, tal como se definen más adelante. Se incluyeron inversiones y gastos (entre ellos, mejoras a Proyectos Elegibles 

e iniciativas de investigación y desarrollo) en tales proyectos, realizados por la Compañía 36 meses antes de la fecha de emisión de 

las Nuevas Obligaciones Negociables. 

 

La Compañía entiende que sus Nuevas Obligaciones Negociables respaldarán la consecución de los ODS (Objetivos de Desarrollo 

Sostenible) de las Naciones Unidas Nro. 7: energía asequible y no contaminante y ODS Nro. 10 Reducción de Desigualdades que 

cumplen sus prioridades de sostenibilidad. 

 

Las Nuevas Obligaciones Negociables se encuentran alineadas a los ñLineamientos para la emisión de valores negociables, 

sociales, verdes y sustentables en argentinaò contenidos en el Anexo III del Cap²tulo I, T²tulo VI de las Normas de la CNV y 

en la Guía de Bonos Sociales Verdes y Sustentables de BYMA con intención de ser listadas en el Panel de Bonos Sociales, 

Verdes y Sustentables de BYMA. La evaluación de las Nuevas Obligaciones Negociables como Bonos Sociales se encuentra 

en trámite a la fecha del presente Suplemento por FIX SCR S.A. Agente de Calificación de Riesgo como revisor externo. La 

Emisora espera que luego de emitidas, las Nuevas Obligaciones Negociables sean autorizadas a negociarse en el Panel de 

Bonos Sociales, Verdes y Sustentables de BYMA bajo la etiqueta de bono social. Ni la CNV, ni el BYMA, ni el MAE han 

emitido juicio sobre el carácter de bono social de las Nuevas Obligaciones Negociables. 

 

 

Proyectos Elegibles  

 

Se incluyen los gastos e inversiones relacionados con proyectos que amplíen el acceso a la red eléctrica y a los programas de 

consumo inteligente por parte de las comunidades de bajos ingresos, incluidos aquellos sujetos que cumplen los requisitos para 

acceder a la "tarifa social" (los "Proyectos elegibles"). Como ejemplos, se incluyen: 

 

- El desarrollo de infraestructura para Usuarios de Medidores Inteligentes de Electricidad (ñMIDEò): instalación y desarrollo 

de infraestructura relacionada con los medidores inteligentes, a los efectos de permitir tanto a los nuevos usuarios existentes 

como a los clientes que se registren como Usuarios MIDE. 

 

- En los casos que, por el diseño del barrio, asentamiento o comunidad, no sea posible incluirlos en el proyecto MIDEs, se 

instaló la infraestructura y Medidores en la entrada de barrios populares a efectos de dar un servicio seguro, confiable y 

asequible. 

 

Los Proyectos Elegibles alcanzaron a comunidades y clientes dentro del área de concesión de Edenor con dificultades para acceder 

a la energía eléctrica, así como a barrios vulnerables y sectores que cumplían con los requisitos para acceder a la tarifa social (la 

ñTarifa Socialò), a saber: 

 

- Jubilados, pensionados o trabajadores en relación de dependencia que perciban una remuneración bruta menor o igual a 

dos Salarios Mínimos Vitales y Móviles;  

 

- Trabajadores monotributistas inscriptos en una categoría cuyo ingreso anual mensualizado no supere en dos veces el Salario 

Mínimo Vital y Móvil;  

 

- Beneficiarios de pensiones no contributivas que perciban ingresos mensuales brutos no superiores a dos veces el Salario 

Mínimo Vital y Móvil;  

 

- Titulares de programas sociales;  

 

- Trabajadores inscriptos en el Régimen de Monotributo Social;  

 

- Trabajadores incorporados en el Régimen Especial de Seguridad Social para Empleados del Servicio Doméstico (Ley N° 

26.844); los titulares de algún seguro de desempleo; los titulares de Pensión Vitalicia a Veteranos de Guerra del Atlántico 

Sur; los titulares de certificado de discapacidad expedido por autoridad competente. 

                                                                                 

Proceso de Evaluación y Selección de Proyectos 

 

El Comité Ejecutivo de Edenor en coordinación con la Dirección de Finanzas y Control se encargará de la evaluación y selección 

de los Proyectos Elegibles, con carácter anual, para garantizar que responden a los lineamientos de la Compañía en materia social. 
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El proceso de evaluación y selección de proyectos incluirá una primera etapa de diagnóstico para identificar los beneficios y las 

comunidades beneficiadas, y analizar los proyectos propuestos y los proyectos realizados o en ejecución, entre otros objetivos. 

 

Se definió a los proyectos elegibles como aquellos que se ajustan a los principios básicos publicados por el ICMA, incluyendo las 

siguientes metas: 

 

- Proporcionar acceso a la infraestructura de la red eléctrica de forma asequible. 

 

- Mejorar la calidad de vida de las comunidades beneficiarias del proyecto, incluyendo el acceso a la red eléctrica, 

como servicio público básico, y beneficios en materia de alimentación e higiene, entre otros. 

 

- Las comunidades incluidas fueron aquellas que actualmente cumplen con los requisitos para acceder a la tarifa 

social, así como aquellos barrios vulnerables con dificultades económicas, con el fin de estar conectados a la red 

eléctrica de forma segura, eficiente y asequible. 

 

- Proporcionar educación sobre el uso inteligente y eficiente de la energía. 

 

- Acceso a la educación, al empleo y al desarrollo empresarial. 

 

Gestión de los Fondos 

 

Nuestro departamento financiero hace un seguimiento de los importes refinanciados mediante esta Oferta de Canje que se destinan 

a los Proyectos Elegibles. 

 

Se asignó un valor equivalente a los fondos netos provenientes de las emisiones de las Nuevas Obligaciones Negociables equivalente 

a aproximadamente USD 65 millones de dólares con el fin refinanciar (en su totalidad o en parte) los Proyectos Elegibles 

seleccionados. Este monto cubre tanto inversiones como gastos e iniciativas de investigación y desarrollo, de los proyectos 

seleccionados realizadas durante los 36 meses previos a la fecha de emisión de las Nuevas Obligaciones Negociables. 

 

Informes 

 

La Sociedad divulgará dentro de los 60 días contados desde la Fecha de Liquidación, la asignación completa de los importes 

refinanciados por medio de esta Oferta de Canje, y de manera oportuna en caso de que se produzcan acontecimientos importantes, 

por medio de un informe en su sitio web www.edenor.com/investors. Este informe detallará, como mínimo, la asignación de los 

importes refinanciados por medio de esta Oferta de Canje a los Proyectos Elegibles, así como las métricas de impacto previstas, 

cuando sea posible (el "Informe de Bonos Sociales"). 

 

Informes sobre la aplicación de fondos 

 

La Compañía pretende informar dentro de los 60 días contados desde la Fecha de Liquidación, en tanto sea viable y sujeto a la 

disponibilidad de datos y limitaciones en términos de competencia, los siguientes parámetros: 

 

- Las sumas refinanciadas mediante esta Oferta de Canje que han sido aplicadas a uno o más Proyectos Elegibles, 

ya sea individualmente o por categoría, sujeto a consideraciones de confidencialidad; 

 

- La lista de categorías de Proyectos Elegibles con una selección de breves descripciones; y 

 

- Las sumas refinanciadas mediante esta Oferta de Canje pendientes de aplicación a Proyectos Elegibles al cierre del 

período que se informa, si es que existieron. 

 

Informes sobre el impacto 

 

La Compañía pretende informar, en el marco de la presente emisión y atento a su carácter social, en tanto sea posible y sujeto a la 

disponibilidad de datos y limitaciones en términos de competencia, los siguientes parámetros: 

 

¶ Métricas cuantitativas: 

 

- Cantidad de MIDEs instalados; 

 

- Cantidad de clientes regularizados; 

 

- Usuarios, barrios y Municipios alcanzados. 

 

- Nivel de construcción de las viviendas (cantidad de viviendas de material/ viviendas totales); 
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- Cantidad de servicios públicos en el barrio (estado actual vs estado inicial); 

 

- Reducción de consumo de energía (Kwh promedio mensual por vivienda en barrios MULCON vs KWh 

promedio mensual en Acuerdo Marco); 

 

- Nivel de satisfacción de los clientes normalizados; 

 

- Capacitación de clientes (% sobre el total de normalizados); 

 

- Número de clientes que lograron el acceso a agua de pozo; 

 

- Número de clientes que mejoraron la situación de higiene; 

 

- Número de clientes que lograron acceder a emprendimientos o educación. 

 

¶ Métricas cualitativas: 

 

- Mejora general de la calidad de vida de las poblaciones alcanzadas por el proyecto; 

 

- Percepción de inclusión en la población alcanzada. 

 

Descripción del Proyecto 

 

Descripción del Programa de inclusión eléctrica y consumo inteligente 

 

Uno de los objetivos principales de desarrollo sostenible, es el acceso a la energía, asequible y no contaminante. El acceso a la 

población tiene beneficios que influyen en la calidad de vida, incluyendo su alimentación, higiene, inclusión, posibilidad de estudiar, 

inclusión financiera, mejora en la vivienda, etc. 

 

En 2017, Edenor lanzó su programa de inclusión eléctrica y consumo inteligente, a partir del cual la compañía comenzó a instalar 

MIDEs a fin de regularizar el servicio en aquellos barrios que no gozan de acceso a la electricidad o, que en caso de hacerlo, las 

instalaciones son inestables. En la mayoría de los casos de estos barrios, el servicio eléctrico es el primer servicio público que llega 

a estas comunidades, que mejoran de manera sustancial su calidad de vida. La necesidad surge de mejorar las instalaciones precarias 

haciéndolas más seguras, poder brindarles a aquellos con ingresos irregulares la posibilidad de monitorear y administrar el consumo 

y el dinero que destinan al pago de la electricidad así evitar las conexiones clandestinas que afectan la calidad del servicio y que no 

cuentan con inspecciones regulares de Edenor. 

 

MIDE  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

El MIDE s un Medidor Integrado de Energía, donde las personas tienen una nueva manera de consumir, ahorrar y abonar la energía. 

No tiene costos de instalación, es seguro, fácil y a la medida de cada familia. 

 

Este tipo de medidores, de los cuales ya se han instalado más de 260.000, generan una amplia cantidad de beneficios en los usuarios 

finales, comenzando por la igualdad en el acceso a un servicio público esencial.  

 

Los clientes MIDE registran un nivel de satisfacción de alrededor del 80%, permaneciendo en el sistema a través del tiempo. 

 

El sistema provee una carga inicial sin cargo con la instalación del medidor, cargas prepagas a través del teléfono celular y cargas 

de energía de emergencia en caso de que el usuario no tenga fondos para la carga del prepago de energía. 

 

Identificación de los beneficios sociales para las comunidades  

 

Los MIDE representan una posibilidad de de inclusión social. El servicio incluye: 

 

- Talleres de inducción y educación relacionados con la lectura de una factura del servicio eléctrico y el uso inteligente de 

la energía eléctrica. 
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- Canales digitales para estar en contacto con la compañía y herramientas digitales para acceder a la compañía de energía las 

24 horas del día, con tarjetas de crédito/ débito, sin cargo y sin moverse de la casa. 

 

- El cliente ahora cuenta con un documento a su nombre, quedando así formalizado, regularizado e integrado al sistema. 

 

Los beneficios sociales, entre otros, para los usuarios de MIDEs, son los siguientes: 

 

- Acceso a un servicio público de calidad; 

 

- Posibilidad de abrir una cuenta en un banco o acceder a otros servicios, ya que el ticket de recarga sirve como documento 

de verificación de domicilio; 

 

- Mayor equidad entre los vecinos que se encuentran en los barrios sin normalizar vs. los ya normalizados; 

 

- Posibilidad de autoadministrar los consumos mediante cargas de energía de acuerdo con el flujo de ingresos familiar; 

 

- Capacitación a los clientes en el uso racional de la energía; 

 

- Disminuye los accidentes derivados de las manipulaciones ilegales en el tendido eléctrico y las conexiones clandestinas; 

 

- Mejora en la seguridad eléctrica de las viviendas por la incorporación de térmica y disyuntor; y la instalación del servicio 

con especialistas de Edenor que dejan en funcionamiento el MIDE con una carga inicial de 150KWh. 

 

- Brinda acceso un canal para poder realizar reclamos ante la empresa, y en caso de que esta no dé respuesta al ENRE; 

 

- Digitalización del servicio; que incluye el monitoreo y administración del consumo así como la recarga de energía, con 

luces de alerta en el dispositivo sobre la disponibilidad de energía a fin de la mejor administración de la misma; 

 

- Mejora la calidad de vida al permitir utilizar una heladera, horno eléctrico para cocinar, etc.; 

 

- Permite canalizar el acceso a la tarifa social y/o el acceso a la tarifa más baja del cuadro tarifario; 

 

- Puede propender al acceso a crédito al consumo, ya que la ausencia de deudas podría considerarse buen antecedente 

crediticio; 

 

- Acceso a la educación, trabajo y desarrollo de emprendimientos 

 

Inversiones y principales indicadores 
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Resumen de principales obras realizadas 

 

Municipios alcanzados 
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Listado de barrios alcanzados:  
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Detalle de los proyectos incluidos 

:   

Código de Proyecto Partido
Usuarios 

beneficiados
Características de la inversión planificada

F-AT001 La Matanza 30000

Nueva Subestación Oro Verde 2x40 MVA y vinculación a la red de Alta Tensión en 132 kV mediante 4,2 km de línea 

aérea y tendido de 18 km de red de MT. Permite incrementar la capacidad de abastecimiento y mejorar la calidad 

de suministro de los usuarios.

F-AT002

Belén de 

Escobar y 

Pilar

25400

Nueva Subestación Garín 2x40 MVA y vinculación a la red de Alta Tensión en 132 kV mediante 6,2 km de cable 

subterráneo y tendido de 23 km de red de MT. Permite incrementar la capacidad de

abastecimiento y mejorar la calidad de suministro de los usuarios.

F-AT003 La Matanza 35000
Nuevos tableros Subestación Aeroclub. Permiten conectar las salidas de la subestación en media tensión a través de 

equipamiento y protecciones, con el fin de mejorar la calidad de los usuarios y   abastecer nueva demanda.

F-AT004 La Matanza 35000
Nuevos tableros Subestación Altos.Permiten conectar las salidas de la subestación en media tensión a través de 

equipamiento y protecciones, con el fin de mejorar la calidad de los usuarios y abastecer nueva demanda.

F-AT005 José C. Paz 50000
Electroductos para alimentación nueva Subestación José C. Paz mediante el desarrollo de 11,9 km de cable 

subterráneo de Alta Tensión.

F-AT006

San Miguel y 

Malvinas 

Argentinas

60000
Electroductos para alimentación nueva Subestación Ara San Juan mediante el desarrollo de 1,9 km de cable 

subterráneo de Alta Tensión.

F-MT001 La Matanza 30000 Nuevos Alimentadores de Subestación Oro Verde en 13,2 kV

F-MT002

San Miguel y 

Malvinas 

Argentinas

60000 Nuevos Alimentadores de Subestación Ara San Juan en 13,2 kV

F-MT003 José C. Paz 50000 Nuevos Alimentadores de Subestación José C. Paz en 13,2 kV

F-MT004 Merlo 40000 Nuevos Alimentadores de Subestación Libertad en 13,2 kV

F-TC001 Varios Telecontrol en red de Media Tensión (125 puntos)

F-BT001-ESC
Belén de 

Escobar
1200 Nuevos centros y aumentos de potencia

F-NA001-ESC
Belén de 

Escobar
4322 Nuevos asentamientos y barrios populares (Mulcon)

F-BT002-ESC
Belén de 

Escobar
400 Mejoras en instalaciones de baja tensión

F-BT001-LMA La Matanza 6300 Nuevos centros y aumentos de potencia

F-AM001-LMA La Matanza 860 Barrios Acuerdo Marco

F-NA001-LMA La Matanza 540 Nuevos asentamientos y barrios populares (Mulcon)

F-BT002-LMA La Matanza 4570 Mejoras en instalaciones de baja tensión

F-BT001-SMI San Miguel 2650 Nuevos centros y aumentos de potencia

F-AM001-SMI San Miguel 150 Barrios Acuerdo Marco

F-NA001-SMI San Miguel 200 Nuevos asentamientos y barrios populares (Mulcon)

F-BT002-SMI San Miguel 150 Mejoras en instalaciones de baja tensión

F-BT001-JCP José C. Paz 1300 Nuevos centros y aumentos de potencia

F-AM001-JCP José C. Paz 300 Barrios Acuerdo Marco

F-NA001-JCP José C. Paz 1100 Nuevos asentamientos y barrios populares (Mulcon)

F-BT002-JCP José C. Paz 645 Mejoras en instalaciones de baja tensión

F-BT001-MAR
Malvinas 

Argentinas
1600 Nuevos centros y aumentos de potencia

F-NA001-MAR
Malvinas 

Argentinas
65 Nuevos asentamientos y barrios populares (Mulcon)

F-BT002-MAR
Malvinas 

Argentinas
1150 Mejoras en instalaciones de baja tensión

F-BT001-MNO Moreno 600 Nuevos centros y aumentos de potencia

F-AM001-MNO Moreno 200 Barrios Acuerdo Marco

F-NA001-MNO Moreno 2200 Nuevos asentamientos y barrios populares (Mulcon)

F-BT002-MNO Moreno 2430 Mejoras en instalaciones de baja tensión

F-BT001-MER Merlo 5000 Nuevos centros y aumentos de potencia

F-NA001-MER Merlo 500 Nuevos asentamientos y barrios populares (Mulcon)

F-BT002-MER Merlo 4320 Mejoras en instalaciones de baja tensión

F-BT001-CBA
Ciudad de 

Buenos 
1000 Nuevos centros y aumentos de potencia

F-BT002-CBA

Ciudad de 

Buenos 

Aires

4000 Mejoras en instalaciones de baja tensión

F-BT002-CBA

Ciudad de 

Buenos 

Aires

Plan de retiro de cajas esquineras

F-BT001-TIG Tigre 1900 Nuevos centros y aumentos de potencia

F-AM001-TIG Tigre 100 Barrios Acuerdo Marco

F-NA001-TIG Tigre 850 Nuevos asentamientos y barrios populares (Mulcon)

F-BT002-TIG Tigre 2100 Mejoras en instalaciones de baja tensión

F-BT001-PIL Pilar 1800 Nuevos centros y aumentos de potencia

F-AM001-PIL Pilar 200 Barrios Acuerdo Marco

F-NA001-PIL Pilar 100 Nuevos asentamientos y barrios populares (Mulcon)

F-BT002-PIL Pilar 3300 Mejoras en instalaciones de baja tensión

F-BT001-MOR Morón 1400 Nuevos centros y aumentos de potencia

F-AM001-MOR Morón 200 Barrios Acuerdo Marco

F-BT002-MOR Morón 4200 Mejoras en instalaciones de baja tensión

F-BT001-SMA
Gral. San 

Martín
2100 Nuevos centros y aumentos de potencia

F-AM001-SMA
Gral. San 

Martín
300 Barrios Acuerdo Marco

F-BT002-SMA
Gral. San 

Martín
1800 Mejoras en instalaciones de baja tensión

F-BT001-SFE
San 

Fernando
2300 Nuevos centros y aumentos de potencia

F-AM001-SFE
San 

Fernando
100 Barrios Acuerdo Marco

F-NA001-SFE
San 

Fernando
200 Nuevos asentamientos y barrios populares (Mulcon)

F-BT001-HUR Hurlingham 1500 Nuevos centros y aumentos de potencia

F-NA001-HUR Hurlingham 100 Nuevos asentamientos y barrios populares (Mulcon)

F-BT002-HUR Hurlingham 1200 Mejoras en instalaciones de baja tensión

F-BT001-SIS San Isidro 1880 Nuevos centros y aumentos de potencia

F-AM001-SIS San Isidro 120 Barrios Acuerdo Marco

F-BT002-SIS San Isidro 300 Mejoras en instalaciones de baja tensión

F-BT001-GRO
Gral. 

Rodríguez
1200 Nuevos centros y aumentos de potencia

F-BT002-GRO
Gral. 

Rodríguez
1500 Mejoras en instalaciones de baja tensión

F-BT001-TDF
Tres de 

Febrero
1600 Nuevos centros y aumentos de potencia

F-BT002-TDF
Tres de 

Febrero
375 Mejoras en instalaciones de baja tensión

F-BT001-MPA Marcos Paz 600 Nuevos centros y aumentos de potencia

F-BT002-MPA Marcos Paz 1275 Mejoras en instalaciones de baja tensión

F-BT001-GLH
Gral. Las 

Heras
300 Nuevos centros y aumentos de potencia

F-BT002-GLH
Gral. Las 

Heras
1350 Mejoras en instalaciones de baja tensión

F-BT001-VLO
Vicente 

López
800 Nuevos centros y aumentos de potencia

F-BT002-VLO
Vicente 

López
70 Mejoras en instalaciones de baja tensión

F-BT001-ITU Ituzaingó 800 Nuevos centros y aumentos de potencia
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PLAN DE DISTRIBUCIÓN  

 

La Oferta de Canje está dirigida exclusivamente a los tenedores de las Obligaciones Negociables Existentes. 

 

Dadas las características y la naturaleza de la Oferta de Canje, en la cual los destinatarios de la Oferta de Canje son los tenedores de 

las Obligaciones Negociables Existentes, y dado que la Emisora no recibirá pago alguno en efectivo, ni habrá competencia entre los 

inversores, ni tampoco se prevé proceso licitatorio alguno, el proceso de colocación primaria por oferta pública mediante los 

mecanismos de subasta o licitación pública o formación de libro llevados a cabo a través de sistemas informáticos presentados por 

los mercados autorizados previsto en el Artículo 1, Capítulo IV, Título VI de las Normas de la CNV, no resulta aplicable a las 

Nuevas Obligaciones Negociables. 

 

Asimismo, de acuerdo con lo establecido por el Artículo 3 de la Sección I del Capítulo IV del Título IV de las Normas de la CNV, 

en los supuestos de refinanciación o reestructuración de deudas empresarias, el requisito de oferta pública se considerará 

cumplimentado cuando los suscriptores de las Nuevas Obligaciones Negociables revistan el carácter de tenedores de las 

Obligaciones Negociables Existentes. 
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GASTOS DE EMISIÓN  

 

Los gastos vinculados con la emisión de las Nuevas Obligaciones Negociables serán asumidos por la Emisora. Asumiendo un monto 

de emisión de base de US$ 120.000.000 Edenor estima que los gastos relativos al canje y emisión de las Nuevas Obligaciones 

Negociables ascenderían aproximadamente a la suma de US$ 2.219.268 y representarán el 1,85% del monto de emisión de las 

Nuevas Obligaciones Negociables.  

 

Tales gastos comprenden los siguientes porcentajes sobre el valor nominal a ser emitido: (i) los honorarios de los Agentes de Canje 

Internacionales, del Agente Colocador Local y Agente de Canje Local y del Agente de Canje e Información, que representarán 

aproximadamente 1,31% del valor nominal de las Nuevas Obligaciones Negociables a ser emitido, (ii)  los aranceles de las sociedades 

calificadoras de riesgo, que representarán aproximadamente 0,06% del valor nominal de las Nuevas Obligaciones Negociables a ser 

emitido; (iii) los honorarios de los auditores de la Emisora, que sumarán aproximadamente 0,16% del valor nominal de las Nuevas 

Obligaciones Negociables a ser emitido; (iv) los honorarios de los asesores legales locales e internacionales de la Emisora, de los 

Agentes de Canje Internacionales y del Agente Colocador Local y Agente de Canje Local que representarán aproximadamente 

0,27% del valor nominal de las Nuevas Obligaciones Negociables a ser emitido; y (v) los aranceles a pagar a la CNV y a los mercados 

locales y del exterior en donde se listen las Nuevas Obligaciones Negociables que representarán aproximadamente 0,05% del valor 

nominal de las Nuevas Obligaciones Negociables a ser emitido. 

 

Los inversores que reciban las Nuevas Obligaciones Negociables no deberán pagar comisión alguna, excepto por las comisiones 

que el inversor deba pagar para concretar la operación a través de su corredor, operador, banco comercial, compañía fiduciaria u otra 

entidad, las cuales serán de su exclusiva responsabilidad. Caja de Valores S.A. se encuentra habilitada para cobrar aranceles a los 

depositantes, y como consecuencia de ello, es posible que dichos costos sean trasladados a los tenedores de las Nuevas Obligaciones 

Negociables.
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CONTRATO  DE COLOCACIÓN  

 

Para esta informaci·n v®ase ñPlan de Distribuci·nò, en el presente Suplemento. 

 

Global Valores S.A. actuará como Agente Colocador Local y Agente de Canje Local de las Nuevas Obligaciones Negociables en 

el marco de la Oferta de Canje en Argentina. 

 

La Emisora y el Agente Colocador Local y Agente de Canje Local suscribirán un contrato de colocación local donde se detallarán 

las obligaciones de cada una en las partes en el marco de la Oferta de Canje y la emisión de las Nuevas Obligaciones Negociables 

y del cual se desprenderá que el Agente Colocador Local y Agente de Canje Local actuará sobre la base de sus mejores esfuerzos 

realizando ciertos esfuerzos de colocación en Argentina, que incluirán la contestación de consultas y provisión de asistencia a los 

Tenedores Elegibles que deseen participar en la Oferta de Canje, pero no asumirán compromiso de colocación o suscripción en 

firme alguno. Se deja constancia que el Agente Colocador Local y Agente de Canje Local no realizará gestiones operativas por los 

Tenedores Elegibles ni recibirá Obligaciones Negociables Existentes (incluyendo la Carta de Elegibilidad) para la participación en 

la Oferta de Canje. Los Tenedores Elegibles residentes en Argentina deberán realizar las gestiones necesarias y solicitar asistencia 

con sus respectivos custodios en cuanto a todas las formalidades y requisitos necesarios a fin de participar de la Oferta de Canje 

enviando las Obligaciones Negociables Existentes al Agente de Canje e Información, según el procedimiento previsto en el presente 

Suplemento. Por tales servicios, el Agente Colocador Local y Agente de Canje Local recibirá una comisión de colocación. Dicho 

contrato incluirá cláusulas usuales en el mercado en relación a indemnidad, confidencialidad y gastos. 
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HECHOS POSTERIORES AL  CIERRE 

 

Desde la fecha de cierre de los estados contables al 31 de diciembre de 2021 no han ocurrido cambios significativos en la 

situación patrimonial, económica y financiera de la sociedad, más allá de lo informado en el Prospecto. 
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RESTRICCIONES A LA  TRANSFERENCIA  

 

Las siguientes restricciones serán aplicables a la reventa de las Nuevas Obligaciones Negociables. Se recomienda a los Tenedores 

de las Nuevas Obligaciones Negociables que consulten con sus asesores legales antes de realizar cualquier oferta, reventa, prenda o 

transferencia de las Nuevas Obligaciones Negociables. 

 

La Oferta de Canje y la emisión de las Nuevas Obligaciones Negociables no han sido registradas en los términos de la Ley de Títulos 

Valores Estadounidense ni ninguna otra ley de títulos valores aplicable y, salvo que sean así registradas, las Nuevas Obligaciones 

Negociables no podrán ser ofrecidas, vendidas, prendadas ni transferidas en forma alguna dentro de los Estados Unidos ni a ninguna 

Persona Estadounidense ni por cuenta de ninguna Persona Estadounidense, salvo en operaciones exceptuadas o no sujetas a los 

requisitos de registro de la Ley de Títulos Valores Estadounidense y de cualquier otra ley de títulos valores aplicable. La Oferta de 

Canje se efectúa y las Nuevas Obligaciones Negociables se ofrecen y emiten, exclusivamente a los siguientes tenedores de 

Obligaciones Negociables Existentes que cumplen con las siguientes condiciones: 

 

(a) son ñcompradores institucionales calificadosò seg¼n la definici·n de la Norma 144A en virtud de la Ley de Títulos 

Valores Estadounidense, en una operación privada que se ampara en la exención de los requisitos de registro prevista en el 

Artículo 4(a)(2) de la Ley de Títulos Valores Estadounidense (dichas Nuevas Obligaciones Negociables, las ñObligaciones 

Negociables de la Norma 144Aò); o 

 

(b) se encuentran fuera de los Estados Unidos y no son ñPersonas Estadounidensesò (seg¼n la definici·n establecida 

en la Norma 902 en virtud de la Ley de Títulos Valores Estadounidense) y que no adquieren Nuevas Obligaciones 

Negociables por cuenta o en beneficio de una Persona Estadounidense, en operaciones ñoffshoreò ajustadas a lo dispuesto en 

la Regulación S de la Ley de Títulos Valores Estadounidense, y que tambi®n son ñOferentes Calificados No Estadounidensesò 

(tal como dicho término se define más adelante) (dichas Nuevas Obligaciones Negociables, las ñObligaciones Negociables 

de la Regulaci·n Sò). 

 

Cada Tenedor Elegible de Obligaciones Negociables Existentes participante, mediante la presentación o el envío de un Mensaje al 

Agente dirigidos al Agente de Canje e Información en relación con la presentación de Obligaciones Negociables Existentes, habrá 

manifestado y aceptado lo siguiente (los términos utilizados en el presente que se encuentran definidos en la Norma 144A o en la 

Regulación S de la Ley de Títulos Valores Estadounidense se emplean en el presente según la definición allí prevista): 

 

(1) Usted es un Tenedor Elegible de Obligaciones Negociables Existentes. 

 

(2) Usted no es una ñafiliadaò (seg¼n la definici·n de la Norma 144  en virtud de la Ley de Títulos Valores 

Estadounidense) de la Compa¶²a, usted no act¼a en representaci·n de la Compa¶²a y usted (a) (i) es un ñcomprador 

institucional calificadoò (seg¼n la definici·n de la Norma 144A en virtud de la Ley de Títulos Valores Estadounidense) y (ii) 

está adquiriendo Nuevas Obligaciones Negociables por su propia cuenta o por cuenta de uno o más compradores 

institucionales calificados (cada uno, un ñAdquirente en virtud de la Norma 144Aò); o (b) (i) fuera de los Estados Unidos, 

usted no es una Persona Estadounidense (según la definición de la Regulación S en virtud de la Ley de Títulos Valores 

Estadounidense), no adquiere Nuevas Obligaciones Negociables por cuenta o para el beneficio de una Persona 

Estadounidense y adquiere Nuevas Obligaciones Negociables en una operaci·n ñoffshoreò conforme a la Regulación S en 

virtud de la Ley de Títulos Valores Estadounidense y (ii) usted es un Oferente Calificado No Estadounidense (cada uno, un 

ñAdquirente en virtud de la Regulaci·n Sò). Usted tiene conocimiento de que las Nuevas Obligaciones Negociables se 

ofrecen en una operación que no constituye una oferta pública en los Estados Unidos según el significado de la Ley de Títulos 

Valores Estadounidense. 

 

(3) Usted sabe y reconoce que (a) las Nuevas Obligaciones Negociables no han sido registradas en virtud de la Ley 

de Títulos Valores Estadounidense ni de ninguna otra ley de títulos valores aplicable, (b) las Nuevas Obligaciones 

Negociables se ofrecen en operaciones no sujetas a los requisitos de registro de la Ley de Títulos Valores Estadounidense ni 

ninguna otra ley de títulos valores aplicable, incluyendo operaciones en virtud del Artículo 4(a)(2) en virtud de la Ley de 

Títulos Valores Estadounidense, y (c) ninguna de las Nuevas Obligaciones Negociables podrá ser ofrecida, vendida ni 

transferida de ninguna otra manera salvo en cumplimiento de los requisitos de registro de la Ley de Títulos Valores 

Estadounidense u otra ley de títulos aplicable, conforme a una exención de registro o en una operación no sujeta a dichos 

requisitos y, en cada caso, en cumplimiento de las condiciones aplicables a transferencias establecidas en el apartado (5) más 

adelante. 

 

(4) Usted adquiere Nuevas Obligaciones Negociables por su propia cuenta, o por una o más cuentas de inversor  en 

nombre de las cuales usted está actuando como fiduciario o agente y, en caso de un Adquirente en virtud de la Norma 144A, 

usted adquiere Nuevas Obligaciones Negociables para inversión, y en el caso de cualquier Tenedor Elegible, usted adquiere 

Nuevas Obligaciones Negociables pero no lo hace con el objeto de llevar a cabo una oferta, venta o distribución de las mismas 

en violación de la Ley de Títulos Valores Estadounidense, con sujeción a cualquier requisito legal en virtud del cual la 

disposición de sus bienes o de los bienes de dicha cuenta o cuentas de inversor esté en todo momento bajo su control o bajo 

el control de las mismas y con sujeción a su capacidad de revender las Nuevas Obligaciones Negociables en virtud de 

cualquier exención de registro disponible en virtud de la Ley de Títulos Valores Estadounidense. 
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(5) Usted también acepta que: 

 

(a) si usted es un Adquirente en virtud de la Norma 144A, usted acepta, en su propio nombre y en nombre de cualquier 

cuenta de inversor para la cual usted adquiere Nuevas Obligaciones Negociables, y cada tenedor ulterior de dichas 

Nuevas Obligaciones Negociables, mediante su aceptación de las mismas, acuerda que ofrecerá, venderá, prendará o 

transferirá de cualquier otra manera dichas Nuevas Obligaciones Negociables exclusivamente (i) mientras dichas 

Nuevas Obligaciones Negociables reúnan las condiciones para reventa conforme a la Norma 144A, a una persona que 

razonablemente cree que es un QIB que compra por su propia cuenta o por cuenta de un QIB a quien se le cursa 

notificación mediante la cual se informa que la transferencia se realiza al amparo de la Norma 144A y que recibe la 

entrega de las Nuevas Obligaciones Negociables en la forma de una Obligación Negociable Global de la Norma 144A, 

(ii) conforme a una oferta y venta a una Persona no estadounidense que se lleva a cabo fuera de los Estados Unidos 

según el significado de la Regulación S en virtud de la Ley de Títulos Valores Estadounidense, (iii) a la Compañía o 

a cualquiera de sus afiliadas, (iv) conforme a una declaración de registro que ha sido declarada vigente conforme a la 

Ley de Títulos Valores Estadounidense, o (v) conforme a cualquier otra exención disponible de los requisitos de 

registro de la Ley de Títulos Valores Estadounidense, con sujeción en cada uno de los casos mencionados 

anteriormente a (1) todos los requisitos aplicables en virtud del Contrato de Fideicomiso de las Nuevas Obligaciones 

Negociables y (2) cualquier requisito legal en virtud del cual la disposición de sus bienes o de los bienes de dicha 

cuenta o cuentas de inversor deberá estar en todo momento bajo su control y en cumplimiento de todas las leyes 

estaduales de títulos aplicables. Asimismo, usted reconoce que la Compañía y el Fiduciario de las Nuevas 

Obligaciones Negociables se reservan el derecho previo a cualquier oferta, venta u otra transferencia de las 

Obligaciones Negociables de la Norma 144A según la cláusula (a)(ii) o (a)(v) precedente antes de la Fecha de 

Vencimiento de la Restricción de Reventa de las Nuevas Obligaciones Negociables a exigir la entrega de 

certificaciones y/o cualquier otra información, y un dictamen legal, en cada caso satisfactorio para la Compañía y el 

Fiduciario de las Nuevas Obligaciones Negociables; o 

 

(b) si usted es un Adquirente en virtud de la Regulación S, usted acepta en su propio nombre y en nombre de cualquier 

cuenta de inversor para la cual usted adquiere Nuevas Obligaciones Negociables, y cada tenedor subsiguiente de 

Obligaciones Negociables de la Regulación S mediante su aceptación de las mismas aceptará ofrecer, vender, prendar 

o transferir de cualquier otra forma dichas Nuevas Obligaciones Negociables antes del vencimiento del ñper²odo de 

cumplimiento de distribuci·nò aplicable (tal como se define más adelante) solamente (i) mientras dichas Nuevas 

Obligaciones Negociables reúnan las condiciones para reventa conforme a la Norma 144A, a una persona que 

razonablemente cree que es un QIB que compra por su propia cuenta o por cuenta de un QIB a quien se ha notificado 

que la transferencia se está realizando al amparo de la Norma 144A y que recibe en entrega Nuevas Obligaciones 

Negociables en la forma de una Obligación Negociable Global de la Norma 144A y que ha entregado al Fiduciario 

de las Nuevas Obligaciones Negociables o a su agente un certificado manifestando que el receptor de la transferencia 

está comprando las Nuevas Obligaciones Negociables por su propia cuenta o por una cuenta con respecto a la cual el 

receptor ejerce exclusiva discreción de inversión y dicho receptor y cualquiera de dichas cuentas reviste la calidad de 

un ñcomprador institucional calificadoò seg¼n el significado de la Norma 144A y tiene conocimiento de que la venta 

se le realiza al amparo de la Norma 144A y reconoce que ha recibido la información con respecto a la Compañía que 

dicho receptor de la transferencia ha solicitado conforme a la Norma 144A o que ha determinado no solicitar dicha 

información y que tiene conocimiento de que el transferente se está basando en sus manifestaciones precedentes a los 

fines de reclamar la exención de registro establecida en la Norma 144A de la Ley de Títulos Valores Estadounidense, 

(ii) conforme a ofertas y ventas a Personas no estadounidenses que se llevan a cabo fuera de los Estados Unidos según 

el significado de la Regulación S de la Ley de Títulos Valores Estadounidense, (iii) a la Compañía o a cualquiera de 

las afiliadas de ésta, (iv) conforme a una declaración de registro que ha sido declarada vigente según la Ley de Títulos 

Valores Estadounidense o (v) conforme a cualquier otra exención a los requisitos de registro de la Ley de Títulos 

Valores Estadounidense, con sujeción en cada uno de los casos precedentes a (1) todos los requisitos aplicables según 

el Contrato de Fideicomiso de las Nuevas Obligaciones Negociables y (2) cualquier requisito legal en virtud del cual 

la disposición de sus bienes o los bienes de dicha cuenta o cuentas de inversor deberá estar en todo momento bajo su 

control y cumplir con cualesquiera leyes estaduales de títulos aplicables. Las mencionadas restricciones a la reventa 

no ser§n aplicables luego del vencimiento del ñper²odo de cumplimiento de distribuci·nò aplicable. El ñper²odo de 

cumplimiento de distribuci·nò significa el per²odo de 40 d²as posterior a cualquiera de las siguientes fechas, la que 

ocurra con posterioridad, a saber: la fecha en la cual las Nuevas Obligaciones Negociables son ofrecidas a personas 

que no son los distribuidores (tal como se definen en la Regulación S de la Ley de Títulos Valores Estadounidense) y 

la Fecha de Liquidación de las Nuevas Obligaciones Negociables. 

 

(6) usted reconoce que ni la Compañía, ni los Agentes de Canje Internacionales, ni el Agente de Canje e Información 

ni cualquier otra persona que represente a la Compañía o a los Agentes de Canje Internacionales ha efectuado ninguna 

manifestación con respecto a la Compañía, la Oferta de Canje o las Nuevas Obligaciones Negociables, salvo por la Emisora 

con respecto a la información contenida en este Suplemento, el cual le ha sido entregado y sobre el cual usted se basa a los 

fines de tomar su decisión de inversión con respecto a las Nuevas Obligaciones Negociables. Usted reconoce que ni los 

Agentes de Canje Internacionales ni el Agente Colocador Local y Agente de Canje Local formulan ninguna declaración ni 

garantía respecto de la exactitud o integridad de este Suplemento. 

 

(7) Usted también reconoce que: 

(a) La Compañía y el Fiduciario de las Nuevas Obligaciones Negociables se reservan el derecho a exigir en relación 
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con cualquier oferta, venta u otra transferencia de Nuevas Obligaciones Negociables en virtud de los apartados 

(5)(a)(ii) y (5)(a)(v) precedentes, la entrega de un dictamen legal, certificaciones y/o cualquier otra información 

satisfactoria para la Compañía y el Fiduciario de las Nuevas Obligaciones Negociables; 

 

(b) el siguiente es el modelo de leyenda de restricción que aparecerá en el anverso de la Obligación Negociable Global 

de la Norma 144A y deberá ser usada para notificar a los receptores de la transferencia sobre las mencionadas 

restricciones a la transferencia. Esta leyenda solo podrá ser removida con consentimiento de la Compañía. Si la 

Compañía presta dicho consentimiento, se entenderá que ha sido removida: 

 

ñESTA OBLIGACIčN NEGOCIABLE NO HA SIDO REGISTRADA EN VIRTUD DE LA LEY DE TÍTULOS 

VALORES ESTADOUNIDENSE DE 1933, Y SUS MODIFICACIONES (LA óóLEY DE TĉTULOS VALORESò), 

O CUALQUIER OTRA LEY ESTADUAL U OTRAS LEYES DE TÍTULOS VALORES, CON EXCEPCIÓN DE 

ARGENTINA. NI ESTA OBLIGACIÓN NEGOCIABLE GLOBAL NI NINGÚN DERECHO O PARTICIPACIÓN 

EN LA MISMA PODRÁ SER OBJETO DE OFERTA, VENTA, CESIÓN, TRANSFERENCIA, PRENDA, 

GRAVAMEN, O CUALQUIER OTRO ACTO DE DISPOSICIÓN EN CASO DE FALTA DE DICHO REGISTRO 

O SALVO QUE LA OPERACIÓN ESTE EXCEPTUADA DE O NO ESTÉ SUJETA A LOS REQUISITOS DE 

REGISTRO DE LA LEY DE TÍTULOS. MEDIANTE LA ACEPTACIÓN DE LA PRESENTE EL TENEDOR DE 

ESTA OBLIGACIčN NEGOCIABLE GLOBAL (1) MANIFIESTA QUE (A) ES UN ñCOMPRADOR 

INSTITUCIONAL CALIFICADOò (TAL COMO DICHO T£RMINO SE DEFINE EN LA NORMA 144A EN 

VIRTUD DE LA LEY DE TÍTULOS) O (B) NO ES UNA PERSONA ESTADOUNIDENSE Y ADQUIERE ESTA 

OBLIGACIčN NEGOCIABLE GLOBAL EN UNA ñOPERACIčN OFFSHOREò CONFORME A LA NORMA 

903 O 904 DE LA REGULACIÓN S, (2) ACEPTA QUE SE ABSTENDRÁ DE OFRECER, VENDER O 

TRANSFERIR DE CUALQUIER OTRA FORMA ESTA OBLIGACIÓN NEGOCIABLE GLOBAL ANTES DE 

LA FECHA DE VENCIMIENTO DE LA RESTRICCIÓN DE REVENTA (TAL COMO DICHO TÉRMINO SE 

DEFINE EN EL SIGUIENTE PÁRRAFO), SALVO (A) (I) A UNA PERSONA QUE EL VENDEDOR 

RAZONABLEMENTE CONSIDERA QUE REVISTE LA CALIDAD DE UN COMPRADOR INSTITUCIONAL 

CALIFICADO SEGÚN EL SIGNIFICADO DE LA NORMA 144A EN VIRTUD DE LA LEY DE TÍTULOS QUE 

LA ADQUIERE POR SU PROPIA CUENTA O POR CUENTA DE UN COMPRADOR INSTITUCIONAL 

CALIFICADO EN UNA OPERACIÓN QUE CUMPLE CON LA NORMA 144A, (II) EN UNA OPERACIÓN 

OFFSHORE QUE CUMPLE CON LOS REQUISITOS DE LA NORMA 903 O DE LA NORMA904 DE LA 

REGULACIÓN S EN VIRTUD DE LA LEY DE TÍTULOS VALORES ESTADOUNIDENSE, (III) CONFORME 

A UNA EXENCIÓN DE REGISTRO EN VIRTUD DE LA LEY DE TÍTULOS VALORES ESTADOUNIDENSE 

(SI ESTÁ DISPONIBLE), Y (B) CONFORME A TODAS LAS LEYES DE TÍTULOS VALORES ESTADUALES 

APLICABLES DE LOS ESTADOS UNIDOS Y OTRAS JURISDICCIONES, Y(3) ACEPTA QUE OTORGARÁ A 

CADA PERSONA A QUIEN SE TRANSFIERE ESTA OBLIGACIÓN NEGOCIABLE GLOBAL UNA 

NOTIFICACIÓN SUSTANCIALMENTE AL EFECTO DE ESTA LEYENDA. TAL COMO SE UTILIZAN EN EL 

PRESENTE, LOS T£RMINOS óóOPERACIčN OFFSHOREôô óóESTADOS UNIDOSôô Y óóPERSONA 

ESTADOUNIDENSEôô TENDRĆN LOS SIGNIFICADOS QUE SE LES ASIGNAN A CADA UNO DE ELLOS 

EN LA REGULACIÓN S EN VIRTUD DE LA LEY DE TÍTULOS VALORES ESTADOUNIDENSE. 

LA FECHA DE VENCIMIENTO DE LA RESTRICCIÓN DE REVENTA SERÁ LA FECHA EN LA CUAL 

EDENOR IMPARTE INSTRUCCIONES AL FIDUCIARIO EN EL SENTIDO DE QUE ESTA LEYENDA 

(EXCEPTO EL PRIMER PÁRRAFO) DEBERÁ CONSIDERARSE REMOVIDA DE ESTA OBLIGACIÓN 

NEGOCIABLE CONFORME A LOS PROCEDIMIENTOS DESCRIPTOS EN EL CONTRATO DE 

FIDEICOMISO DE LAS NUEVAS OBLIGACIONES NEGOCIABLES RELATIVO A ESTA OBLIGACIÓN 

NEGOCIABLEò; y 

 

(c) El siguiente es el modelo de leyenda restrictiva que aparecerá en el anverso de la Obligación Negociable Global 

de la Regulación S y que será utilizada para notificar a los receptores de la transferencia sobre las mencionadas 

restricciones a la transferencia: 

 

ñESTA OBLIGACIčN NEGOCIABLE NO HA SIDO REGISTRADA EN VIRTUD DE LA LEY DE TÍTULOS 

VALORES ESTADOUNIDENSE DE 1933 DE ESTADOS UNIDOS Y SUS MODIFICACIONES (LA ñLEY DE 

TĉTULOS VALORESò), O CUALQUIER OTRA LEY DE TÍTULOS VALORES, CON EXCEPCIÓN DE 

ARGENTINA. EL TENEDOR DE LA PRESENTE MEDIANTE LA COMPRA DE ESTA OBLIGACIÓN 

NEGOCIABLE ACEPTA QUE NI ESTA OBLIGACIÓN NEGOCIABLE NI NINGÚN DERECHO O 

PARTICIPACIÓN EN LA MISMA PODRÁ SER OBJETO DE OFERTA, REVENTA, PRENDA, O CUALQUIER 

OTRO TIPO DE TRANSFERENCIA EN CASO DE FALTA DE DICHO REGISTRO, SALVO QUE LA 

OPERACIÓN ESTÉ EXCEPTUADA DE O NO ESTÉ SUJETA A DICHO REGISTRO. 

LA LEYENDA PRECEDENTE PODRÁ SER REMOVIDA DE ESTA OBLIGACIÓN NEGOCIABLE LUEGO DE 

TRANSCURRIDO UN PLAZO DE 40 DÍAS CORRIDOS QUE COMIENZA EN CUALQUIERA DE LAS 

SIGUIENTES FECHAS, INCLUSIVE, LA QUE OCURRA EN ÚLTIMO TÉRMINO: (A) EN LA FECHA EN QUE 

LAS NUEVAS OBLIGACIONES NEGOCIABLES SON OFRECIDAS A PERSONAS QUE NO SEAN 

DISTRIBUIDORES (TAL COMO DICHO TÉRMINO SE DEFINE EN LA REGULACIÓN S EN VIRTUD DE LA 

LEY DE TÍTULOS VALORES ESTADOUNIDENSE) O (B) LA FECHA DE EMISIÓN ORIGINAL DE ESTA 

OBLIGACIčN NEGOCIABLEò. 

 




